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(V.) Csöndes a magyar politika az egész 
vonalon; valami jóleső nyugalom ömlik el a 
közéleten. Csakis egyetlen egy helyén az or
szágnak vannak lokális zivatarok: —  Nagyvá
radon. A bihari égbolt különvéleményt jelentett 
be az országos veröfény ellen. Neki dörrenés 
kedve szottyant, csak azért is. Csinált tehát 
égzengést és villámlást, csak azért is. így 
verte föl Nagyvárad a maga helyi égiháboru- 
jával az ország csendjét, csak azért is. De 
vasárnap óta hirtelen vége szakadt ennek a 
zenebonának. Elnémította egy levél: gróf Tisza 
István neve volt e levél alá Írva. Égi háború, 
melyet el tud riasztani egy levél, —  de már 
ilyen furcsa dolog Nagyváradon sem sokszor 
esett meg. S lám, mostanság megesett. Ritka 
eset s elég tanulságos arra, hogy foglalkoz
zunk vele egy pillanatra.

Hát miből eredt a lárma Biharban? Nagy
váradon egy újság biztatgatni kezdte Tiszáé- 
kat, lépjenek ki a szabadelvű pártból. 
Ami eleinte biztatás volt csupán, az később 
fenyegetőzéssé vastagodott s a végin abba a 
pozitív hírbe lyukadt ki az egész csetepaté, 
hogy a nagy esemény küszöbön áll. Október 
közepe táján kirajzik a többségből a két 
Tisza és viszi magával a szabadelvű mal- 
kontens csoportot. Meg is volt okolva szépen 
ez az előre bejelentett diverzió. Hogy nem 
lehet tovább tűrni az uj kabinet garázdálko
dásait; hogy a többségben felülkerekedett a 
volt nem zeti párt; hogy valóságos hekatom- 
hája készül a régi jeles főispánoknak; hogy 
az ultram ontán törekvések egyre szemérmet- 
lenebbül lépnek előtérbe a kormány táborá
ban. íme, ilyen nyomós okokkal bizonyítgatta 
a nagyváradi müvihargyár az uj szecesszió
nak üdvös és elkerülhetetlen voltát. Az em
ber szinte azt hihette volna, hogy vagy Nagy
várad jött fel a Lipótmezöre, vagy a Lipót- 
mezö költözködött át Nagyváradra.

T A R_C A.
Nyári ösmsreíségek.

— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —
Irta : Szántó  K á lm án .

Oda voltam a nyáron, képet, szobrot nézni. 
A masam forma sivataslakót egyszor-egyszer 
osak meglepi az éhség falni a szépet, akármilyen 
formában : hallani jó muzsikát, még lia nem ci
gány húzza i s ; meggyőződni róla, ha vájjon lo- 
hot-o palotát építeni gipszfigurák és bádogtor
nyok nélkül; s elaltatni a lelkében támadó csön
des kétséget, hogy a tavaszi tárlat képei csak
ugyan utolérhetetlen remekei a művészetnek. S 
ezt a feneketlen nagy éhséget — bár legyek 
csúffá az egész szecessziós had szemében — csak 
a becsületes klasszikus művészet tudja ben
nem kielégíteni. Pontos adófizető polgár vagyok 
és soha én rám még exckutor nem ütött: egész 
esztendőn át hiszom rendületlenül, hogy az irisz- 
virágban megtalálták a modern művészet csuda
tévő árkánumát; hiszem rendületlenül, hogy vér
vörös képzeteket ébreszt bennem a tavaszi rét s 
a lenyugvó nap ultramarin impressziót hagy 
h á tra ; hiszem rendületlenül, hogy Sandro Botti- 
celli Rippl-Rónai Józsefet hordta méhében, mikor 
a három királyok imádásán a Madonnát megraj
zolta; hiszem mindezt rendületlenül, sőt ennél 
még jóval többet is, de —. Ha elfog a nagy 
éhség, akkor nekem olyan festő kell, aki pirosra 
festi, ami piros és zöldre, ami zöld; olyan 
szobrász, akinek az anatómiai tudománya fö
lötte áll a falusi felcserének; olyan épület,

Ekkor jött közbe a gróf Tisza István 
levele. S úgy hatott, mint hideg vizsugár az 
örjöngökre. Nagyon okos, igazán megszívle
lendő dolgok olvashatók ebben a levélben. 
Azt mondja el benne gróf Tisza István, hogy 
a Széli-kabinet irányában való állásfoglalás 
nem kérdéses többé az ö részéről. A latol
gatásnak akkor volt itt az ideje, amikor ez 
a kormány megalakult. Azokban a napokban 
szabad volt a keze a többség soraiban min
denkinek : m ehetett jobbra, mehetett balra, 
megtehette ezt is, amazt is becsülettel, senki 
ezért senkire nem vethetett. Tiszáék akkor 
úgy döntöttek magukra nézve, hogy benn 
maradnak a szabadelvű pártban, s István 
gróf most elmondja, mi volt a politikai ru
gója s mi az erkölcsi tartalm a ennek az el
határozásuknak. Az ország érdekére való 
tekintet: ez volt a rugó. S a lojális, hátsó
gondolat nélkül való csatlakozásnak szándéka: 
ez volt az erkölcsi tartalom. Okos és tiszta 
beszéd ez, még a rosszakarat sem talál benne 
kivetni valót.

Elszakadni a  többségtől már késő, —  ez 
az egyik sarktétele a Tisza István levelének. 
De mögötte m intha ott lappangana ez a 
m ásik: „tw/yjttá/ torai." Ilyesmire vall legalább 
látszólag az a kijelentése a grófnak, hogy 
hű tagja m arad a többségnek „mindaddig, 
mig a kormánytól valami életbevágó elvi 
különbség el nem választja." Megváltjuk, hogy 
ezen a fenntartáson, még mint elméleti le
hetőségen is, fennakadunk egy kissé. Széli 
Kálmán mikor elfoglalta a miniszterelnöki 
széket, tüzetes kormányzati progranjmot 
adott, mely világosan és őszintén jelölte meg 
az elvi irányokat. Szigorú közjogi lelkiisme
retesség Ausztria és a monárkia irányában, 
—  a törvény, jog és igazság uralma az ad
minisztrációban, —  meghátrálást nem ismerő 
szabadelvüség a kormányzati és törvény
hozási m unkakörben: ime, ezekre az elvi 
alapokra építette Széli Kálmán az uj kor
mánynak programmját. Képzelhetö-e hát,

melynek falait, büszke öntudatban, jó eleve szá
zadokra rótta össze mestere. Okos fővel kigon
dolt, nagy szívvel átérzett, becsületes igyekezet
tel koresztülvitt munka. S hogy megszerezzem, 
nem riaszt vissza tőle — ami elöl Jutok pedig 
— a nyári forróság sem. Ne riadjanak vissza a 
nyári forróságtól: soholsem olyan perzselő, olyan 
kietlen, olyan sivár az, mint nálunk idehaza. 
Visszagondolok a keskony és szűk olasz utcákra, 
melyeknek rengeteg magas házsorai közé be 
nem talál az égető napsugár; vissza az ódon pa
lotákból hotelokká vedlett nagy kőépületekro; 
háromszoros ablak véd benno a hőség ellen, hű
vös márvány borítja a padozatot, hófehér csipké
ből szőtt szúnyogháló borítja a dagadó ágyat: 
visszagondolok a vászonernyős cukrászboltokra, 
ahol a hűsítőknek és fagylaltoknak százféle fajtáját 
alkotta meg a kimeríthetetlen lelemény. Sokkalta 
kinzóbb ott a hőség, ahol nem tudnak, vagy 
nem akarnak védekezni ellene. Igaz, hogy más
kor nem is nagyon érek rá, de akármikor szíve
sen is töltöm a nyarat Olaszországban. Azt hi
szem, ilyenkor többet is látni benne ; minden
esetre, az idegenek árján túl, meglátni magát 
Olaszországot is. Júniusban egyszerre megcsap
pan az utazók sürü karavánja: aki azontúl jön, 
vagy azontúl itt marad, azt nem puszta szórako
zás vagy kiváncsiskodás vezeti. Rohanó turista 
hadak nem gázolnak többé keresztül rajtad, mi
kor áhítatba merülsz egy kiválasztott képod 
előtt; a vendéglőben úgy megbecsülnek, mintha 
a legkisebb szolgálattétolt is arany sterling
gel fizetnéd meg. A dóm sejtelmes homálya 
egyedül reád borul s megszentolt csöndjét — 
mig a campanilében megszólal az Avo Maria 
harangja — meg nem zavarja egy székcsikordu-

Lapunk mai száma tizenhat oldal

hogy elfordul ezektől az elvi alapoktól a 
Széli-kabinet politikája? Mi, akik bizalommal 
viseltetünk iránta, kizártnak tartunk minden 
ilyes lehetőséget. Ugyancsak kizártnak kell 
hogy tekintse ezt gróf Tisza István is, hiszen 
ö maga mondja, hogy érett megfontolás után 
s abban a meggyőződésben csatlakozott annak 
idején a kormány táborához, hogy az ország 
érdekei ezt követelik. Ha tehát a Széli-kabi
net hü marad programmjához s gróf Tisza 
István sem változtatja nézeteit, amit felőle 
feltenni senkinek sem oka, sem joga n in
csen : vájjon bekövetkezhetik-e az az eset, 
hogy elvi differenciák támadjanak közöttük? 
Ugy-e bár, hogy nem ? Ez a fenntartás te
hát bátran elmaradhatott volna a nagy
váradi levélből. Nekünk úgy tetszik, hogy 
fölösleges volt ezt a lehetőséget akár csak 
elméletben is koncedálni s ezzel azt a 
bizonyára téves látszatot kelteni, mintha a 
különválást csupán az adott pillanatban te
kintené gróf Tisza István lehetetlennek. A 
nagyváradi levél ilyesmit bizonyára a leg
távolabbról sem intendált, s ha nem a perc
nek kényszere váltja azt ki, maga a gróf is 
kétségtelenül belátja, hogy nyilatkozata gazda
gabb lett volna, ha ez az egész mondat ki
marad belőle.

Ellenben tökéletesen igaza van gróf 
Tiszának abban, hogy az impozáns többség 
cgyüttmaradását az ország közérdeke ma még 
parancsolóbban követeli, m int valaha. De 
midőn teljes szívvel a magunkévá teszszük 
ezt a kijelentést, szeretnök tüzetesen megha
tározni az impozáns jelzőnek az értelmét. 
Igenis, impozáns többséget követel ma a 
közérdek, de olyat, amely nem csupán ará
nyaival imponál, hanem egyöntetűségével is. 
Ha a szabadelvüpártnak minden egyes tagját 
át- meg áthatja a közjogi lelkiismeretességnek, 
a jogtiszteletnek s a megalkuvást nem ismerő 
szabadelvűséinek az a szelleme, amely a 
Széli Kálmán programmját jellemzi, ha a 
többség valamennyi tagja egyforma szeretettel

lás. A Madonna leányos, szűzi mosolya téged 
illet egyedül. Fölötto, körülötte hiába függnek 
századok megcsodált remekei: to csak azt az 
Egyet látod. Tekintetének titokzatos varázsa má
morba e jt; arcának illetetlen hava csupán neked 
ragyog, ajkának égies tisztasága kizárólag a tied. 
A fogadóban mint valami kényeztetett kedves
kével bánnak veled. Hacsak valami kereskedőim! 
utazó véletlenül belé nem téved, magad lakói 
benne s a logjobb szobát is félig ingyen kínálják 
meg; ellesik a gondolatod s igyokeznok kitalálni, 
hogy a konyhaművészet miféle remekével örven
deztetnek meg legjobban. Az utcán is barát
ságosan mosolyognak rád, a nyájas idegenre s 
még az utszéli koldus is, aki pedig végigkísér 
Velencétől Nápolyig, még az is szerényebb s el- 
ösmeri benned a rettenthetlen vállalkozót.

S magad is gyorsan akklimatizálódol. Hat 
reád az a mélyen izzó kisugárzás, melylyel az 
olasz nap beragyog, elernyeszti izmaidat s szem
lélődésre hajt. Nem sietsz, kéjos lustaságban 
duskálódol a mindonfolől eléáradó egyetemes 
szépben s nem keresed, csak öntudatlanul tűröd, 
hogy eláraszszon a benyomások özöne. Szinte 
csudálatos, hogy amint fölidézni próbálom szinte 
kéthónapos olasz tartózkodásom emlékeit, kép
telen vagyok egyetlen olasz nő arcát is rekon
struálni: ellenben előttem álla maga teljességében, 
egy elmosódott vonás nélkül, a legtökélctosobb 
színekben, az olasz nőnek képe, amilyennek láttam, 
szemben minden más nomzot asszonyaival, az 
olasz föld különböző vidékein. Kétségtelenül a 
turista futólag szerzett bonyomásáiból készült e 
kép, nekem olyan tiszta mégis, olyan határozott, 
hogy kialakult egyéniségéből el tudom vá
lasztani n megszerzett vonásokat az öröklöttek
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és bizalommal követi vezérét: akkor kudar
cot vail a konkolyhintök mesterkedése s még 
a pokol kapui sem fognak a szabadelvű 
párton s azon a művön, amelynek befejezé
sére vállalkozott.

BELFÖLD.
A kiegyezés. Bécsi politikai körökből je

lentik, hogy a Magyarországgal való kiegyezésre 
vonatkozó rendeleieket, melyek a 14. §. alapján 
bocsátódnak ki, ennek a hétnek a végén, vagy 
legkésőbb a jövő hét elején fogják közzétenni. 
Ugyanakkor hirdetik ki Magyarországon a szen
tesített kiegyezési törvényeket.

A  f ő r e n d i h á z  ü l é s e .  A  főrendiház szeptember 
28-án déli fél egy órakor nyilvános ülést tart. Tár
gyak : a királyi leirat újból való kihirdetése, elnöki 
előterjesztés, az igazoló bizottság jelentésének tár
gyalása. Ezen az ülésen báró Tay Béla nlelnök fog a 
a távollevő elnököt helyettesíteni.

N é p p á r t i  n é p g - y ü l é a ,  A  néppárt tegnap délután 
a szepesmegyei Sibra községben népgviilést tartott, 
melyen min'egy 5000 ember jelent meg, nagvobb- 
részt tótok. Gróf Zichy Nándor vasárnap reggel ér
kezett meg Molnár János, Kálmán Károly és Rcikovstky 
István • országgyűlési képviselők kíséretében.

A gyűlés délután 3 órakor volt a Szoposvár- 
aljától nogvedórányira fekvő Sibra községben. Gróf 
Zichy Nándort és kíséretét a Rákóczy-indulóval és 
éljenzóssel fogadta a nép. Zichy Nándor megnyitó 
beszédében kifejtette, hogy az általa innugurált moz
galom és part katolikus és keresztény-katolikus azért, 
mert a part katolikus tagjai első so- bán mindig val
lásukra lesznek tekintettel; keresztény azért, mert 
nyitva áll a párt nemkaíolikus keresztények előtt 
is. Mi, — úgymond — nem akarunk senkit elnyomni, 
senkinek jogát el nem veszszük, azt nem csorbítjuk. 
Kéri a polgárokat, hogy szeressenek mindenkit, val
lás és fajkülönbség nélkül. Pártjuk politikai part is, 
teljes mértékben és a nép javára emelik fel szavu
kat mindenkor, az országgyűlésen is. Csak a nép 
javára akarunk munkálkodni, — úgymond. A ma
gyar föld maradjon a magyar nép kézén és ezért 
mindenkor előmozdítjuk a földet fönntartó in‘ézke- 
déseket. Részletezi a néppárt programmját. Majd igy 
folytatja: Ha valaki 70 eves, mint én. az tudj i, hogy 
mennyire könnyű képzelt célok utáu nyargalni, de 
tudja azt is, hogy aki túllő a célon, — a célt el nem 
talaija. Én nem ígéreteket akaró* hangoztatni — fe
jezi be beszédét — én valőságc-z jót akarok nektek 
biztosítani, azért nem szeretem, ha oly valamit Ígér
nek néhányan, amit nem lehet teljesíteni.

Azután Kern Gyula márkusfalvi plébános be
szélt a néppárt közgazdasági programmjáról, Kálmán 
Károly országgyűlési képviselő pedig szintén tótul 
a néppart működéséről szólt. Végül gróf Zichy Nán
dor megköszönte a hallgatóság figyelmét és felszólí
totta, hogy kövessék az egyház által vezetésükre 
rendelt egyházi- -ríi kát. Tartsák tiszteletben az áilam 
törvénye.., ami azonban nem zarja ki azt, hogy a 
házasság jellegét védelmezzék és a rosszaknak

től. az egyéni külön jegyeket a faji tulajdonsá
goktól. S amint végig lapozom emlékemben a 
festett és faragott képeket, melyeket a firenzei, 
nápolyi, római múzeumokban néztem, megle
pődve, sőt meghökkonve látom, milyen keveset, 
majdnem semmit sem változott az emberi test meg
jelenésében : z évezrek folyamán. Sokszor úgy 
tetszett, hogy álomban járok s a napközben lá
tóit fehér marványlelkok kikisérnek az utcára s 
modern, tarka ruhába bújva, ir.egtréfálni próbál
gatnak. Ha a brunóci csodában nem székek és 
asztalok keltek volna láncra, hanem a családi sír
bolt ősasszonyai tartottak volna fényes nappal dóri- 
dót: én lennék az első, aki hitvallást tenrnk valódi
ságuk. mellett. Mert azt határozottan tudom, hogy 
a knidosi Vtnus minden reggel együtt jött velem 
a villamoson . az EsQuilinotól a Palazzo Vene- 
ziáig. Korán kellett kelnem, hogy el ne mulasz- 
szam. Rendszerint szembe ült velem s napról- 
napra meggyőződhettem istenasszonyt mivoltáról 
Már túl volt olső ifjúságán: az érett as-zony 
teljes virulásában. Egész fejjel kiemelkedett a 
többiek közül, a szomszédai alig értek fel a vál- 
láig. Az állóról ismertem rá, melybe finom vona
lakban futott össze két orcája s még inkább a 
nyakáról, melynek büszke hajlásút hiába pró
bálta a magasra szabott derék alá rejteni. Rop
pant jelentéktelennek látszó, színtelen és egy
szerű jelmezt öltött magára, talán, hogy annál 
kevésbé bemerhessenek re á ; de amint ko
pottas fekete nagy kondőjét egy mozdulattal 
kebléro vonta ■— micsoda redőkben omlott az a 
fakó kásmir alá I — vagy amint öntudatlan kéz
zel a hajához nyúlt, hogy egy kiszökkent fürtöt 
visszasimitson homlokáról — micsoda fényes, ne
héz, csillogó korona küritetto ezt a márvány 
homlokot! — : hiába volt az álruiia. Morcngő, 
méla szemmel nézett maga körül s olsárgult 
márvány arca olvan hasonlóvá tetto szinvegyű-

tartott törvények alkotmányos megváltoztatására 
törekedjenek. Á gyűlésen a szeposi káptalan teljes 
számban megjelent.

KÜLFÖLD.
N ém etek és csehek. Lecher ur, az oszt

rák-németek egyik dicsősége, n tizenegy órás 
beszédéről híres versenyszónok ismét hallatta 
szavát tegnap, még pedig, parlament nem lévén, 
egy morvaországi községnek, Mödritznek a pia
cán. Sokat beszélt Lecher ur a morva faluban 
is, mert szólfolyó mondatait nem igen lehet rö
vidre foglalni, de nem igen mondott semmit. 
Beszédének a veleje az, hogy a német obstruk- 
ciós pártok sommi szin alatt se jelenjenek meg 
azon az egyezkedő értekezleten, amelyet Fuchs 
képviselőházi elnök konvokált. Fuchs elnöknek 
inkább Thunhoz, semmint a pártelnökökhöz, 
kellet volna a filippikáját intéznie ; mert az olyan 
parlament, amely a kormány tetszése szerint 
hazaküldeti, majd újra munkaképessé téteti ma
gát, csak arra való, hogy a mü-alkotmúnyos- 
ság hazugságát fenntartsa; az a Fuchs-féle 
értekezlet pedig nem lenne egyéb, mint az 
osztrák parlamentarizmus jelképe: olyan gyü
lekezet, amelyben egy kicsit diskurálni lehet 
ugyan, de határozni semmit se szabad. Majd 
pedig azt mondja Lecher ur, hogy „a néme
tok megtalálhatók, de csak a parlament talaján. 
Oda hivják meg őket, s ők kötelességük szerint 
ott lesznek? Ebben az öntudatlan ellenmondás
ban csúcsosodik ki Lecher urnák a falusi orá- 
ciója, aki végül arra biztatta a németeket, hogy 
ha harcolni kell, hát harcoljanak azzal a kímé
letlenséggel, amelynek a magyarok, a lengyelek 
és a csehek a maguk sikereit köszönhetik, hogy 
igy az ő nemzetiségűknek is kivívják a tiszteletet 
és jogait. — Ennyi az egész.

Megható egyetértésben van különben Lecher 
úrral a cseheknek egy része is. Az ifjuosehek leg
utóbbi prágai gyűlésén ugyanis olyan mozzanat 
fordult elő, amelyről a kiadott és a mi távira
tainkban is közölt kommüniké bölcsen és óvato
san hallgatott. A gyűléshez ugyanis egy tiz ifjú 
cseh képviselő aláírását viselő indítvány adódott 
be, amely azt kívánta, hogy a csehek ne menjenek 
el a Fuchs-féle értekezletre. Megokolták pedig 
ezt azzal, hogy 1. a prágai zavargások után tar
tott 1897-iki értekezleten kimondatott, hogy a 
csehek mindaddig nem vesznek részt a kiegye
zési tárgyalásokban, amíg teljes szatiszfakciót 
nem kapnak ; 2. hogy a csehek és németek közt 
fennforgó vitás kérdések eldöntésére nem a 
reiehsrath, hanem a taitománygyülés az illetékes; 
és hogy 3. a béke helyreállításáról szó sem le
het addig, amig a közjogi momentum biztosítva 
nincs. Ezen a három pontozaton heves vita fej
lődött ki. Herold hosszabb beszédben kérte az 
indítványozókat, hogy vonják vissza indítványu
kat. E/ek azonban szavazást követeltek. Ami meg 
is történt. Az indítvány az összes szavazatokkal 
— tiz ellen — elvettetett.

letben a morbidezzás fejekhez, aminöket Róma 
és Nápoly külvárosi asszonyain látni. Kicsiny, 
húsos ajkán léiig bágyadt, félig sejtelmes mosoly 
ült állandóan s amint tekintetem egyszer szembo 
kapta az ő álmodozó, selymes, mély tekintetét: 
hiri elen megértettem, hogy tisztában van vele, hogy 
fölfedeztem inkognitóját. Mindig elsőnek ugrott le 
a kocsiról s mire utána léptem, már el is tűnt a tér 
kavargó tömegében. A Pompejiből Sorrentoha 
vezető gvaloguton találkoztam a Farnesei Junóval 
is. Mezítláb volt s vörösbarna ainphorát vitt a 
fején. Jobb kezének ujjakegye a vizzel teli kor
sót tartolta egyensúlyban, balkeze a csípőién pi
hent. Kovély, ritmikus léptekkel úgy kózelgott 
felém: a mozdulata muzsika, a lépése tánc. Déli 
hévben ragyogó nap aranyos gőzkört vont föléje 
s a lábunk alatt zugó kék tenger csillogó hullá
mai a messze végtelenből mintha mind feléje 
hömpölyögtek volna. Az arany verőfényben szinte 
vakított a látvány, mégis messziről fölismertem; 
leszállottam a vasparipáról, s hogy szót válthas
sak vele, egy ital vizet kértom tőle. Az istenek 
csakugyan mindentudók: megérlotto tört olaszsa- 
gomat. Gráciával emelte lo a korsót fejéről s bájos 
mozdulattal nyújtotta át. Szeme rajtam pihent, mig 
ittam belölo s fátyolozott büszko tekintote mintha 
beszélt volna: — Látod-e, te napégetto idegen, 
ki a barbárok földjéről ide vándoroltál, hogy 
mesebeli századok töredékes hagyományain má
morba ringasd lelkedet, látod-e, mivé lettek a 
hajdan hatalmas istenek! Továbbment. Én meg
fordulva néztem utána; a kék tenger csillogott 
feléje, a fényes nap aranyos gőzkörbo mártotta, 
egy parányi szollö megremegtette leomló ruhá
ját, azután eltűnt a lojtős ut kanyarulatánál.

Ma már, sajnos, nem esnek csudák. Egy 
korán reggel elsőnek léptem be a Pitti-palotába. 
Egyedül voltam, az üres termekben még az őrök 
se helyezkedtek el A Madonna dél Oranduca előtt

A francia összeesküvők pőre.
Budapest, szoptomber 18.

A köztársaság megvédelmezósét vallotta pro- 
grammjának Waldeck-Rousseau miniszterelnök, 
amidőn kabinotjét bemutatta a francia parla
mentnek. A programm beváltásához azonban 
csak most foghat a kormány. Előbb szabad és 
semleges lefolyást kellett biztosítania a Droytus- 
pörnek. A rennesi Ítélet után azonban semmi 
sem állott útjában a kormánynak : megkezdi pörbe- 
fogását azoknak az összeesküvőknek, akik Francia- 
országot ismét az Orléansok királyi koronájának 
árnyékában szeretnék lá'ni, s akik e célból 
összeesküdtek a köztársaság ellen. A peranyag 
óriás lett: kiselejtezték s csak azt íz anyagot tar
tották meg, amelynok valódiság ihoz szó nem 
férhet. A por tárgyalása ma •'iZuSd”tt meg, 
ez az első ülés azonban csak alaki vo t. Erről 
s az összeesküvők dolgairól a követkéz i távirati 
tudósítást kaptuk :

P á r i a ,  szepte nbor 18.
A ma délután 2 érakor megkezt ődött tár

gyaláson a szenátus tagjai, mint az állami tör
vényszék bírái, frakkban jelentek meg.

A hünv'zsgálat eddigi eredményi szerint az 
első vád az, hogy az 1898. évi ok óber 26-án 
tervszerű csatározást rendeztek az összeesküvők 
a Concordia-téren, ahol Leproust rendőrbiztos 
súlyosan meg is sebesült. Az ekkor elfogottakat 
fölmentették.

A második bűncselekmény hat héttel ké
sőbb, egy decemberi napon történt, mikor a 
nacionálista vezérek arra izgatták a lakosságot, 
hogy a Cherehe-midiben fogva tartott Picquart 
ezredes ellen tüntessenek és Zurlinden kormány
zónak a vezérparancsnokság előtt ovációt rendez
zenek. A k it akció eredményéről Puffét a kö
vetkező táviratot küldötte az orlénnsi hercegnek:

— Elhibázott dalofl, másképpen kell kezdenünk]
1899. évi január havában semmi sem tör

tént, de február 19-én és 23-án Loubetnek Ver- 
saillosből való visszatértekor és Faure Félix 
temetése után újból megindult az izgatás.

Márciusban, áprilisban és májusban köz- 
igazgatási előkészületek történtek, amennyiben a 
tervezett uj kormány prefekturáit és alprefektu- 
ráit szervezték.

Junius 4-én történt Auteuilben a Loubet 
ellen intézett merénylet. Azóta, ba a Fort-Chabrol 
ellenállásától eltekintünk, csak szóval és Írással 
dolgoztak a köztársaság egyesült ellenségei.

Említésre méltó, hogy az imperiaiisztikus 
szövetség ellen sohasem lépőit föl a rendőrség, 
mórt törekvéseiket nem minősítette a köztársaság 
ellen irányultaknak. Az orléansi herceg híveihez 
intézett táviratában mindig a bonapartisták tét
lenségéről szól és bizalmatlankodik, egyúttal 
nagy éberségre inti barátait, mert szerinte nagy 
meglepetések várhatók a bonapartisták részéről.

Paris, szeptember 18.
Tiz évvel ezelőtt, Roulanger, Rochefort és 

Dillon fölött ítélkezett a szenátus utoljára, mint 
állami törvényszék. 1889. óta ma először ült me-

egy elhfigyott festőúllvány volt. annak a lépcsőjáró 
telepedtem. A Madonna már régi ismerősöm volt s 
nyájasan pillantott reám. Itthon van énnekem 
eev ilyen kis leánykám, arcban hasonlatosa Ma
donnához, tudatlan kék szemével az tud néha ilyen 
ártatlan-nyilt tekintetet vetni reám. A Madonná
nak azonban aranyos-barna szemo van s még szeli- 
debben tud nézni. Mindössze tizenhat esztendős lo
bot. félig gyermek még, a válla még szélesedhetik, a 
keble még bizonyosan fejlődni fog. Nem lehet, hogy 
keskeny kis ajka egyébre is lenne teremtve még, 
mint az égiesen tiszta mosolyra, mely igézetcsen 
rajta lebeg, oly titok tudatában, melyot megérteni 
solia senki se fog; gyönge kis arcának rózsái 
liliomos földben nyílnak: a karján Gyermek, s 
amint moleg-szoliden rá tokint, elhiszszük, 
hogy ő az anyja. Maga se tudja, hogy? Mi se 
kérdjük; ajkán az igézetes, a titkot sejtető mo
soly, fönség és báj, üdvösség és ártatlanság 
mind egybeolvadva benne, glória nincs fejő 
körül: de ő a Szűz, és Gyermoke karján. 
Ülök előtte s fáradt fejem térdeimre hanyatlik 
alá. Hunyt szemeim olöl elenyészik tér és idő, 
s a nyomasztó, kínos egyedülvalóságban egy 
soha meg nem vallott kérdés terhe tolul ajkaimra, 
'tekintetemet fölvetem a Madonnára: a Madonna 
mosolyog, gyönge ajka remegni látszik, mosolya 
üdv, nézése rejtély, maga egészben titok és 
némaság.

A választ más, későbben adta meg. Tivoli
ban voltam, a Sibylla-tomplom tövében. Előttem 
a hegyszakadékban zúgva, tajtékozva, párákra 
foszolva az Anio harsogott a merodélyes sziklá
kon keresztül; túl a parton elvénhedt olajfa
erdő zugatta ezüstös koronáit; titokzatos, komor, 
foketo ciprusok, mint megannyi kiállított őrsze
mek, nyúltak némán, mozdulatlanul a reszkotő 
levegőbe. A szomszéd fogadó udvarán kiéhe
zett turista-had marakodott a pincérekkel az
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gint össze ugyanerre a funkcióra, miután a mi
nisztert mács utasítóba a szenátust, hogy a múlt 
hónap 12-én letartóztatott összeesküvők fölött 
üljön törvényt.

A Ai/KemóoMrg-palota körül nagy az élénk
ség- Tömérdek nép tolong a szenátus palotájánoz 
vezető utoákon. A rendet lovas és gyalogos rend
örök és köztársasági gárdisták tartják fenn. A 
szenátus palotájának udvarán és a Luxembourg- 
hertben, amelyet ma elzártak, egész sereg lovas- 
rendőr van készenlétben.

Délben kezdtek gyülekezni a szenátorok. 
Mielőtt az ülésterembe mentok, előbb megnézték 
á kilenc zárkát, amelyeket a vádlottak befogadá
sira o lég  kényelmesen rendeztek be.

A karzatokat, nagy és előkelő közönség fog
lalta el; különösen sok hölgy jött az ülésre. 
.Azok a szenátorok, akiknek funkciójuk van a 
tárgyalás körül, frakkban, fehér nyakkendőson, a 
többiek feketo kabátban jelentek meg.

Az elnöki magas emelvényt lejebb szállítot
ták, úgy. hogy a lépcsők fölöslegesekké váltak s 
a teremben tágasabb lett a hely.

A vádlottak nem voltak a palotában.
A szokott szertartások között lépett a te- 

rembo Fallieres elnök és Bemard főügyész, mö
göttük jött a jegyzői kar.

Délután két órakor az elnök megnyitja 
az ülést.

A bíróságot összehívó dekrétum felolvasása 
után L am arzelle  szót kér.

F allieres elnök ezt mogtagadja.
L am arzelle ragaszkodik kívánságához.
A baloldal a padokat veri. Végre névszerint 

szavaznak Lamarzollo kérelme fölött.
A föállamügyész erre felolvassa a 36 ol

dalra terjedő vádiratot, amely foglalatja azoknak a 
ténveknek, amelyeket Fabre vizsgálóbiró konstatált. 
Először is az 1898-iki és 1899-iki zavargásokra utal, 
amelyeket összeáitszva készítettek elő a kormány- 
torma megváltoztatása végett. Két csoportot kell 
megkülönböztetni ebben az ügyben. Az egyik a 
hazafiak ligája, amely a parlamenti kormányforma 
helyütt „alkotmányos" kormányformát akar életbe lép
tetni, a másik Guérin antisémita-ligája, amely a nacio
nalistákat, a rojálistákat és a bonapartistákat fog
lalja magában. Az antisémita ifjúság vezére, Vubuc, 
közvetitő kapocs volt az antisémita-liga és a hazafiak 
ligája között és támogatta Ponthves és Sabran roja- 
lista törekvéseit. Dubucnek a havrei és caeni bizott
ságokkal való levelezése, amely különösen hozzá
járult az összeesküvők leleplezésére, államcsínyről, a 
hatalom megkaparitásáról, az utca fellazításáról, tor
laszokról stb. szól.

A vádlevél azután az orléansi herceg és Buffet 
között folyt élénk levélváltást ismerteti. A herceg 
1898. jnlius havában azt irta, hogy egy valaki 
számos munkás-szindikátus támogatását igérto meg 
neki, amire háromszázezer frank elegendő lenne. 
Az ígéretet csakhamar tettek követték: igy az 
1898. október havában kimondott bányamunkás- 
sztrajk; a hazafiak ligájának Charrasban október

ebéden. Benn, a Sibylla-templom körbe futó 
oszlopai közt, a meglejthetlon fölirásu archi- 
truv alatt, honnan egykor a jövendőkbe látó 
Albunea hirdette a Capitolium küldötteinek 
sorsit,tűző igéit, a déli nap fonnyasztó hevé
ben, mintha a dülodoző szentély repedései 
közül, az istenlátogatta hely pinceboltjai alól 
kát volna elé: nyirkos, hideg szellő kezdett 
li'ng.’dorni. A boltozatos cella mélyéből egy nő 
Ívj ott ki, kemény arcú, rideg vonásu hölgy; szc- 
l '< álla, kiálló arccsontozata, élesen metszett, 
i v,.nes orra, széles homlokán a lefüggő, mély 
telő. a fénytelen tekintet a mélyre vágott szem- 

miok alól, soka meg nem szülött érzéseket, 
ib..lógásba sohasem került szivet hirdeltok mind. 
l'b bér lepel födte tagjait, homlokától egész saru
jáig, mély-mély r dőzetbo omolva, mintha évszá
zaduk vésték volna a ráncokba magukat. Mellén 
gy agyökbo foglalt fekete kő tűzte össze, sza
badon hagyva a kemény, hajthatatlan nyakat, 
kcblo alatt vastag, szürko kötél övezte át s uj 
i Ildiikbe esve a fénytelen, fehér lepel onnan 
esett egész bőségében alá. Az asszony szólott 
hozzám s hangja tompa volt, szin és érc nél
kül való.

— A Madonnánál rossz helyen tetted föl 
kérdésedot. Magadjain én roá a választ?

Tiltakozókig omeltein volna lol kezemet, de 
már késő volt. A Sibylla felém hajolt s tompa, 
érc és szin nélkül való hangon suttogta fülombe 
kéretlen igéit.

Fülemben éreztem ajka fagyos lehellotét, 
szivemben a tél borzongását, mely benne a ko
mor érlelem nyomán kelt. A napot hirtelen nagy- 
nagy fehérség takarta el; dermedő szívvel, fűzés 
tagokkal — sohasem foguk többet fölmolegedni 
~  úgy niontoin tovább.

ia

20-án rendezett gyűlése. Január 23-án az orléansi 
herceg Buffet távirati értesítésére Brüsszelbe érke
zett; január 25-ón Guérin meglátogatta a herceget; 
február 13-án a herceg San-Romóban fogadta a rója- 
listákat. A herceg átveszi párthívei gyűjtését. A le
velek arról tesznek bizonyságot, hogy 400,000 
frankot fizettek ki. Február 2í-án történt Dérou- 
léde letartóztatása a Reully-kaszányában. A roja- 
listák folytatják agitációjukat. Minden elő van 
készítve. A siker reményében már a tisztviselő
ket is kiszemelték. Következnek a júniusi események, 
Junius 1-én Buffet azt táviratozva a hercegnek, hogy 
közellétére szükség van. Junius 3-án azt táviratozza, 
hogy a helyzet olyan komoly, hogy a hercegünk 
nem szabad soká távol maradnia. Junius 4-én voltak 
az auteuili tüntetések. A főügyész azután Dr-oKÍeíenek 
julius 2-án Saint-Cloudban és julius 16-án a Théátre 
de la Republiquoben tartott beszedőire cml -keztet. 
1899. április hava óta Guérin pézzel rendelkezőt és 
berendezkedett a Rue Cbnbrolhan, míg Duirnc a vi
déken szervezte a mozgalmai.

így állottak a dolgok, mikor a vizsgálat meg
indult. Az utóbb végzett házmotozások valamennyi 
gyanuokot megerősítették. A főügyész tehát kéri az 
állami törvényszéket, hogy a huszonkét vádj^tt ellen 
indítsa meg a vizsgálatot. A vádlevél számos táv
iratra és levélre támaszkodik.

A vádlevél felolvasását csak egy incidens 
zavarta meg. Mikor ugyanis a főügyész az egy éve 
folyó tüntetéseket felsorolta, Lamarzelle és Le Prevost- 
Delaunay a szavába vágtak, arai ellen a baloldal za
josan tiltakozóit. A vádlevél felolvasása után a kar
zatokat kiürítették és a szenátus zárt ajtók mögött vád- 
tanácscsá alakult.

P a r i s ,  szeptember 18.
Déroulcde ügyvédje kijelentette, hogy Dérou- 

léde hadifogolynak tekinti magát és azért az állami 
törvényszék előtt meg fog tagadni minden felvilá
gosítást,

P&rls, szeptember 18.
Az állami törvényszék zárt ajtók mögött a 

vádlottaknak azt a kérését tárgyalta, hogy a vizsgá
lat folyama alatt ügyvédek segítségét vehessék 
igénybe. Valószínűnek tartják, hogy a törvényszék 
teljesiti ezt a kérelmüket. (Havas.)

P a r i s ,  szeptember 18.
A rendőrök tegnap reggel észrevették, hogy 

két ember a szomszéd ház tetejéről csomagokat ha
jigáit az ostromolt házba. Néhány rendőr erre azon
nal fölsietett a háztetőre és üldözni kezdte a két 
embert, de ezeknek sikerült elmenekülni, mert az 
egyik rendőrt az a szerencsétlenség érte, hogy az 
üvegtető beszakadt alatta : társai, akiket revolver
lövéssel figyelmeztetett balesetére, segítségére siettek 
s kiszabadították veszedelmes helyzetéből, Azután 
átkutatták a házat s igen sok konzervet, csokoládét és 
fogport találtak. Az utcán vérnyomot találtak, amiből 
azt következtették, hogy az üldözöttek egyike meg
sérült. A vérnyom egy közeli házba vezotett, ame
lyet a rendörök kőrülállottak. Csakhamar kijött két 
fiatal ember, akit a rendőrök letartóztattak. Mind a 
kelten bevallották, hegy Guérin hivei és hogy ék 
hajigúlták a csomagokat az ostromolt házba.

Transvaai a háború előtt.
L o n d o n , szeptember 18.

Ma tették közzé a transvaali kormány vá
laszát. A helyzet tökéletesen ugyanaz, amilyen a 
spanyol-amerikai háborút megolőző héten volt. 
A transvaali kormány válasza a  béke fönntar
tásába vetett reményt végképp megsemmisítette. 
A Times azt Írja, hogy a tárgyalásnak immár 
semmi értelme sincs. A kormány logközolebb 
dönt a parlament összehívásáról.

A reggeli lapok mind egyetértőnek abban, 
hogy a transvaali kormány tagadó válasza útját 
vágja minden további tárgyalásnak és a legsúlyosabb 
következményeket foglalja magában. A Times szerint 
minden, amit a birodalom és a nemzet most ve
zetőitől kivan, az, hogy no habozzanak és no 
tekintsenek hátra.

Pretoria, szeptember 18.
A transvaali kormány Chamberlainnek e hó

nap 12-iki táviratára adott válaszában sajnálja, 
hogy Anglia egészen uj javaslatokkal állott elő 
és azt mondja, hogy a most elejtott transvaali 
javaslatok annak a kezdésnek az eredményei 
voltak, amelyek az angol képviselőktől indultak 
ki s amelyekre Transvaai jóhiszomüleg alapította 
eljárását.

A transvaali kormány fönntartja a javasolt 
közös bizottság kiküldéséhez való hozzájárulását, 
do nem látja bo miért nem helyesli a brit kor- 
<nány a választójognak hét év után való meg
adását a nélkül, hogy a kérdést előbb ilyen közös 
bizottság utján megvizsgálták volna.

A távirat azután azt mondja, hogy bizo
nyára félroértés forog fönn, ha Anglia azt hiszi, 
hogy Transvaai kész a roZismadnak föltétien el
fogadásra ajánlani a választójognak öt esztendei 
ott tartózkodás után való megadásáról és az 
aranytelopoknok a volksraad negyedrésze erejéig 
való képviseletéről szóló javaslatokat.

Arra nézve, hogy a roZ&srnadban mind a két 
nyelv használtassák, azért nem tett javaslatokat 
a kormány, mert ezt az intézkedést, som szüksé
gesnek, som kívánatosnak nem tartja.

A transvaali kormány hajlandó hozzájá
rulni a javasolt értekezlethez, függetlenül a ve
gyes bizottságtól, de ez nehéz, mert a javaslat 
elfogadását attól tették függővé, hogy a kormány 
eleve is elfogadjon olyan föltételeket, amelyeket 
nőm torjeszhot a volksraad elé.

A kormány nagyon kívánja a kérdésnek vá
lasztott bíróság utján való eldöntését és örömmel já
rul hozzá, mert erősen eltökélt szándéka az 
1884-iki egyezmény föltételeit megtartani.

A kormány végül azt a reményét fejezi ki, 
hogy a brit kormány a kérdés újabb megvizs
gálása után nem fog újabb nyomasztó javasla
tokat tenni, hanem megmarad az eredeti javas
latának megfelelő közös bizottságnál.

London, szeptember 18*
A transvaali válasz az itteni diplomáciai 

körökben minden békereményt meghiúsított.
Azt sejtik, hogy Krüger elnök valami bizta

tást kapott valahonnan. A kabinet-tanácsot a 
legközelebbi napokban tartják meg. Általában 
föltételezik, hogy Anglia sokkal több követelést fog 
támasztani ultimátum alakjában. A Times azt mondja, 
hogy a tárgyalások mindenkorra be vannak fejezve. 
A kabinettanácsnak a fölött kell csak hatá
roznia, vájjon a választ elfogadja-e.

B irm in g h a m , sz e p te m b e r 18.
Chamberlain ma délután Londonba utazott.

H Í R E K .
B u d a p e s t ,  szeptember 18,

— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naptóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é l y i  h í r e k .  Ferdinánd bolgár fejdelem, 
aki szombaton Becsbe érkezett, ma este onnan Pop- 
rádra utazott. — Baden-Badenböl jelentik, hogy gróf 
i/uravjev orosz külügyminiszter hosszabb időre oda 
érkezett.

—  M a j d  ö s s z e k e r ü l ü n k  m é g .  Klagenfurtból táv
iratozzak : A király ma reggel egynegyed nyolc 
órakor a völkermarkti utón Poggersdorfba hajtatott, 
ahol lóra ült. A visszavonulóban lévő keleti fél, 
mivel segédcsapatai érkeztek, alkalmasint ellentáma
dást intéz a nyomában lévő nyugoti fél ellen. — A 
király klagenfurti tartózkodásáról jelentik a követ
kező epizódot: 0  felsége a tartománygyülés küldött
ségének fogadásánál a többi közt Ghon képviselőt is 
megszólította. A király azt kérdezte éráimtól, hogy 
mc yik párthoz tartozik; erre Ghon ezt válaszolta:

— Felséged ellenzékének vagyok tagja.
Amire a király azt mondta :
— Mi is össze fogunk még kerülni. Legalább 

én remélem.
A mai hadgyakorlat rendkívül érdekes csata

képeket nyújtott. Leghevesebben folyt az üt
közet a magaslaton fekvő Poggersdorf község kö
rül. Ott helyezkedett el a király is kisérotével. Ké
sőbb ő felsége nagy körben körüllovagolt a harc
téren és végül a Villorbrücke mellett emelkedő ma
gaslatokon állott meg. A gyakorlótéren nagy közön
ség gyűlt össze lóháton, kocsin, kerékpáron és gya
log. Mindenki k váncsi várakozással nézte az izgató 
harcot, de leginkább az uralkodó pompás alakjában 
gyönyörködött a közönség és lelkesen üdvözölte 
ő felségét. Délután </>2 órakor ő felsége visszatért 
hadiszállásá:a, ahol ebéd volt az uralkodó sátrában.

— II. V ilm os, V ik tória  és M enelik. Né
metországban köztudomású, hogy FiZmos császár 
Dávid zsidó király leszármazottjának tekinti ma
gát, éppúgy, mint Viktória angol királynő, aki 
mégis rajzoltatta n leszármazás családfáját. Most 
uj rokona akadt Európa e két hatalmas államfő
jének. Menelik, Abesszínia ura kijelentette, hogy 
ő egyonesen Salamontól és Sába királynőjétől 
származik.

Szép kis rokon.
—  E r z s é b e t  k i r á l y n é  e m l é k e ,  fíradtsáifből je

lentik, hogy Piert'tbsn tegnap iinnepiesen leleplezték 
Erzsébet királyné emlékszobrát. Esős idő volt bár, 
sokan gyűltök a környékről és Triosztből az ünnep- 

. ségre, melyben .résztvettek a voterán-ogyesiiletek, a
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Societá Auetria, a Gioventu Cattolica és a  kerület
nek számos községe és egyosüloto több zenekarral. 
Az emléket Tomsich püspök leplezte le és szentelte 
föl. Az ünnepi beszédet báró TeufenbacK lovassági 
tábornok mondotta. Az emlék talapzatára sok remek 
koszorút tettek le. A község fel volt lobogózva.

— A bolgár fejedelem  h ázassága . Szó
fiából telegrafálják, hogy ott a társaságok sokat 
beszélnek Ferdinánd bolgár fejedelem házasságá
ról. Bulgária ura, hir szerint, egy orosz nagyher
cegnőt fog nőül venni. Már azt is tudni vélik, 
hogy a házasság csak jövőre lehet meg, mert 
Már'ia-Lujza fejedoiemasszony halála még nagyon 
uj keletű.

—  O k t ó b e r  h a t o d l k a .  Az aradi gyásznap fél
százados évfordulójának megünneplésére nagyban 
készülődik a főváros polgársága és az ifjúság. A 
központi rendezőség intézkedni fog, hogy október 
6-ikán a főváros valamennyi templomában gyász
istentiszteletet tartsanak, amelyen részt vennének a 
fővárosi tanulók teljes számban. A főistentisztelet 
október batodikán a Fereno-rendiek belvárosi temp
lomában lesz, ahol Bán Sándor házfőnök celebrál. 
A budapesti polgári dalkör Zsasskovszky gyászmiséjét 
adja elő és ezenkívül elénekli a magyar himnuszt is.

A főváros szerdai közgyűlésének érdekes tárgya 
lesz az az indítvány, amelyet ma adtak be a főpol
gármesterhez aziránt, bogy a főváros törvényható
sága a polgármester vezetésével tíztagú küldöttség
gel képviseltesse magát Aradon, a vértanuk emlé
kére rendezendő gyászünnepen s a küldöttség a 
főváros koszorúját tegye le a vérlaauk szobrára. Az 
indítványt még csak egypár városatya irta alá, de 
most azon fáradoznak, bogy az összes kerületek 
bizottsági tagjaival aláírassák s az indítvány egy
hangú elfogadását biztositsák. Holnap délután a 
bizottsági tagok értekezletet tartanak s itt akarnak e 
tekintetben megállapodásra jutni. Az indítványtevők 
azt hiszik, hogy sikerülni fog a megállapodás s a 
közgyűlés az indítványt egyhangúlag elfogadja.

— V ilm a k irálynő e ljegyzése . Már ré
gen nem jegyezték el a lapok Vilma hollandi 
királynőt. Éppen idején jön tehát az a hágai 
telegramm, amely azt jelenti, hogy a fiatal 
királynő anyjával együtt a jövő hónapban Pots- 
damba utazik és állítólag ott tartják meg a Wied 
herceggel való eljegyzést. Jövendőbelije Wied Vilmos 
Frigyes Henrik 1876 március 26-án született Neu- 
■wiedben és jelenleg hadnagy a potsdami porosz 
gárdaezredben. — Vegyük ezt tudomásul, — a 
legközelebbi eljegyzésig . . . .

— Az E m k e  k i r á n d u l á s a .  Az Emke közgyű
léséről ma reggel negyventagu társaság gróf Bélái 
Ákos elnök vezetése alatt Gyulafehérvárról Algyőgyra 
rándult ki a székely földmives iskola megtekintésére. 
A vendégeket a romoszi állomáson Gáspár József 
fc'.dmivesisbolai igazgató fogadta. Megérkezés után 
szakadó esőben hajtatott az egész társaság gróf Kun 
Kocsárd félórányira fekvő sziklasirjához, hol Fekete 
Gábor kegyeletes beszédet mondott, azután a társa
ság elénekelte a Himnuszt és Szózatot. A sir meg
koszorúzása után megtekintették az iskolát és reszt
vettek a földmives növendékek évzáró vizsgáján. 
Egybeu felolvasták dr. Darányi Ignác földmivelés- 
ügyi miniszter következő táviratát:

Abból az alkalomból, bogy az algyógyi föld
mives iskolát a t. egyesület meglátogatta, mele
gen üdvözlöm és hazafias működésének szeren
csét kívánok.

A vendégsereg megtekintette az iskola szép 
termény- és gyümölcskiállitását, gróf Kun Kocsárd 
szülőhazát és a kastélyt, mire közobéd volt. A köz
ebéden Bakk Lajos nagyiparos 100 írttal másodszor 
is alapító lett, hasonlóképpen Gergely Fereno keres
kedő 100 írttal. A vendégek eh tazásuk előtt táv
iratilag üdvözölték Darányi minisztert.

— Ú jságírók  becsülstbirÓBága. A párisi 
újságírók egyesületében most nagyon érdekes 
eszmét propagálnak. Arról vau szó, hogy az új
ságírók saját kebelükből becsületbiróságot válasz- 
szanak, amely ítélkezzék minden olyan zsurna
liszta fölött, aki hazug dolgokat ir meg tudato
san. Az eszme már indítvány formájában a köz
gyűlés elé is került. Az indítvány boterjesztésére 
a Dreyfus-ügy szolgált alkalmul. Egy pár újság 
ugyanis nemcsak hamis és koholt híreket közölt 
az affér egyes részleteiről, de még a rennesi had- 
hirósági tárgyalást, a tanúvallomásokat, a beszé
deket is tudatos elferdítéssel publikálta.

—  A d o m á n y  j ó t é k o n y  ó é i r a .  A tüdőbajosok 
szanatóriumát létesítő egyesület humanitárius és köz
egészségi nagyfontosságu vállalkozására a kormány, 
a minisztertanács engedélyével legutóbb ötezer forint 
értékű postai értékjegyet adományozott díjmentesen. 
Az értékjegyeket az egyesület meghatalmazottja már 
át is vette a budapesti főpostahivataltól.

—  F ü l d r e n g é a  L a l b a o h b a n .  LaibaehbH jelen
tik, hogy ma reggel egyuogyed hét órakor ott né
h á n y  percig tartó földrengést éreztek. A földrengés 
ereje meglehetős nagy volt, kárt azonban nem okozott.

— E g y  szobor története. A király ural
kodói jubileumára készülődtek Ausztria népei, 
amikor az uralkodóház tagjai elhatározták, hogy 
ők úgy fejezik ki hódolatukat a fejedelem iránt, 
hogy elkészíttetik a dinasztia megalapítójának 
Habsburg Rudolf grófnak lovasszobrát. Meg is 
rendelték a szobrot Zumbuschnál, aki vagy fél
tucat ily emlékkel díszítette már Bécs városát. 
A művész elkészíttette a kis mintát és a főher
cegek, de maga a király is elragadtatással szólt 
róla, amikor Zumbuseh bemutatta. Most már 
3 nagy mintába akart fogni a művész, ami
kor hirtelen azt az értesítést kapta, hagyja 
abba a munkát, a szoborra nincs többé 
szükség. Á művésznek nőm mondták meg, 
miért o hirtelen lemondás, do nem is volt ki
váncsi roá, mert hát őt dúsan kárpótolták eddigi 
fáradtságáért. íme most kisült, hogy ebbo 
a szoborügybo is belejátszott a politika, az 
a csoh-némot torzsalkodás, mely fenekestül 
felforgatta Ausztria életét. Egy szép napon, 
mondaná az ötvenesévok novellairója, megje
lent a csehországi helytartó Ooluchowski gróf
nál, mint a cs. és kir. ház miniszterénél és 
elmondta, hogy a cseh képviselők és a cseh nép 
nagyon fel van háborodva Habsburg Rudolf 
szobra miatt és annak felállítását úgy tekintené, 
mint Csehország mély.megbántását, mert a csehek 
nem hajlandók elfelejteni, hogy Habsburg Rudolf 
döntötte meg Csehország önállóságát, miután 
megalázta utolsó királyát és a Morvamezőn csa
tába ereszkedett vele, amelyben Ottokár életét 
vesztotto. Ooluchowski komolyan utána járt a do
lognak és nemsokára azt jelentetto a helytartó
nak, hogy a főhercegek nem hajlandók a csohek 
kívánságát teljesíteni; a szobrot megrendelték és 
ha elkészül, felállítják. Ez a rideg felelet annyira 
kihozta sodrukból a esek vezéreket, hogy most 
már kellemetlen tüntetésekkel fenyegetőztek, úgy 
hogy a helytartó megint Bécsbe utazott, most 
már egyenesen a császárhoz és ott előadta jöve
telének célját. A király nem habozott sokáig, 
még ott az audencián biztosította a helytartót, 
hogy Habsburg Rudolf szobrából nem lesz 
semmi. Még aznap fölkérto Ferenc Ferdinánd fő
herceget, a szoborbizottság elnökét, hogy a tervbe 
vett szép ajándékot ejtsék el és még az nap 
megállt egy udvari hintó Zumbuseh műterme 
előtt, és elhozta a király akaratát. Azóta valami 
elrejtett zugban hever a szobor kis mintája, 
érdekes jeléül az osztrák állapotoknak.

—  A  g y e r m e k v é d ő k  k i r á n d u l á s a .  A  nemzet
közi gyermekvédő kongresszusnak körülbelül két
százötven tagja tegnap kirándult Vácra és Zebe
génybe, hogy amott a siketnémák intézetét, itt pedig 
a szünidei gyermektelepet megtekintse.

A váci pályaudvaron előkelő közönség várta a 
vendegeket, ikikhez Rudnay Józsefné intézett üd
vözlő beszédet. Elmondta, hogy éppen száz éve lesz, 
hogy Császár András 1799. szeptember 20-án meg
hozta Béceből az engedelmet a sikc’néma-intézetro 
való országos gyűjtés dolgában. Három évvel ké
sőbb megnyílt az intézet, de félszázadnál hosszabb 
idő kellett, mig 1867. után az igazi fejlődés útjára 
lépett. Rudnavné zajos éljenzés közt fejezte bo be
szédét. majd dr. Zádor váci polgármester üdvözölte 
a külföldieket. Tarackdurrogás között vonultak be a 
gyermekvédők a föllobogózott utcákon a sikotnéraa- 
intézetbe, ahol megtekintették a berendezést, tanul
mányozták a növelési metódust s a látottakról a 
legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak. Az udvaron 
ezalatt villásreggeiiro terítettek. Sátor alatt fehér 
abroszon kitűnő borok, kassai sonka, szőllő és 
váci cipó kínálkoztak, a sátor előtt szólt a ci
gánymuzsika s a parasztlegónyek és lányok ün
neplő ruhában járták a csárdást. A vendégek 
között fehér ruhás lányok osztogatták a virágot 
és az elmaradhatatlan képes levelezőlapokat. Az 
idegenek pompás kedvben szórakoztak a vonat indu
lásáig s Vácról Zebegénybe mentek. A gyermektelep 
növendékei a himnuszszal fogadták a vendégeket. A 
hegyoldalban kertek közt fekvő gyönyörű telep, az 
áradó Duna hullámaival tövében nagyon tetszett a 
gyermekvédőknek. A berendezést, a föltűnő tisztasá
got nem győzték dicsérni s a legjobb benyomással 
tértek vissza délután Nagymarosról gőzhajón a fő
városba. A kongresszus tagjai ma délután 3 órakor 
indultak el Cirkvenicára. u László-gyermekotthon 
megtekintésére. A kiránduláson részt vesznek : Fótsa 
József főispán, dr. &7/o5űho/7'Anna (Sz-Pétervár), dr. 
Ebstein és fia (Göttinga), Cinvatou-a Salomó (Varsó), 
dr. Fajech Kam-ilo (Milano) stb. A kirándulókat dr. 
Végen Gusztáv az emberbarát! szakosztály olnöko 
vezeti és '-hever István titkár kalauzolja. Fiúméban 
a kormányzóság gondoskodik inul altatásukról. Innen 
külön ha,óval mennek at Cirkvenicára, ahonnan Ab
báziába is átrándulnak dr. Szegő Kálmán gyermek
szanatóriumának megtekintésére.

— Venl sanote az egyetemen. Említettük már, 
hogy az egyetem összes szakosztályain szeptember 
25-én küzdődnek az előadások. Az iskolai evet ok
tóber 1-én nyitják meg ünnepélyesen. Délelőtt 10 
órakor az egyetemi tanacs jelenlétében Feni Sancte 
lesz az egyetemi templomban, amely után tizenegy 
órakor az egyetemi tanács ünnepélyes diszülést tart 
az uj városhaza dísztermében. Á diszülésen Hercegh 
Mihály lolépő proroktor előadja az elmúlt 1898/99. 
iskolai év történetét, moly után dr. Ponori Thewrewk 
Emil az újonnan megválasztott Kector Magnificus 
megtartja székfoglaló hcszédét. Végül dr. Frölich

Izidor bölcsészotkari dókán ünnepélyesen megnyitja 
az uj iskolaévet. A diszüléson dr. Wlassics Gyula 
vallás és közoktatásügyi miniszter is meg fog jelenni.

—  E l é g t é t e l  a meghurcolt papnak. Megírtuk 
nemrég, hogy Popovits Panto szerb plébánost, milyen 
méltatlan üldözésben részesítették atyjafiai azért, 
mert nem tagadta meg hazafíságát, sőt nyíltan 
hangoztatta azt. Az üldözött plébános két legnagyobb 
ellenségét, hfarkovicseA és SzZepcsevicsct, akik a szerb 
lapokban árulónak, vértagadónak és minden egyéb
nek elmondták, pörbe fogta s a sajtópörben e hó 
14-én volt Szegeden a végtárgyalás. Popovits Panto 
az esküdtok előtt magyar nyelven tartott gyönyörű 
beszédot, amelyet azzal a felkutassa! végzett: 
éljen a haza 1 Az esküdtszék a két túlzó tanítót be- 
csületsértésben és rágalmazásban egyhangúlag vétkes
nek nyilvánította.

— Guórin, a  d iva tk irá ly . Bárminő iz
gatottságban tartja is a Dreyfus-ügy Páriában a 
kedélyeket, Guérin a CWroZ-utcai erőd vár
kapitánya mégis napirenden van. Képes leve
lezőlapok készültek a ház fényképével, melyben 
társaival elzárkózott, és az ő képmásával nem 
kevésbé. És tíz contimesos bélyoggel ellátva a 
világ minden tájékára szétviszi a posta az ő 
dicsőségét. Minden teli vér párisi, ez alatt az el
nevezés alatt első sorban az éhenkórászok érten
dők, felvett napiprogrammjába egy két sétát a 
Chabrol-utcábnn, és az emberek eldicsekesznek 
egymásnak, hogy látták Guérint, igv, úgy, a 
háztetőn és egyéb macskapózokban. Szóval, 
Guérin divatba jött! Divatba jött a — kalapjá
val együtt. Mert két hét óta Paris összes kira
kataiban ott diszlik a Guérin-kalap. Azt a széles 
karimája szürke nemez kalapot vette mintául 
egy élelmes gyáros, melyben Guérin valamikor 
levétette magát és a Guérin-kalap mind jobban 
tért hódit. A kelepcébe került antisemita vezér 
pedig, ha már maga nőm sétálhat, vára ablaká
ból legalább büszkén nézi, hogy hogy sétáltat
ják mások a kalapját. Azok, akik egy kalap alá 
valók vele.

— Kifosztott debreceni diákok. Dedrí/•’nben 
— mint nekünk Írják — az újabb időkben kártya
barlangokat nyitottak, ahol egyre-másra kifosztogat
ják a balekokat, akiket sikerül lépro vinni a hazard- 
játókcs bandáknak. Nemrégiben a kollégium ifjúsá
gának pénzes tagjait csalogatták bo a hivatásos go
nosztevők a kártyabarlangokba s az első este 800, a 
második este pedig 700 forintot szedtek el a diákok
tól, akiknek összes zsebpénzét elnyerték, persze csa
lárd utón. A debreceni rendőrség nem lép fel elég 
erélylyel a hamis kártyásokkal szemben.

— L ascia te . Berlin mellett, Grabowseeben 
azon törték a fejüket a tüdővészes szanatórium 
vezetői, hogy milyen feliratot lehetne tenni az 
intézet homlokzatára. Végre is a minden kérdést 
megoldó pályázathoz fordultak s egy pár aranyat 
Ígértek annak, aki a legjobb feliratot küldi be. 
A pályázók sehogysem tudták eltalálni azt a 
hangot, amely a tüdő vészes embert kellőképpen 
szólítsa meg, mikor belép a reménytelenség há
zába. Visszanyúltak tehát oda, ahol a nagy Dante 
irta meg a pokol kínjait és fortéiméit s mivel
hogy a tulvilági kínok földi hasonmása a tü
dővész, az Íratták az intézet falára, ami csak
ugyan a pokol reménytelenségét juttatja a belépő 
eszébe: „Hagyjatok fel minden reménynyel, akik 
ide beléptek?

— Pénzhamisító tanító. Lugost6\ jelentik, hogy 
ott nagy feltűnést kelt egy Ba&ícs Milán nevű tanító 
elfogatass. Bakics Bogdán vendéglősnek egy pénz
sajtót kínált eladásra, amelylyel nagyon jó veretű 
hamis koronásokat lehetett készíteni. Nagy csomó 
ál-ezüst fémet is kinált megvételre, a vendéglős 
azonban rendőrt hivatott és a tanítót elfogatta. A le
tartóztatott tanító társait nem akarja elárulni s azt 
som vallja be, hogy a sajtóban levő homorú korona- 
matricokat ki véste.

— Temető-monopólium. Egy new-yorki
magyar lap furcsa részvénytársaság megalakulá
sáról ad hirt. Összeálltak — Írja — new-yorki 
és kubai tőkepénzesek, hogy két millió dollár 
alaptőkével oly vállalatot létesitsonek, amely Ku
bán az összes temetőket kibérelje. Ők maguk 
megvallják, hogy monopolizálni akarják a kubai 
temetőket. Sírhelyeken fognak nyerészkedni, jó 
pénzért adnak koporsókat és sírköveket s ha 
majd valami járvány üt ki Kubában, hogy hull 
az ember, mint a légy, akkor az igazgató a sza
kádat fogja simogatni, a részvények emelkednek 
és az osztalék raegnövokedik. Ezok után mi 
sem természetesebb, mint hogy mindenki azt 
kívánja ennek a részvénytársaságnak: haljon 
meg éhen minél hamarább.

— Vasúti baleset. A wiener-neustadti állomá
son —- mint nekünk jelentik — tegnap reggel az 
aspangi vasút személyvonata beérkezésekor hozzá- 
surolódott egy ott lévő vonathoz, ö t személykocsi 
ós egy gép megrongálódott. Szoreonaéro senki sem 
sérült meg.
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— K ell e isk o la ?  Párját ritkító plebisz- 
citumot tartottak Oroszország több kerületébon. 
A hatóságok megkérdezték a parasztokat, vájjon 
kell-e nékiök népiskola vagy sem. Az orosz kor
mány ugyanis azzal a tervvel foglalkozik, hogy 
behozza az általános iskolakötelezettséget, de 
nehogy ez intézkedés oly véres zavarokra adjon 
alkalmat, mint amilyenoket néhány egészségügyi 
rendszabály élotbeléptetése annak idején fölkel
tett, tájékozódni kívánt a központ a parasztok 
pedagógiai hangulata felől. A plebiszcitum ogy 
pár kerületben már befejezett dolog. Érdekes, 
hogy például Voronos kormányzóságban mi volt 
a parasztok felelete. 88’4 százalék kívánatosnak 
mondja az iskolázást, 8’9 százalék nem törődik 
vele és 2’7 százalék föltételesen elismerte a reform 
hasznát. Azok, akik nőm törődnek a dologgal 
vagy ellenzik az újítást, kivétel nélkül analfabé
ták; azok közül, akik elemi iskolát végeztek, 
csak 0'9 százalék ellenzi a reformot. Azok a pa
rasztok, akiknek nincs birtokuk, mind az iskola 
javára nyilatkoznak; azok tehát, akik keserves 
munkával keresik meg mindennapi kenyerükot, 
az iskolázásban segítséget látnak az életért való 
küzdelemben. Azok között a parasztok között, 
akiknek van földjük, aránylag sok az iskola 
ellensége. A gazdag parasztok nem tartják szük
ségesnek az iskolát. Érdekes, hogy a reform 
ellenzői közül egy sincs a negyven évon alul.

—  S z ü n e t e l ő  v a s g y á r a k .  Temesvárról táviratoz
zak i Az osztrák-magyar államvasutak resicai acél
kohójában szünetel a munka, ami húsz év óta nem for
dult elő. Több műszaki alkalmazottat és munkást e 
miatt szabadságolni kellett. Hir szerint legközelebb 
a társaság resicai acél- és hengerműveiben is meg
szüntetik részben az üzemet, kivált a vasúti síngyár
tási, mert a társaságnak nincsenek megrendelései.

— Andree. Egy kopenhágai távirat jelenti: 
Az Andrée kereséséro indult dán expedíció ma 
minden eredmény nélkül visszatért. Az expe
díció tagjai azt mondják, hogy Andrée megtalá
lására semmi remény sincs.

—  A z  u t o l s ó  ü l é s .  Szegedről táviratozzák: A 
mezőgazdasági kiállítás igazgatósága Forster Géza 
elnöklete alatt ma délután tartotta utolsó ülését. A 
kiállítási iroda holnaptól kezdve Budapesten fog 
működni, mert a kiállítás leszerelése már teljesen 
kész. Az állatok elszállítása akadálytalanul történt. 
A kiállítás számadásai még nincsenek lezárva, do 
máris bizonyosan megállapítható, hogy 5000 forint 
deficit lesz, nem számítva ehhez az elszállásolás 
költségeit, melynél a bevétellel szemben 5135 forint 
hiány mutatkozik. Ez utóbbi összeg fedezését az 
igazgatóság a várostól fogja kérni.

— S elejtezés. A megsárgult papiros sorsa, 
hogy kidobjuk a tiszta, fehér irományaink közül. 
A beteg ember sorsa, hogy kiselejtezzük az 
egészségesek közül. A belügyminiszter, a vallás- 
ós közoktatásügyi miniszter mai rendoloto is 
ilyen selejtezés, amely fáj a kidobottaknak, fáj 
mindannyiunknak s mégis meg kell hogy legyen. 
A közoktatásügyi miniszter az iskolák tisztántar
tására vonatkozó rendeletében a tiidövészbcn szen
vedő tanítókra és tanítónőkre is gondol és rendeli: 

Oly népiskolai tanítók és tanítónők, kik 
nyilvánvaló tüdővészben szenvednek, de hivatá
suknak még képesek megfelelni, úgy a maguk, 
mint különösen a vezetésükre bízott gyermekek 
egészségű érdekében népesebb iskolában vagy 
éppen nem, vagy csak oly helyeken alkalmaz
tassanak, ahol a tantermek hygienikus viszo
nyai elegendő biztosítékot nyújtanak arra, hogy 
a tüdővésznek róluk a gyermekekre való átter
jedésének veszélye a minimumra száll le, ez ok
ból az egyes osztályokba való beosztás, illetőleg

/ áthelyezés kérdéseinél a királyi tanfelügyelőség 
figyelmét orré is terjeszsze ki.

—  H a l á l o z á s .  Lichtner Mór o hónap 16-án har
minchét éves korúban Budapesten meghalt.

Borysikievicz Mihály, a gráci szemorvosi klinika 
vezető-tanára ma délelőtt meghalt.

—  S z e r e l m i  d r á m a  M i s k o l o o n .  Miskolcról meg
rendítő szerelmi dráma hire érkezik. Özvegy Xei&am 
Mártonné leánya, a 17 éves Ottilia és Balatoni Jenő, 
egy kassai születésű tanító a múlt év nyarán egy 
mulatság alkalmával ismeretséget kötöttek, A fiata
lok csakhamar megszerették egymást és szinte el- 
válhatatlanokká lettek. A fiatal tanító megkérte a 
szép Ottilia kezét, de Loikamnó kijelentette, hogy 
csak az alatt a föltétel alatt adja oda a leányát, ha 
előbb kinevezik rendes tanítóvá egy nagyobb vá
rosba. A szorelmosek már az esküvő idejét is kitűzték 
augusztus végére, do a kinevezés csak nem tör
tént meg s ehhez járult még az is, hogy a tanító 
szülei sem akarták, hogy a fiú elvegye a leányt. 
Loikamnó időközben kitiltotta Balatonit a házából. 
A múlt szombaton reggel a leány eltávozott hazul
ról s még délbon som tért vissza. Délután három 
órakor értesítettek a kétségbeesett anyát, hogy 
leányát a vőlegényével együtt megtalálták az Avas 
hegyen, sulyoo sebekkel. Mindketten vártóosá-

ban feküdtek; a leány a mellén, a férfi pedig az 
arcán volt megsebesülve, szerencsére azonban egyik
nek sebe sem ólotvoszólyos. A két szerelmest kór
házba vitték. Onnan már bizonyára oltár elé ^erűinek.

— A z é le t városa. Veszprémben két hét 
óta nem volt temetés. A temető kapuja épp úgy 
bo volt csukva, mint ahogy Rómában Janus 
temploma, mikor nem volt háború. A halál le
tette itt a fegyvert s,.a veszprémiek már arra 
készültek, hogy az „Örök élet városa* címet és 
jelleget adják a városuknak. Tossék vigyázni, 
som az ördög, som a halál nem alszik!

—  A  k a t o n a i  léghajózás rendezése. A bel
ügyminiszter értesítette az összes törvényhatóságo
kat, hogy Ausztria-Magyarország és Némotország 
egyezséget kötött, hogy a katonai léghajósok a két 
állam területén kölcsönösen leszállhatnak. Figyel
meztette azonban a belügyminiszter a hatóságokat, 
hogy idegen katonai léghajósok az ország terüleértöl fény- 
képfelvételt nem eszközölhetnek, 6era pedig postagalambo
kat nem ereszthetnek fel. Ugyancsak kötelesek az ide
gen katonai léghajósok ott, ahol leszállnak, a község 
elöljáróságánál jelentkezni és magukat igazolni. Ha 
leszállás közben valami kárt okoznak, azt megtéríteni 
tartoznak.

— H onvágy. Okuljanak a Senyák Katalin 
történetéből azok, akik minden áron Amerikában 
keresik a boldogságot s azonközben elfeledik a 
kenyértermő, édes hazai földet. Senyák Katalin 
egy napon elment Abaujmegyéből — Amerikába. 
New Yorkban beállt szolgálónak s ámbár elég 
enni valója lett volna, mégis szomorkodott. Amit 
itthon alig lehetne elképzelni, az ott halálos ke
serűség lehetett, mert a honvágy gyötörte és Senyák 
Katalin bele akart ugrani a tengerbe. Valamikép
pen meg tudták menteni ettől a halálugrástól s 
elvitték a magyar menedékházba, onnét meg a 
Hudson-utcai kórházba. Senyák Katalinnak itt 
is volt enni inni valója bőven, ápolták is, gon
dozták is, nem látszott rajta semmi betegség 
nyoma. De a lelke mélyén mégis csak nagy fáj
dalom emésztette s egyre szülőföldjét, faluját, 
apját, anyját emlegette. Aztán, hogy senki sem 
hozta neki oda a hazai föld jótéteményeit, Senyák 
Katalin végre is összecsavarta az ágy lepedőjét 
s egy őrizetlen pillanatban felakasztotta magát.

Hogy a dologból még nagyobb legyen a 
tanulság, idő Írjuk, hogy Senyák Katalin tótul 
beszélt itthon is, Amerikában is.

—  B a b l ó g y i l k o s s á g  B e r l i n b e n .  Vasárnapról 
hétfőre virradó éjjel — mint tudósítónk Berlinből 
táviratozza — a Wilhelmstrasse egyik házában titok
zatos gyilkosság történt. Az első emeleti sötét folyo
són ráakadtak egy holttestre, amely egészen ki volt 
fosztogatva. A lakók fölismerték benne Luigi Valen
tini szobrászt, akinek tizennégy év óta abban a 
házban van a műterme. A meggyilkolt Valentini 
negyvenöt éves volt. Két év előtt sokat beszéltek 
róla Berlinben, amikor egy család boldogságát fel
dúlta és a szerencsétlen férj e miatt öngyilkos lett. 
A házbeliek azt beszélik, hogy Luigi Valentini sű
rűn fogadott a műtermében hölgyvendégeket. Lehet
séges, hogy a gyilkosnak ezek között cinkostársa 
volt, mórt csak ezek közül árulhatta ol valaki, hogy 
a szerencsétlen szobrász minden vagyonát a zsebé
ben szokta hordani.

—  H á z a s s á g ,  Dr. Fodor Sándor eljegyezte 
Kecskeméten Klein Olga kisasszonyt.

—  M a g y a r  r a b l ó g y i l k o s o k  A m e r i k á b a n  Meg
írtuk annak idején, hogy Rio de Jaueiroban elfog
tak egy Gönczi nevű magyar embert a  feleségével 
együtt, mert azzal vádolták őket, hogy Berlinben 
még 1897-ben meggyilkoltak és kiraboltak két véd
telen asszonyt. Az elfogatásról újabban a következő
ket jelentik:

Gönczi nyomára egy bécsi kereskedősegéd ve
zette a rió de janoiroi német konzulátust. A keres- 
kedősegód fénykép után ismerte lel Gönczieket, 
akik eleinte tagadták a rablógyilkosságot, de el
árulta ókét az a négy fohér komondor, amelyet 
még Berlinből magukkal vittek. Nagynehezen is
merték csak bo a német konzul előtt, hogy 
ők a keresettek, de állhatatosan tagadják, hogy 
a gyilkosságot ók követték volna el. Ameri
kában Focnze József és Anna néven éltek. Gönczit 
karácsonyra várják Berlinbe. Kiadatása nem lóg ne
hézségbe ütközni, mert Brazília és Németország kö
zött olyan szerződés van, hogy a gyilkosokat kiad
ják egymásnak. Gönczit és feleségét a rio de janoiroi 
német konzul át fogja adui egy német postahajó 
kapitányának, aki aztán Németországba szállítja 
őket. Gönczi Berlinben üzletet nyitott abban a ház
ban, melyben Schultze Auguszta asszony és leánya 
laktak. A két asszonyt egyszer csak meggyilkolva, 
lakásukat kirabolva találtak. Ugyanazon a napon 
Gönczi a feleségével együtt eltűnt Berlinből. Mikor 
Gönczi üzletét a hatóság kinyitotta, nem találtak 
egyebet, mint tömérdek üres skatulyát. Nyilván
való volt, hogy Gönczi pusztán azért bérelte ki az 
üzletet, hogy a rablógyilkosságot elkövethesse. A 
házaspárt két teljes esztendeig hasztalan üldözto a 
berlini rendőrség, noha Németország, sőt Európa 
minden kikötőjében lesték őket; két hónappal a tett 
után álnévvel és útlevéllel bar. német haión utaztak

el Európából. Azt hiszik egyébiránt, hogy Göncziné 
n e m  volt részes férje bűntettében és csak abban vét
kes, hogy mikor később megtudta a gyilkosságot, 
nem jelentette föl férjét.

—  H i r t e l e n  h a l á l .  Dreher István posta- és táv- 
irdalisztet ma reggel a Vadász-utca Ö. szám alatt 
levő lakásának félreeső helyén halva találták. Való
színűleg szivszélhüdés ölte meg. Holttestét a halál 
okának megállapítása végett a törvényszéki orvos
tani intézőibe vitték.

—  ö s s z e é g e t t  a s s z o n y .  Prosinger Albert gép
lakatos felesége, született Rohacsek Anna ma este
felé a Linzer-féle szeszgyárban lévő lakásán égő 
lámpába petróleumot töltött. A petróleum felrobbant, 
az asszony ruháját meggyujtotta s a szerenesétlen 
olyan súlyos égési sebeket szenvedett, hogy a Rókus- 
kórházba kellett szállítani.

—  A z  o s z t á l y s o r s j á t é k  h ú z á s a .  Az osztály
sorsjáték mai húzásának eredménye a következő: 
Tízezer koronát nyert a 23751 93835, kétezer koronát a 
19369 62596 23532 42959 15398 89390 57941 46882 
76986 17112 40463 53275 97139 73333 65885 33278 
26407 51931 47163 87228. ezer koronát a 70460 53719 
18377 668 38680 49906 60883 75127 78200 6398 74721 
74282 23777 29934 53205 39523 19526 90571 76162
52713 93838 34730 70018 32892 29208 85831 38349
28528 83258 99453 91918 36001 2564 87600 88491
14211 64467 71728 83163 76605 33916 25510 53999
84406 27432. ötszáz koronát az 1909 12354 98421 54218 
8349 76694 699 96551 52909 92163 31295 41742 2002 
76561 54974 2394 19210 88347 61150 42298 64423 
924-13 94574 26640 77892 71221 81843 30302 72080
98304 16780 31750 61824 40270 95489 96375 32509
31543 27734 12321 92397 93843 62411 53238 84064
68602 27492 74364 11402 65576 32265 14610 70967
számú sorsjegy.

—  Ö s - 2 u d a v á r á b a n  a tegnapi első családi est 
fényesen sikerült. A közönség nagyon jól fogadta az 
igazgatóságnak azt az intézkedését, hogy a belépti
dijakat leszállította. Nagy hatást keltett Bokodi An
tal színtársulatának előadása, valamint a Mirza Gé
lem perzsa akrobata-csoport, Camille Ober táncosnő éa 
Lies Alfa légtornásznő mutatványa. A belépti dij 
ezentúl a felnőttek részére 30, és a gyermekek ré
szére 10 krajcár marad.

—  I s k o l a i  h e g e d ű k ,  valamint az összes is
kolai, hangverseny- és zenekari hangszerek úgy
szintén iskolai, egyházi- és szalon harmoniumok és 
zongorák a legjuíányosabban szerezhetők be Stern- 
berg Ármin és Testvére cs. és kir. udvari haugszer- 
gyárosokuál.

Pusztító árvizek.
Budapest, szeptember 18.

A hatalmas folyam, amely máskor áldás az 
országra, megint veszedelemmel fenyeget. Felső 
partjain a munkások és a megrémült lakosság 
ezrei dolgoznak, hogy bilincsbe verjék a féke
vesztett hullámokat. A fővárosban egyelőre nem 
kell félni a veszedelemtől, de azért megnyugvás
sal látja a lakosság a tanács óvóintézkedéseit. A 
főváros árvízi bizottsága permanenciában van és 
főhadiszállását a budai Kiume-szállóban ütötte 
föl. Még tegnapelőtt elzárták az összes zsilipeket 
és zsilipes töltést emeltek a Csik-árok ellen, 
amely két évvel ezelőtt elöntötte az angyalföldi 
tébolyda környékét. Attól tartanak a szakkörök, 
hogy a Duna áradása a fővárosban is sokkal 
nagyobb lesz, mint 1897. augusztusban, amikor 
az áradás nagy pusztítást vitt véghez különösen 
Újpesten és O-Budán.

Tegnap óta lokomobil szivattyúzza a csatornák
ból a vizet, amely tegnap óta 53 centiméterrel emel
te te tt, s ma reggel óta az alsó rakodópartot nyal
dossa. Estig kiönt az alsó partra, s még azután is 
növekedni fog mintegy 7 méternyi magasságig, 
azután bekövetkezik az apadás. Az alsó partokon 
levő összes raktárakat kiürítették, s ma délben a 
fővámház alatti nyílt gyümölcsvásárt is a felső partra 
helyezték, az összes hajók kikötőhidjait megerősí
tették s gránitkockákkal terhelték meg. A magas 
víz dacára ezúttal a Margitszigeten nincsen baj; 
mert az előző évek áradata ellen erős gátakat emel
tek, amelyek eddig az áradatot föltartóztatták.

A minisztériumhoz érkezett jelentések szerint a 
mai vízmagasságok a következők : Linz 420, Stein 582, 
Becs 5G4 centiméter. Itt tegnap óta a Duna ma reggelig 
változatlan magasságú, Pozsony 754, Komárom 624, 
Budapest 548 centiméter (tegnap óta az áradás 53 cm.), 
Paks 460, Baja 449, Mohács 472, Gombos 403, Új
vidék 260, Zimony 216, Pancsova 254, Báziás 167, 
Drenkova 148, Orsóvá 216 centiméter.

A Dunához közel fekvő házak pincéinek egy- 
némelyikébe beszivárgott ugyan a viz, de semmiféle 
veszedelemtől tartani azért nem kell. A Margitszi
getre vezető hid építését a magas vízállás következ
tében rövid időre be kellett szüntetni, épp úgy a 
fölső rakparton levő tégla- és gránitrakodást is 
abbahagyták, mert a viz kiöntött a partra. Nagyban 
hátráltatja a megáradt viz a budai alsó rakodópart 
építését is, amelyet ma reggel abban is hagytak s 
csak az apadás beálltával folytatják.

A földmivelésügyi miniszter a Felső-Dunán 
folyó árvédokezéshoz újabban ismét 4 állami mér
nököt küldött ki. úgy hogy az 5 műszaki tanácsoson
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kívül, kik a felügyelettel bízattak meg, a tényleges 
árvédokezésnél 29 állami mérnök működik. A be
érkezett jelentések szerint, dacára annak, hogy a 
pozsonyi vízállás már 754 centiméter volt reggel 
7 órakor és 14 centiméterrel haladta felül az 1897. 
évi nagy vizet, az árvédelem eddig általában sikerrel 
folyik és csak Gönvő vidékén öntött cl az ár egy 
maganőblözetet. Ezenkívül Nagy-Léinél, hol 1897-ben 
töltésszakaóas volt, mutatkozott ismét veszélyesebbé 
várható csurgás, melynek elfogásán dolgoznak, a 
mentett oldalon podig biztonság okáért 150 méter 
hosszban uj karika-töltést emelnek. Különben min
denütt, hol a töltések átázása észleltetik, állami 
mérnökök felügyelete alatt éber figyelemmel vannak. 
Győr városnál a védelem rendben folyik, Győrszi
getnél sincs baj.

A földmivelési miniszter a Budapest alatti fo- 
lyaraszak szou az árvédekezés felügyeletével Lisznyai 
D. Tihamér műszaki tanácsost bízta meg, mivel 
Dolecsko Mihály műszaki tanácsos a Felső-Dunán 
működik. A Csepel-szigcten Zsák Hugó osztálytanácsos 
és miniszteri biztos vozetéso alatt erélyes védelmi 
munkálatok vannak folyamatban és az alacsonyabb 
helyeken nyulgátakat építenek. A Duna a földmive- 
lésüg.yi minisztérium vízrajzi osztályához érkezett 
jelentések szerint Becstől fölfelé apadóban van, lefelé 
azonban az áradás egyre tart.

Győrben rémülettel várja a lakosság a holnapi 
napot, mert szakértői jelentések szerint szerdán este 
eléri a Duna vize legmagasabb állását és beáll az 
apadás. A veszedelem igen nagy és Kvassay Jenő 
miniszteri tan; esős annak tudatában a megalakult 
vészbizotíságot figyelmeztette komoly munkára:

Kövessenek el minden lehetőt, mert eddig még 
sohasem látott víztömegre lehetnek elkészülve és 
olyan katasztrófa érheti Győr városát, mint
1878-ban Szegedet.
Zechmeűter polgármester és Odor mérnök, a vé

dekezési bizottság vezetői távirati utón műszaki se
gítséget kértek a föl dinivel és ügyi minisztériumtól, 
ahonnan Rieger királyi mérnököt küldötték ki. Dél
után az ár ellepte a Batthyány-és Kisfaludy-teroket. 
Győrsziget községében huszonnégy tagú vészbizotság 
működik Pákozdy mérnök vezetése alatt, egy század 
katonaság és négy tiszt segítségével. Oroszváron Ko- 
lozsváry mérnök vezetése mellett védekeznek az 
1897-ikihez már most is hasonló vízállás ellen. Gönyő 
mellett az országút mentén futó véagát leszakadt, 
nyulgátat hánynak helyébe. Héderváron a lakosság 
nem akart munkába állani, miért is Jlöller István 
miniszteri biztos karhatalommal kónyszeritette őket. 
Högye községet az ar, mint 1897-ben, teljesen elpusz
tította.

P o z s o n y ,  szeptember 18.
Pozsonyban ma elérte a viz legnagyobb magas

ságát (779 centiméter) s holnapra várják a viz apa
dását. Sok ház bent a varosban is viz alatt van, de 
veszedelemtől többé nem kell tartani.

K o m á r o m ,  szeptember 18.
A dunamenfi községekben éjjel-nappal dolgoz

nak a fenyegető ár megfékezésén. A legkétség- 
beejtőbb a helyzet Nagy Lél községben, ahol gát
szakadás folytán nngyobbszabásu vizöralés keletke
zett. Újabb védelmi munkálatokra 400 deszkát, 10.000 
darab zsákot és 5000 fáklyát rendeltek a köz
ségben. Minthogy a kirendeli kézerő és Komáromból 
kiküldött katonaság nem győzi a munkát, Sárközy 
Aurél főispán, mint miniszteri biztos Sopronba táv
iratozott katonaságért. Azóta a kért segítség, vagy 
300 ember meg is jött és hozzáfogott a munkához. 
A Csallóközben ezer meg ezer ember védeke
zik az ár ellen, a földmivelésügyi minisztérium 
szakközegeinek felügyelete alatt. Minthogy felülről 
újabb áradásokat jelentettek, az árvédelmi munkála
tok teljesítésére a csallóközi és csilizközi ármente
sitő társulat az összes mérnököket kirendelte, akik 
éjjel is, fáklyák fénye mellett, teljesitik az árvédelmi 
munkálatokat.

A csallóközi ármentesitő társulat gátjai, ame
lyek 6 méter magasságú vízállás ellen még meg
védik Csallóköz népét a katasztrófa ellen, ma mar 
elégteleneknek bizonyultak, úgy, hogy most a társulat 
gátjait az egész Duna mentén 4 m.-es uj nyulgátak- 
kal kell ellátni, hogy a fenyegető árviz-veszely meg
akadályozható legyen. A cyulgátak emelésére nagy 
közerőt rendeltek ki és most két nap óta több 
mint ezer ember végzi e munkálatokat. A munka tel
jesítésére azonkívül Sárközy Aurél vármegyei főispán 
és a csallóközi ármentesitő társulat kormánybiztosa 
megkereste a komáromi katonai helyőrségi parancs
nokot, hogy ez sürgősen katonai segélyt küldjön. A pa
rancsnok rögtön a  megkeresés megtörténte után a 
rendelkezésére álló katonák közül 700 embert kiren
delt, akik kiilönvonattal siettek a veszély színhelyére, 
hogy a legveszedelmesebb helyeken »z árvédelmi 
munkálatokat teljesítsék.

A védelmi munkálatok vezetésére a földmivelés
ügyi miniszter Komáromvármegye folyammórnökein és 
az ármentesitő társulat mérnökein kívül három királyi 
mérnökons küldött ki Komáromvármegyébe, akik a mun
káltok tel esitésére máris megjelentek. Ezeken kivül a 
földmivelésügyi minisztérium részéről Gulovszky János 
műszaki tanácsos küldetett ki az ármentesitő mun
kálatok felügyeletének teljesítése végett. J  vészbizott
ság is megalakult. A bizottság tagjai : Ghyczy Dénes 
alispán, Erdély Gáspár megyei főjegyző, akik éjjel is 
szolgálatot teljesítenek az ármentesitő társulat hiva
talos helyiségében, hogy a védelemnek szükséges 
faanyagot azonnal a helyszínére kiszállítsák. Az ár
víz idejére kiadta a kereskedelemügyi miniszter azt 
az utasítást, hogy a telefon- és táviróhivatal éjjel is 
teljesítsen szolgálatot. Ez intézkedés a Csallóköz 
több községére is kiterjed.

Almásfüzitőn is erélyes folyik a védekezés 
munkája, amelyben 50 katona is segédkezik. Duna- 
Örsön, omely a földmivelésügyi miniszter birtoka, 
Filő János komáromvárosi mérnök ügyel a véde
kező munkálatokra. És mialatt a vidéken nagy ret
tegés szállja meg a lakosságot, Komárom városában 
is igen komolyra fordult a veszedelem. Az ár elön
tötte már az Erzsébetszigetet és veszélyezteti a ma
gyar folyamha ózási-társaság műhelyét, azonkívül 
ellepte a sétateret és siralmas pusztítást okozott az 
ültetvényekben.

Esztergom, szeptember 18.
A Duna folytonos rohamos áradása folytán 

mind fenyegetőbbé válik a helyzet. A vészbizottság 
a hajnali órákban megalakult és azóta pormanenciá- 
bnn van. Szentkirály, Körtvélyes szigetek, a primási 
kertek teljesen viz alatt vannak. Az áradat a budai
utcán át behatolt a kispiacra és a téthi országutra. 
A várost védő sáncokra most vonulnak ki az utász
katonák Kulcsár és Vavrik tisztek parancsnoksága 
alatt. Nagyon félnek attól, hogy az áradás áttöri a 
sáncokat, mert ez esetben házmagasságu viz borul 
Tabán városrészre. E városrész lakói a mai éjsza
kát ébren töltik. Az áradás elöntötte Párkány és 
más szomszédos községek határát is. Rettegve gon
dol a város arra az eshetőségre, hogy a vízállás 
eléri azt a magasságot, amely 1850-ben oly kata
sztrófát hozott a városra.

Mohács, szeptember 18.
A Duna tegnap óta megint két méterrel áradt. 

A védelmi intézkedések Szinkovics főszolgabíró ve
zetése alatt fokozott erővel folynak.

B é o s ,  szeptember 18.
A Duna vize apadóban van, biár az apadás még 

igen jelentéktelen, mindazonáltal várható, hogy a 
kiöntött ár holnap reggelre visszatér medrébe.

L in z , s z e p te m b e r 18.
A Duna és mellékfolyóinak vízállása állandóan 

apad. A vöcklabrucki kerületben nagy kárt okozott 
az árvíz. Vöcklabruck külvárosát elöntötte a viz, 
úgy hogy a lakókat ki kellett telepíteni. Franken- 
marktban és más községékben csak életveszéllyel 
lehetett megmenteni néhány embert.

Gráo. szeptember 18.
A Grazer Zeitung közlése szerint ő felsége a 

stájerországi árvízkárosultaknak 8000 irtot adomá
nyozott magánpénztárából.

M ü n c h e n ,  szeptember 18.
A városi tanács mai ülésén Borscht polgármes

ter közölte, hogy a régens herceg kifejezte azt a 
szándékát, hogy a beomlott Prinz regont-hidat saját 
költségén újból felépitteti és másodszor is München 
városnak ajándékozza.

*
A földmivelésügyi miniszterhez beérkezett 

jelentések, a lassan, de még folytonosan emel
kedő áradat ellenére is, eléggé megnyugtatóak. 
A leginkább fenyegető Felső-Duna mentén a 
védelmi munkálatok részben katonaság közre
működésével minden vonalon rendben és eddig 
sikerrel folynak. Csak a gönyői határban öntött 
el az ár mintegy 400—500 holdat és elárasztotta 
Szögyo község alacsonyabb helyoit, do nagyobb 
baj eddig nem fordult elő.

*
Győr város polgármestere táviratilag a követ

kező sorok közzétételére kért fel bennünket:
Győr szabad királyi város árvédelmi vész- 

bizottsaga Nándor y Nándor miniszteri tanácsos, 
kiküldött árvédelmi biztos nevében és felhatal
mazásából is ezennel ki elentjük, hogy a mai 
budapesti lapokban közzétett az a közlemény, 
mintha Győr város megmentése végett szükség 
esetén a védtöltések átvágása Győr-Szigetnél 
akar az árvédelmi vészbizottság, akár a minisz
teri biztos ur részéről elhatároztatott volna, min
den alapot nélkülöző koholmány.

Zechmei tér 
Dolgármcstcr.

Búcsú.
Búsan, könnyezve jár ma Pest 
Dohányos ifjúsága,
Mert gyászt hozott reá ez est,
Mert az, mi néki drága,
Mi minden kinoenél többet ér,
S édesebb, mint a méz is,
Ma-holnap már nyugodni tér 
A trafikos poézis I

Az állam most nyakunkba varr 
Mindent! Az lesz a bosszú,
Hogy nem kell majd rövid szivar,
És nem kell majd a hosszul 
Mart senki sem vesz majd dohányt 
Se szárazát, se szépet,
Ha száműzvén sok ifjú lányt 
Felállítják a gépet 1

Gépet I A gondolatra már
Borzong mindenki háta
S mindenki szitkozódva vár
Óh szivar automáta 1
A gépek száma egyre nó,
S bár nem vágyott utána
Egy szív se, im divatba jő
A Trafik-Quisisana I

Kik fájlalják inkább a bojt,
A férfiak, a nők-e?
A szivarról ki mondja majd,
Hogy úgy szép, hogy ha szőke?
S barnára festve bár a gép,
Egy géphez ki akarna 
Suttogva szólni így : — Be szép 
A trabukó, ha barna ? *
Bosszúból majd félannyi fogy
Szivar, de óh mit ér ez?
Ki tudná azt leírni, hogy
Sok ifjú szív mit érez?
A bölcs tanács, mely megtagad 
Annyit, és annyit elvét,
Azt, hogy: Szolgáld ki önmagad l 
Mért pártolá ez elvet?

Moly minden kincsnél többet ér,
S édesebb, mint a méz is,
Ma-holnap már nyugodni tér 
A szép trafik-poézis;
Sok füstbe ment reményt temet 
Sok vidám ifjú m ám a.'...
Bár olvasná el versemet 
A Trafik-Quisisana!

— k ó .

FŐVÁROS.
( * )  D é l u t á n i  m u n k a  a  h i v a t a l b a n .  Herein Ká

roly t -nácsjearyző, aki most a szabadságon levő Fal
tér Ferenc adóügyi tanácsost helyettesíti, elrendelte, 
hogy a számviteli hivatalokban délután is végezzék 
a fölhalmozódott teendőket a tisztviselők. Főleg azért 
van erre szükség, hogy az évzáró számadásokkal 
elkészülhessenek.

( • )  A  k o r o n á z á s i  J u b i l e u m - d i j .  A  Fereno Jó
zsef koronázási jubileum-alapítványból az idén az 
ipari szakot megillető díjra a következőket ajánlja 
az Országos Ipartestület:, Bárd Sándor kárpitos- és 
diszitő-segédet, Czeczei Ádám cipészsegédet, Rád 
Kálmán építőiparos-paliért, IFeiss Hugó J. órássegé
det, Bem Gyula iparművészeti szobrászt s az esetre, 
ha ezek közül egy vagy másik a fővárosból eltávo
zott volna, Butkovszky Bertalan betűszedőt és Nagy 
Jenő raüasztalost. A  tanács ezt a javaslatot a köz
gyűlés elé terjeszti.

SZÍNHÁZ, zene.
"  B l a h a  Latsa a V í g s z í n h á z b a n .  Blaha Lujza, 

holnap, kedden lép föl először a Vígszínházban Az 
Arany Kakas citnü bohózatban. A művésznő egész 
héten próbákat tartott szerepéből és maga válasz
totta meg a dalokat is, amelyeket énekelni fog. Blaha 
Lujza vendégszereplése Szikra Julison kivül még 
eiry énekes alakot teremtett a darabban és ez Fürge 
Tóni pincér; a művésznő egy duett-népdalt énekel 
Hegedűs Gyulával, aki a pincért játszsza. Blaha Lujza 
vigszinházi vendégszerepléso különben a legszéle
sebb körökben nagy érdeklődést kellett. Az Arany 
Kakas című bohózat holnapi előadása, a művésznő 
vendégszereplése által, a legérdekesebb ropriz- 
számba megy,
. . .  ” , M l s y a r  é n e k e s n ő  B é c a b e n .  Révi Aurélia, a
Népszínház volt tagja tegnap lépett fel először a bécsi 
Carl-Theaterbon a Michu-lányokban. A bécsi kritika 
elég kedvezően nyilatkozik a fiatal magyar énokesnŐ 
első debutiéről.
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• •  A  N e m z e t i  S z í n h á z b ó l .  S z .  Prielle Kornélia 
bárom havi szabadsága után holnap, kedden lép fül 
először Csik5̂ Va<7?ywawia cimü vigjitókábnn. P. Márkus 
Umilia csütörtökön, o hó 21-én játszik először a 
gzünidö után a P’oZZ, a mely tisztit cimü darabban.

• *  M a r y  Halton vendégjátéka. Misa Mary 
flalton levelet intézett a Magyar Színház igazgató
ságához, amely szerint tavaly betegsége miatt elma
radt vendégjátékait e héten akarja lejátszani. E négy 
vendégjáték, amelyro jegyeket a Magyar Színház 
pénztáránál már holnaptól, keddtől kezdve lehet 
váltani, pénteken 22-én, szombaton 23-án, hétfőn 
25-én és kedden 26-án lesz. A művésznő mind a 
négy ostén A Gésák Mimózáját énekli, a tavaly elő
adott betétekkel.

• •  H í r e k  a Városligeti Színkörből. A Város
ligeti Színkörben szerdán lesz Fodor Bortalan kar
mester jutalomjátóka, moly alkalommal Offenbach 
operettje, a Iloffmann meséi kerül színre. Az operett
ben mint vendég, Leopcld Franciska, a debreceni 
színház jeles primadonnája lép föl a hármas fő női 
szerepben. A művésznő vidéki színpadokon mint 
operaénekesnő nagy sikereket aratott. — Csütörtö
kön a Lilit adják, a címszerepben Sík Gizellával, aki 
most Solymossy-szinésziskolájának a növendéke. — 
Szombaton a székesfővárosi m. kir. államrendőrség 
tisztikarának nyugdijpótló és segélyző-egyesülete ja
vara Strauss operettje A böregér kerül színre. Ez 
alkalommal iJiscw'Zein szerepét Kémei h József, Frosch 
szerepét pedig Újvári Karoly, a Népszínház jeles 
művészei játszszák. A jótékony célra való tekintettel 
a helyárakat mérsékelten felemelik. A szombati elő
adáshoz már most lehet jegyeket váltani.

* •  A  m e g v á l t o z o t t  D u o o .  Berlini levelezőnk 
Írja : A kicsi, de nagyon szép Lessing-Thealer néző
tere zsúfolásig megtelt ma este elegáns közönséggel, 
amely kíváncsian nézett elojébo a világhírű tragika 
„uj* Gauthier Margitjának. Duse ugyanis a Berliner 
Lokalanzeiger kritikusa utján világgá kiirtölte, hogy 
három év óta egészen megváltozott az ő Margitja. 
Parisban sokat érintkezett a fiatal Dumas legkiválóbb 
ismerőivel, tanulmányozta a félvilági hölgyek pszikolóiiá- 
jáf, magaviseletüket és rájött, hogy az ő eddigi Mar- 
gitjábaa igen sok volt a forró Olaszhon hevesvérű 
asszonyaiból és úgy hiszi, hogy a mostani „uj* 
Kaméliáshölgve „valódi francia.* Szegény Duse 
erősen csalódott. Az ő mai Margitja csak szá
razabb, unalmasabb és a maga szentimentaliz- 
musaban még hazugabb lett. A közönség, 
amelyről kiváló német kritikusok azt mondottak 
nekem, hogy a birodalmi főváros szellemi és pénz- 
arisztokráciájának elitjéből sorakozott, nem is fogadta 
Dúsét olyan lelkesedéssel, mint három évvel ezelőtt. 
Vájjon csak gyöngébb alakítása az oka ennek ? 
Nem egészen. Sokkal nagyobb haja Dúsénak az, 
hogy erősen megvénült. Látni ezt arcán, minden moz
dulatán és hallani hangjából, amely tökéletesen elve
szítette még három év előtt meglepő csengését. Fel
kerestem Duse impresszárióját, Schiirmann urat. A német 
novü francia természetesen a legnagyobb elragadtatásai 
beszól a tragikáról. Elmondotta, hogy Berlinből 
Poroszlóba, majd Bukarestbe és Becsbe mennek és 
október 2G-án végre Budapestre megy Duse. Buda
pesten öt előadást szándékoznak rendezni ; a követ
kező négyben már meg is állapodtak: Sudermaun- 
tól: Otthon, Shakespearetól: Antonius és Cleopatra, 
D’Anuunziotól: Jukunda és végre Pinerotól: Másod k 
feleség. Az előadásokat valószínűleg a Népszínházban 
tartják meg. de ez még nem bizonyos, amennyiben 
Porzsolt igazgató még nem adott fele.eiet az impresz- 
szárió megkeresésére. (s. gy.)

’ *  M a h l e r  é s  a  b á c s i  f i l h a r m o n i k u s o k .  Mahler 
Gusztávot a bécsi filharmonikusok kibékítették. Teg
nap küldöttség járt nála, amely|kijelentette, hogy az 
» lene irányult agitációkuak a jövőben vége lesz s 
erre Mahler elvállalta a filharmonikus hangversenyek 
dirigálását.

* *  A  p o z s o n y i  s z í n h á z  m e g n y i t á s a .  N pozsonyi
színház uj évadja o hónap végén kezdődik, amint 
ismeretes, magyar és német társulattal. Az első olő- 
adás, szeptember harmincadikán magyar s pro- 
grammja a következő lesz :

Fészekrakás, költemény, irta Kellé Iván, szavalja 
Beregi Oszkár, a Nemzeti Színház tagja. Hunyadi László, 
nyitány, előadja a zenekar; Himnusz, énekli az összes ma
gyar személyzet. Ezek után Az ember tragédiája ke
rül színre.

• *  S z e r e c s e n  o p e r a .  Egyik londoni színház exo- 
tikus operát mutat be a jövő hónapban. Címe: Az 
tmberevök királya. Szövegkönyvét Dembár Pál, zenéjét 
Cook Marion irta. Mind a kettő szerecsen.

** Wagner özvegy® Parisban. IKâ wer Cosima 
asszony a napokban Parisba megy, hogy részt ve
gyen a nagy oporában előadásra kerülő Tnstan és 
Iso/de próbáin. Wagner asszony Lamoureux karmes
terrel együ t lógja vezetni a próbákat és a bayreuthi 
tradícióidhoz híven kívánja az operát előadatni. A 
dalmű október havában kerül előadásra.

•• Villamossággal fütött színház. Megvan az 
ölső színház, amelyet villamossággal f Jenek s ez a 
színház természet1 són Amerikában van, i uenos-Avres- 
hon, Argentinja köztársaság fővárosában. A fűtést 
tetszés szerint lehet mérsékelni, vagv fokozni s egy 
föld alatt <piiit, vasajtóval elzárt fütőkamrából kor- 
mányozzák. 1! jy  a villamos lütŐKészülá* sok pénz be 
került. mavatói értetődik.

•• Calvó asszony szeszélye. Calvé asszonynak, 
a párisi nagy opera primadonnájának, mint a prima
donnáknak általában, különös ezeszélyeik vannak. 
A francia művésznő legújabb szeszélye elég rend
kívüli. Calvé asszony ugyanis a fejébe vette, hogy 
még életében elkészítteti a — síremlékét s a mű
vésznő most egy kiváló franoia szobrásznak modellt 
áll ehhez az emlékhez. Az emlék életnagyságban 
örökíti meg Calvé asszonyt legkedvesebb szerepé
ben, Ophóliábau.

* *  A n g o l  lord a  s z í n p a d o n .  Az angol előkelő 
arisztokrácia egyik tagja, Yarmont lord, a színész- 
pályára lép és egyik newyorki színházhoz szerző
dött. A lord nagy sikereket aratott — műkedvelői 
előadásokon és ez bírta rá a szokatlan pályaválasz
tásra. Első sikerét Cartonn&k egy darabjában .aratta, 
ezért a newyorki színpadon is ennek az írónak egy 
darabjában akar először fellépni. A lord különben 
milliomos s mint ilyennek a szinészpályája elég — 
tűrhető lesz.

** Dnse Eleonóra leánya. Duse Eleonóra, a 
világhírű olasz tragika leánya betöltötte tizenhetedik 
életévét és édes anyja kivette abból a drezdai ne
velőintézetből, amelyben a művésznő neveltette. Duse 
kisasszony most Berlinben van anyjával. Egy olasz 
újság azt az érdekes hirt közli, hogy Duse leányában 
nngv színpadi tehetség van, de a művésznő semmi 
körülmények közt nem akarja, hogy a deszkákra 
lépjen.

— Nem kívánom, hogy nagygyá legyen, — 
mondta állítólag Duse Eleonóra, — do azt akarom, 
hogy boldog legyen, ami én soha sem voltam!

* *  S z í n m ű í r ó  h e r c e g .  Wrcde német herceg, aki 
Jog önmagunkra cimii első színmüvével több német 
színpadon szép sikert aratott, uj vígjátékot irt. A 
herceg ezúttal Prasch-sn}, a berlini udvari színházak 
intendánsával társszerzőségben irta darabiát, amely 
még ebben az évadban kerül bemutatóra Berlinben.

”  V i d é k i  s z í n h á z a k .  Irsai Leót, a Viqszinház 
szinésziskolájánok ieleson végzett növendékét. Dobó 
Sándor győri színigazgató szerződtette énekes szí
nésznek.

* *  K ü ' f ö l d i  s z í n h á z a k .  Rejane asszony október 
havában Pécsben, a Reim und-Theaterben lép fül. Tár
sulatában a nevesebb párisi színészek közül ott van
nak : M mteux, Maurv és Duluc-Crozet asszonyok. — 
Grdcban te nap nyitották meg az uj városi színhá
zat. A színház ezerhétfezáz nézőre épült.

•* Az Oporahxz előadása otthon. A m agyar k i
rály i O peraházban holnap (kedden i este a Hadifogoly és a 
Hópehely dalm űvek k erü lnek  színre. A Telefon Hírmondó 
az előadást közvetíteni fogja s ig y  az előfizetők otthon is 
v ég ighallga thatják . O pera u tán  11 ó rá ig  felváltva katonazene 
és cigár.ymuzsika lesz hallható  a  kagylókon .

Eszter.
—  S z e r z ő  a d a r a b j á r ó l ,  —

Budapest, szeptember 18.
Darabommal kapcsolatosan a zsidó muzsikáról 

akartam egv szigorúan szakmabeli cikkelyt írni, de 
elkéstem vele, mert a mai napig sem kaptam meg a 
szükséges értesítéseket Babilóniából. Igen, Babi
lóniából. Az ottani arkoologiisokhoz fordultam felvi
lágosításért a felől, hogy minő ellenpontozati sza
bályok érvényesültek az ó-héber zsidó muzsikában.

Nézetem szerint ugyanis csak a babiloni ar- 
keologusok világíthatják meg azt a kérdést, hogy 
minő volt az ó-korbeli zsidók muzsikája? Mert hogy 
volt, az kétségtelen. Sőt azt is tudjuk, hegy például 
a tánoot istonnek tetsző mulatságnak tekintették, s 
hogy Dávid nz ő remek zsoltárait nem deklamálásra, 
hanem zenei ritmusokra rendezte be.

Fájdalom, az erre vonatkozó pártiturák és ének- 
stimmek Nabukodonozor inváziójával elvesztek. Való
színű, hogy a hóditó zsarnok azokat a templomi 
szent edényekkel együtt magával vitte Babilóniába, 
hol, sajnos, elkallódtak. Én legalább nem tudtam 
nyomukra akadni. Sót úgy tudom, Kövessy barátom 
sem, bármilyen szaktekintély és szanszkrit zenei dol
gokban.

Pedig az lett volna az igazi színházi sláger, ha 
valamelyik zsoltárt az ó-kori Goldfaden eredeti parti
túrája nyomán lehetett volna a közönségnek be
mutatni.

De erről egyelőre le kell tennünk. Ezzel a le
sújtó érzéssel Írtam meg a bibliai melodrámát a 
szépséges Eszterről, ki több mint 2000 ev előtt már 
mesés népszerűségnek örvendett Izraelben. És méltán. 
Ö alapította meg a zsidó farsangot, a Purimot, nz ő 
nevét dicsőítve vigadnak máig is Adár havának 13-án 
bitsorsosai Hámán (az ó-kori Mercier tábornok) 
csúfos pusztulásán.

Megvallom, ez a népszerűség csábított arra, 
hogy Eszter történetét dramatizáljam. De egyéb is: 
Kövessv kollégára metsző gunyja.

Mikor ugyanis Sularaithnak 50-ik előadását 
jubilálta, egy belépőjegyet kértem tőle. Nos, Kövessy, 
ki egyébként csupa előzékenység, s kihoz engem 
több mint két évtizednek barátsága fűz, gúnyosan 
szemembe kacagott:

— Hahal — monda — Sulamithoz jegyet? 
Te naiv lélek . . .

Ekkor kezdtem komolyan hinni Sulamith sike
rében, ekkor ébredt fel bennem az alvó kuikurrens. 
Szóval, megírtam E a t t e r l .  M i k o r  k é s z e n  volt. be

hunyt szemmel elfogadtam előadásra. Azt hiszem, 
nyájasabban még soha sem bánt igazgató szerzővel. 
De ez végre is színházam belső ügye.

A darab egy hót óta van műsoron, de Babiló
niából hangjegyeket nem kapván, kénytelen voltam 
Goldfadont Singer Nándorra magyarosítani, vagyis 
az utóbbival mogiratni a zenét.

Talán nem is veszítettem vele, mert Singer 
zenéje napról-napra jobbra hódit, s ha megérjük az 
50-ik előadást, s ha Kövessy kollegám érdeklődnék 
a jubiláris előadás iránt, akkor talán én is . . . No, 
de erről ráérünk majd akkor beszélni.

A fentebbiekből láthatja a tisztelt szerkesztő 
ur, hogy a szerző mért ad oly elkésve számot a da
rabjáról, de Babilónia tényleg oly messze van, s az 
összeköttetés oly gyarló ezzel a romokban heverő 
ázsiai metropolissal, hogy a zsidó zenéről máig sem 
tudok semmi egyebet írni, mint azt, hogy bájos, dal
lamos és közeli atyafiságban áll a magyar zenével, 
amelyről szintén nem tudom bizonyosan, hogy 
cigánymuz9ika-e, avagy magyar ?

Annyi azonban kétségtelen, hogy aki a Kol 
nidrét egyszer hallja, az nem kérdezi, hogy a Vörös 
tengeren át származott-e hozzánk, hanem gyönyör
ködik fenséges ritmusábau faj, felekezet és korkü
lönbség nélkül.

Ennél remekebbet a zsidó zenei géniusz nem 
teremtett s nekem első dolgom volt ezt a gyönyörű 
melódiát Eszteremnek lefoglalni.

Ennél jobbat Babilóniából sem remélhetek.
Z ö l d i  M á r t o n .

MŰVÉSZET.
0  U J  n ö l  f e a t ő i s k o  a .  A fővárosban az ál

lami női festőiskola edclisr oz egyedüli intézet volt, 
ahol a nők művészi pályára készülhettek. A korlá
tolt számú helyeket el is foglalták a hivatásos női 
íestőnövendékek. Műkedvelők és az előkelő körök 
inüvészhajlarau hölgyei azonban nem igen képez
hették ki magukat gyakorlatilag a festőművészeiben. 
Két ismert jeles művész, Karlovszky Bertalan és 
Tolnay Ákos most e hiányon kíván segíteni és női 
festőiskolát nyit a Rottenbiller-utca 46. számú ház
ban levő gyönyörű műteremben. A taufolyam októ
ber 1-én kezdődik és május 1-ig tart. A résztvevők 
kiképzést nyernek a rajzolásban és a természet 
(modell) után való festésben. Beiratkozni lehet októ
ber elsejéig naponta délután 3—o óra közt Karlovszky 
Bertalan Damjanich-utca 32. sz. műtermében.

SPORT.
A z  e . m a r a d t  b é c t i  l ó v e r s e n y e k .  A z  á r v í z

miatt egyelőre elmaradt négy bécsi versenynapot, 
melyről úgy volt, hogy egészen leveszik az idei 
pr^graramról, mint értesülünk, mégis meg fogják 
tartani és pedig október 15-ikétől 18-ikáig. A buda
pesti őszi mceting ugyanis október 10-ikén végződik, 
a bécsi pedig csak 19-ikén kezdődnék s igy az e 
közti idő bizonyul legalkalmasabbuak az elmaradt 
versenynapok megtartására. A Lovar-egylet a ver
senyszabályok értelmében az első nyolc napon át 
csak 24—24 órára halaszthatja el a versenyt, ez 
azonban ezúttal csak formalitás, mert a Freudenau 
pályája úgy meg van rongálva, hogy jó lesz, ha az 
októberi meetingen rendes versenyeket lehet tartani 
rajta. A Freudenauban levő lovak nagy része még 
ma elutazott Budapestre, a többi holnap indul el.

Kőt nagy verseny Parisban. Az 50.000 
frankos Prix Royal oak, mely a longchampsi őszi 
meeting legérdekesebb versenye s amelyben Gob- 
seck, Galifard és Namouna baden-badeni leverője is 
futott, a Sportértesitő távirati jelentése szerint Pe th 
győzelmével végződött. Második Cobscck, harmadik 
Velasquez lett. Perth a Mons. Caillault tuladona s 
kétségkívül legjobb lova ez idén Franciaországnak, 
mert mai győzelmét megelőzőleg ő nyert© meg az 
idei Derbyt és Grand prixt is, mely mindkettőben 
Fefasguez, a mostani harmadik volt legkeményebb 
ellenfele. Most azonban a badeui nyerő Gobseck tekint
hető Perth után a legjobb francia három évesnek. A 
Royal Oak dijon kívül ugyancsak ma dőlt el a 25.000 
frankos Omnium is, melynek Sospiro, a baden-ba
deni favorit volt egyik favoritja. A versenyt a pa
rányi testű Cocote nyerte meg. A két érdekes ver
senyről a következő tudósítás számol:

Prix Royal Oak. Dí j 50.000 frank. Távolság 3000 
méter. Monsieur Caillault Perthje (T. Lane) első, 
Comte de Juigné Gobseckje (Fearis) második, Mon
sieur de Gneest Velasquezje (Madge) harmadik. 
Azután Pégase, Ilerni, Chat Botté, Maurice. Egy 
hoszszal könnyön nyerve, l ’/s hoszszal harmadik.

Omnium. Handicap. Dij 25.000 frank. Távolság 
2400 méter. II. Delamarro Cocottejb (Price) első, Comto 
H e  Fels Barbanegréie (SDears) második. Báron Dei-
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narpav Artigesje (Young) harmadik. Futott tizenhét 
ló. Küzdelem után fólhoszszal nyerve, nyakhoszszal 
harmadik.

Gobseck október 8-ikán ismét összekerül mai 
legyőzőjével a 100.000 koronás Prix de Conseil 
Municipalban.

A  Frlns Ratibor-versony. Ma dőlt el Ber
linben, távirati jelentésünk szerint, a 20.000 márkás 
Prinz Ratibor-versony, a kétévesek egyik legnagyobb 
versenye, s ez is a bécsi Derby favorit Don Jósé 
győzelmével végződött. Érdekes volt, hogy ezúttal 
futott először a graditzi ménes Poropja, melyet 
nehány nap múlva Budapestre hoznak, hogy a Szent 
László dijért fusson. Pomp csak harmadik lett. A 
verseny részletes eredménye a következő:

Prinz Ratibor-verseny. Dij 20.000 márka. Távol
ság 1200 méter. Báró Oppenheim E. Don Joséjn (Toon) 
első, Láng Pucho? Hagenja (Jones) második, Graditzi- 
ménes Pompja (Ballantine) harmadik. Futottak még: 
Schwarzonstein, Siehdichfür, Gabiano, Sahn. Totali- 
zatőr : 10 : 18. Helyrefogadások : I. 20 : 33, II. 20 :150.

A  J n b l l e n m d l J  k v ó t á i .  A tegnap eldőlt 
szenzációs eredményű Jubileumdijban, melynek győz
tesére, InlanderrQ 176 forint volt ötért a totalizatőr- 
kvóta, a többi lovak osztaléka a következő lett 
volna: Romámasszony 14, Cromtietf és Rio Tinto 18, 
Pusserl és Per Butters 22, Chryseis 28, Zászlós 85,
Iro 108, Maikönig 204.

N y i l t t é r .
E G Y É V I  Ö N K É N T E S E K

legjobban éa leg-olcsóbban
szerezhetik be fölszereléseiket az előnyösen ismert

B L U N I  É S  T Á R S A
ezerfa királyi udvari szállító és ö cs. és kir. Fensége József 

főherceg dvari szállítója cégnél.
B u d a p e s t ,  I V .  k é r .  S ü t ő - u t c a  s z á m

Szervlta-ter sarkin .
Q n r m r n l z n f  o lo c o lz  “ ígyen és bérmentvo kapnak oly 
O U I U A U InU Iv Iv O C A  árjegyzéket, mely az egyéves ön

kéntes! év elnyerésére vonatkozó m agyar és német szö
vegű v é d tö r v é n y o ik k e k e t ,  u ta s í t á s o k a t  é s  fo -  
ly a s n o d v á n y á tm in k a t  tartalmazza. Mindennemű fel
világosítás legnagyobb készséggel adatik.

„YOST“ írógép
részvénytársaság

E rzs éb e t-k ö ru t O— 11. X e w -Y o rk  palota.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáéi 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .
§ §  N e m e i  é r z e l m e k .  Cziegler Nándor gyászban 

Tolt, mélységes gyászban. Semmi földi örömben 
nem akart ő már részt kérni s ha enni nem kellene 
az embernek, még erről a gyönyörűségről is lemon
dott volna. így azonban beült a korcsmába vacso
ráin!. Kurina Kálmán cigányprímás igen jó muzsikus 
ugyan, de azt sehogysem találhatja ki magától, hogy 
Cziegler Nándor gyászát sérti az ó hegedűje. Oda
ment hát a busuló emberhez s fülébe húzta a nóták

— Eredj innen 1 Gyászban vagyok.
A  cigány azonban bízott a  h e g e d ű j é b e n .

— Majd megvigasztalom én az urat — mondta 
s húzta tovább. Talán máig is buzná, ha Cziegler ki 
nem kapja a cigány kezéből a hegedűt, s úgy föld
höz nem vágja, hogy ezer darabra törött. Idegen 
ingó rongálása miatt került ma a törvényszék elé, 
ahol azt kérdezték tóle, hogy minek megy korcs
mába, ha gyászban van.

— Hát csak kell valamit ennem, ha gyászban 
vagyok is különben.

A törvényszék nyolo napi fogházra Ítélte a 
zenegyülölö, gyászos Czieglert.

§§ A Tatayék magkereiztaltetéai. Fábián Dé
nes újpesti református segédlelkész ma vallás elleni 
kihágás vétségével vádolva állott a büntető járás
bíróság előtt. Vádlott társa is voltak Fábián Dénes- 
nok, Tatay Vilmoeué, a megkeresztolt Tatay gyerek 
édes anyja. A panaszt, maga a férj Tatay Vilmos 
tetto meg ellenük, mert felesége egy hónapos kis 
gyermekét, a férj tudta és beleegyezése nélkül a 
református lelkészhez vitte a a református val
lásra kereszteltetto. A vádlott lelkész avval védeke
zett, hogy öt Tatayné tévedésbe ejtette, Kabdebo biró 
azonban Fábián Dénesi 50 forint, Talaynét pedig 30 
forint pénzbüntetésre ítélte.

§ 3  H a l á l o s  ü t é s .  Magyar Pál egy átmulatott 
éjszaka után széles verekedő kedvében úgy fejbe 
ütötte Korsós Benő hűséges pajtását, hogy az eszmé
letlenül rogyott a földre s a szenvedett sérülés kö
vetkeztében két hét múlva meghalt. A pestvidéki 
királyi büntető törvényszék halált okozó súlyos testi 
sértés büntetto miatt helyozte vád alá. Magyar Pált 
a törvényszék bűnösnek találta a terhére rótt bűn

cselekményben s ezért öt évi fegyházra és három évi 
jogvesztésre Ítélte.

§ §  V á r k o n y i  s z a b a d l á b o n .  Várkonyi István, a 
tavalyi szocialista mozgalmak folytán országos hírűvé 
vált szooialista apostol, aki most a törvény által 
reá rótt egy évi fogságbüntetésének utolsó napjait 
tölti a gyüjtőfogházban, október 3-ikán szabadul ki 
a fogságból. Várkonyinak még egy kisebb jelentő
ségű pőre bofejezetlen, melyet sajtőrendflri kihágás 
miatt indítottak ellene. Várkonyi — mint egy kő
nyomatos írja — egyelőre minden mozgalomtól távol 
marad és szándéka családjával együtt kiköltözködni 
Svájcba.

T Á V I R A T O K
L e m b e r g ,  szeptember 18. Dzieduszycki Vladimír 

volt tartományi marsall, az urakházának tagja, ma 
poturzycai birtokán meghalt.

R ó m a ,  szeptember 18. Frampolini szocialista 
képviselő, akit azzal vádolnak, hogy a kamara jú
nius 30-iki ülésén földhöz vágta az urnákat, ma dél
után önként jelentkezett a római bíróságnál, amely 
átkisértette a Regina coeli-fogházba. Morgari, Defelice 
és Bissolati képviselők, kiket ugyanezzel a vétség
gel vádolnak, ez idő szerint külföldön vannak.

C sászárok u tazása .
Berlin, szeptember 18. Vilmos császár ma 

délután Hubertusstoekból Svédországba utazott.
K o p e n h á g a .  szeptember 18. A bernstorffi kas

télyból jelentik: Az orosz cári pár szerdán a Standard 
yaohton Kielbe utazik, ahová csütörtökön érkezik. A 
cári pár két napot tölt Henrik porosz herceg felesé
génél, azután pedig négy hétre Barmstaátba utazik. 
Darmstadtból ö felségeik Skiernievicébe utaznak, 
ahol vadászatok lesznek, onnan pedig hazatérnek.

P oroszország  v á lsá g  előtt.
Köln, szeptember 18. A Kölnische Zeitung 

feltűnést keltő vezércikket közöl, amely a leg
nagyobb mértékben megérdemli a figyelmet. A 
lap szerint Poroszország államéletében nagy 
konfliktus tört ki, ami kétségbo sem vonható. 
Legközelebb mindenki észre fogja venni, hogy 
nagy államakció köszönt be, s hogy hatalmas via
dal kezdődik alkotmányos elvekért. £. porosz állam 
messzire kinyúló belső küzdelem előtt áll, arról 
van szó, hogy összes szellemi és erkölcsi erőinek 
megfeszítésével legyőzze a partikularisztikus törek
véseket. A konzervativeknek alkalmuk lesz még 
egyszer levizsgázni gazdasági tudományukból • ha 
ismét megbuknak, akkor mindenkorra kizárják 
őket a magasabb állami szolgálatból.

A  szerb összeesk ü vők  pőre.
Belgrád, szeptember 18. A mai délelőtti 

tárgyalás megnyitása után felolvasták a közigaz
gatási hatóságoknak a vádlottakról szóló erkölcsi 
bizonyítványait. A bizonyítványok mind ked
vezőek.

Azután Szimies Vasza államügyész elmon
dotta vádbeszédét. Valamennyi vádlott ellen fenn
tartja a vádat és megbüntetésüket kéri felségáru
lás miatt.

A védők közül elsőnek Dimitrijevics Duja ügy
véd, Knezevics védője szólal föl. Azt fejtegeti, hoey 
a merénylő közönséges gyilkos, de nem felségáruló. 
Knezevics valószinüleg még nem mondta meg a 
teljes igazságot. Ne ítéljék halálra, hanem bör
tönre, hogy később még meg lőhessen tudni a 
teljes, tiszta igazságot, amely ma még homályba 
van burkolva.

Mosztics ügyvéd, Nikolics, Protics és Sztano- 
jevies védője, heveson megtámadja a rendőrséget, 
amely szerinte elhamarkodottan végezte a vizsgá
latot. Tagadja, hogy Milán trónőrökösi jogokat 
élvez. Ha Sándor király meghal, Milán király 
trónra juthat ugyan, de nem örökösödés, hanem 
választás utján, mint első Ízben. Milán ellen te
hát nőm lehet felségárulást elkövetni. Markovics 
Milutin, Pasics ügyvédje, valamonnyi vádlottt fel
mentését kívánja Korozovics kivételével.

Karajovanovics, Tansanovics védője, felso
rolja azokat az érdomoket, amelyeket kliense 
Szerbia körül szorzott és arra a következtetésro 
jut, hogy egy ilyen érdemdús ember nem lehet 
felségsértő. Kéri a törvényszéket, hogy mentso 
fel Tansanovicsot.

A védők holnap valószinülog befejezik be
szédüket, az Ítélet kihirdetése csütörtökre várható.

A D reyfu s-ü gy .
L o n d o n ,  szeptember 18. Arra a hirre, hogy 

Dreyfusneí kegyelmet fognak adni, a párisi kiállítás 
ellen való bojkott-mozgalom majdnem egészen megszűnt, 
do azért mégis nagyon impozáns volt a Hyde-park- 
ban tegnap rendezett mozgalom. Az óriás térségen 
néhány százezer ember verődött össze és mindegyik 
szónoki emelvény körül fölemelt kézzel megeskitdtek, 
hogy mindaddig nem mennek el Fi anciaországba, a míg 
Dreyfusnak nem adnak keauelmet. Az egyik szónoki

emelvényről Drej/ásnak egy régi iskolatársa, Hatz. 
féld beszélt. Valamennyi csoport elhatározta, hogy 
üdvözlő-táviratot küld Drey/usnénak, Zolának és 
Ficquartnak. A rendőrség igen nagy számmal vonult 
ki, mert az a bir volt oltorjodve, hogy ellentüntetés 
készül.J

Párti, szeptember 18. Megállapították, hogy az 
egyik biró, aki Dreyfust ártatlannak mondotta, Pflr- 
fait kapitány. Társa, Bauvais naponkint átlag ötven 
üdvözlő levelet kap.

London, szoptembor 18. Dreyfus a kisza
badulása után családjával együtt Folkestoneion 
utazik s hosszabb ideig ott marad. Droyfusné 
Laborival az Ítélethirdetés után való vasárnapon 
kirándult o fürdőholyre, amely Angolországnak 
déli partján van s ott nyaralót bérelt.

N ém et term észettudósok.
M ü n c h e n ,  szeptember 18. Ma nyitotta meg itt 

IFúicií titkos tanácsos (München) a német természet- 
tudósok és orvosok 71-ik gyűlését. Lajos Fsrdináni 
herceg a régens-herceg és dr. Károly Tivadar herceg 
novében, Landmann kultuszminiszter a bajor kor
mány nevében üdvözölte a gyűlést és beszédében 
kiemelto a német birodalom művészetének és tudo
mányának fellondiilését. Majd élénk ovációk mellett 
Kansen Frithjof lépett a szószékre és hosszabb elő
adást tartott. Sikerült fényképek bemutatásával elő
adta északsarki utjának tudományos eredményeit. 
Utána Bergmann titkos tanácsos (Berlin) a Röntgen
sugaraknak a modern sebészetben való alkalmazásá
ról tartott előadást.

A cár és a finnek.
Helslngfors, szeptember 18. Az egyetemi elő

adások megnyitásakor Forsmann tanár búcsúbeszédet 
intézett hallgatóihoz, amelyben a St. Fetersburger 
Zeitung közlése szerint a következőket mondta:

— Finnország történetének minden időszakán 
vörös fonalként húzódik végig az uralkodóhoz való 
rendületlen hűség. A finn a szó legteljesebb értelmé
ben monarkikus érzelmű nép, amelyben mély gyö
keret vert az uralkodó magasztos hivatásának fo
galma. Már az ország régi törvényei szerint is egyik 
kötelessége a királynak, hogy az igazságot és igaz
ságosságot erősítse és szeresse, az igazságtalanságot 
és hazugságot pedig elnyomja. Ugyanez a gondolat 
hatja át a későbbi törvényeket is mind és a finn 
nép évkönyvei azt bizonyítják, hogy mindig uralko
dójánál keresett és talált védelmet az erőszak és 
igazságtalanság ellen. A búcsúzó tanár végül azt a 
reményét fejezte ki, hogy az uj nemzedék, amely 
most az egyetem tantermeibe sereglett, a finn nép
nek ezt az ősrégi gondolkozását átviszi az uj 
századba.

E llopott k aton ai titkok .
W ürzburg, szeptember 18. A környéken 

folyó dandárgyakorlatok közben a dandár irodá
jában feltörtek egy szekrényt s abból kilopták a dan
dár mozgósítási terveit.

K özgazd aság i táviratok .
L o n d o n ,  szeptember 18. (Gabonapiac). Az irány

zat általában szilárd, búza és tengeri 3—3 pennyvel 
magasabb. Városi liszt 23—28 st. Repceolaj 23 sh. 
Tengeri 18 sh. 6 p. (eladók.) Behoztak: búza 20.000 q, 
á-pa 17.000 q, zab 200.000 q. Az idő esős.

B e r l i n ,  szeptember 18. A Lsura-kohó felügyelő
bizottságának ülésén olőtorjesztették az 1893—99-iki 
zárőszámadást, amely szerint a bruttó-jövedelem 
8.122,000 q, márka a tavalyi 7.333,205 márkával szem
ben, a tiszta nyereség pedig 4,262.265 márka az 
előző évi 4,019.419 márkával szemben. Az osztalékot 
15%-ban állapították meg. Az előző évben 13*/a°/o-ot 
fizettek.

Berlin, szeptember 18. (Gabonapiac.) A vétel
kedv eleinte tartózkodó volt, később azonban annyira 
kifejlődött, hogy a rozs szállítási ára ’/i márkával, a 
búzáé j.’* márkával emelkedett a szombati árakhoz 
képest. Zab alig tartotta magát. Az idő esős.

Berlin, szept. 18. (A Budapesti Kantó tudósító
jának távirata, i Ksti /orvöZorii. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék —.—. Magyar koronajáradék —.—. 
Osztrák hitoirészyény 2 3 2 . 1 0 .  Osztrák-magyar állam- 
vasút 147.—. Déli vaeut 32.50, Északnyugati vasút 
“ •—• Libavölgyi vasút —.—. Orosz bankjegy 
készpénz 216.70. Busentieliradi —.— Orosz bank
jegy —•—• (Ultimo.) Lomnard —.—.

Frank fart, szeptember 18. Árfolyamok szeptem
berre. (A Budapesti Lapló tudósítójának távirata.) Esti 
forgalom. Osztrák hitolrészvény 232.20. Osztrák-magyar 
államvasut 146.90. Déli vasút 32.40. Osztrák arany- 
j á r a d é k O l a s z  járadék — . Laura-kohó — . 
liarpeni —.—, Discont ——,—. Alpesi —,—. Bécsi 
bankegyesülot —.—.

Kow York, szeptember 18. Liszt helyben 2.7Ő.
Búza szeptemberre----- , októberre 723/8, májusra
75.*,'8, Tengeri szeptemberro 38.*/s.

Chicago, szoptember 18. Búza szeptemberre 70,’Zk 
Tengeri szentemberre 32,’/a-
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KÜLÖNFÉLÉK.
- J -  W e l l b y  k a p i t á n y  k t i l ö n ö a  t a p a s z t a l a t a i .

Wellby kapitány, aki egy oxpedicióvnl már régóta 
járja be tudományosan búvárkodva Abesszínia és 
Uganda ismeretlen vidékeit, Londonba érkezve, 
érdekes dolgokat beszél el. Különös tapasztalatokat 
tett például a valomoi kerületben, amely felöl az a 
bir kering, hogy ott démonok tanyáznak.

— Valemonak — beszéli el Wellby kapitány 
— amely körülbelül két hét alatt érhető ol a 
a fővárosból, Addis Abebaból, rossz hire volt s 
szokszor hallottam emlegetni, hogy az, aki erre a 
földre merészkedik, az ördögnek esik áldozatul. Ter
mészetesen képtelen babonának tartottam mindent, 
de az, amit tapasztaltam, csudálatos valami, amit 
még- ma sem tudok magamnak megmagyarázni. Az 
első dolog, ami meglepett, az volt, hogy Szomáliáim 
közül az ogyik egyszer csak hirtelen ordítani kezdte: 
Valamől Valamől és a szabadba rohant. Rettenete
sen fel volt izgatva. Egész testében remegett és 
jobbra-balra csapkodott, mint az őrült. Aztán né
hány pillanat múlva, amikor egy kissé lecsillapodott, 
kijelentette nebom, hogy az ördög bujt belé. Akkor 
egész éjszaka olyan volt, mint az őrült, másnap reg
gel azonban már ismét jól érezte magát. Később volt 
még egy rohama. Kést rántott elő és mindenkit 
megöléssel fenyegetett, aki a közelébe merész
kedik. Azt is beszélték, hogy rendkívül veszélyes 
egy valamoi bennszülött jelenlétében enni. Szudáni 
embereim közül az egyiket egy valamoi mereven 
bámulta ebédolés közben. Harmadnapra a szudáni 
megőrült. A harmadik áldozat egyik legényem volt. 
Úgy gondoltam, hogy végére járok a dolognak, s 
vagy száz valamoi jelenlétében megebédeltem. Kon
statálnom kell, hogy az egész utazás alatt nagyon 
jól éreztem magamat mindig, de ezután a lakoma 
után kövotkezó napon beteg lettem. Nem szóltam 
senkinek, de nem tudtam ennek a titokzatos beteg
ségnek az okát megállapítani.

«

4- Franciaország: sajtója. Az Annuaire de la 
préssé most megjelent 1899-ik évi kötetéből veszezük 
a következő érdekes adatokat: Parisban összesen 
2685 újság jelenik meg, még pedig 142 naponként, 
726 hetenként, negyvennégy kétszer hetenként, tiz 
háromszor hetenként, 884 havonként egyszer, 387 
havonként kétszer, huszonkettő báronként háromszor, 
114 negyedévenként, hat félévenként. Azonkívül 349 
előro meg nein állapított időközökben jelenik meg. 
Politikai lap van Párisban 151, ezek közül nyolcvan
hót napilap. Hetvennégy republikánus, huszonhét 
radikális vagy szocialista, huszonöt konzervatív, 
nyolc nacionalista vagy antisemita, busz különféle. 
Franciaország vidéki városaiban 4051 lap jelenik

REGÉNY.
G rubbe Mária.

( 3 6 )  — Dán regény. —

Irta: J A C O B S E N  J. P .

— Hogy miért ? — kiáltott türelmetlenül és 
megvető hangon. Mert a föld minden gyönyöre 
oly gyorsan múló, oly tökéletlen és hamis, mert 
minden gyönyörnek az a természete, hogy mi
helyt kinyílt, azonnal el is fonnyad, mert az élet 
minden buja, egészségben viruló élvezetét el
emészti a halál kezo, úgy, hogy mikor ajkadhoz 
érteted, az elmúlás rángásaid is mogérezed. Nőm 
szörnyü-e ez ? Nem eszi-e belő magát ez a gon
dolat minden boldogságba, mint a rozsda, vagy 
nem dermeszti-o meg a lelket, mint a korai dér 
a gyönge virágot.

Felugrott a pádról s nagy, széles gesztusok
kal kisérto beszédét.

— S ön még azt kérdezi asszonyom, hogy 
miért nevezőm őket melankolikusoknak, mikor 
már elmondtam azt, hogy a gyönyör csak addig 
az, amig elérjük, de mihelyt kinyújtottuk utána 
kezünket, menten utálat fog el, mikor mór meg
magyaráztam, hogy minden szépség eltűnik, hogy 
mindon öröm utálattá válik, hogy minden bol
dogság semmivé lösz.

Mária azon vette észre magát, hogy a szeme 
káprázik.

— Tollát ezek a dolgok ébresztették önben 
a kolostorra vonatkozó gondolatokat ? — kérdezte 
aztán, s mosolyogva bámult a földre.

— Igon, ezek a dolgok. Gyakran elgondo
lom, hogy valamely csöndes kolostori szobácská
bán ülök, vagy fogva vagyok valamely magas 
toronycellában, ahol olhagyatva bámulok ki a 
láosng Ablakon s figyelem, miként tűnik ol a

meg. Ezek közül 355 naponként, 162 háromszor he
tenként, 367 kétszer hetenként, 1748 egyszer heten
ként jelen meg. Havonként egyszer megjelenő újság 
662 van, kétszer megjelenő 222, háromszor megje
lenő 111, meg nem határozott időben megjelenő pe
dig 417. A vidék politikai lapjai közül 1078 köztár
sasági és 222 szocialista vagy radikális.

•

+  A  hollandus flegmája. Hollandiában utaz
gatva Napóleon egyszer egy félreeső tanyához vető- 
dött. Elhatározta, hogy benéz oda. Két adjutánsa 
kisérte. Amikor beléptek a szobába egy parasztot 
láttak, aki sapkájával a fején nyugodtan ült. Az 
egyik adjutáns odaszólt neki, hogy a császár jön 
hozzá.

— Mi közöm nokem ahhozf
Akkorra már Napóleon ia belépett és igy 

szólott:
— Jő napot, öreg!
A paraszt nyugodtan ült tovább és csak ennyit 

mondott:
— Jő napot.
— A császár vagyok 1 — szólott újra Napóleon.
— Maga az ? — felelte hidegvérrel a paraszt.
A császárnak tetszett ez az ember s egy kis 

szünet múlva megint csak megszólalt
— Boldoggá akarlak tenni.
— Nem kívánok többet, mint amonnyim van.
— Vannak gyermekeid, leányod?
— Igen, leányaim.
— Hány ?
— Kettő.
— Kibázasitom őket.
— Az az én dolgom.
De már ezek a kurta válaszok még sem tet

szettek a császárnak. Csudálkozva hátat fordított a 
parasztnak és dörmögvo menti ki a tanyából.

*
-}- Párisi kutya-divat. A párisi kutya-divat- 

ujság, mert Párisban ilyen is van, legutolsó számá
ban néhány divat-uiságQt mutat be Írásban és kép
ben. Természetes, hogy az az urhölgy, vagy ur, aki 
előkelőnek akarja magát tartatni, kell, hogy kutyács
káinak megszerezze ezeket a divat-újságokat. Először 
is figyelembe veendő egy ősei felöltő szürke bársony
ból, vonós posztó sujtással, nagy gallérral és aranyos 
gombokkal. A kutya kisasszonykák bizonyára el
ragadtatással ugatnának fel, ha meglátnák azt a 
fehér chiffonból való ruhát, amelyet széles rózsa
színű selyem szalag szőrit a testhez. A hozzá való 
sortie de bal halvány rózsaszínű brokátból készült, 
hermelinbetéttel és fehér atlaszbéléssel. Persze az 
ilyen öltözékeket megfelelő méltósággal viselik a 
kutya urfiak és hölgyecskék.

fény s világosság s mint szakad rám a sötétség, 
miközben a magány csendesen és szótlanul, de 
erősen fonódik át a lelkemen s enyhítő nedvét 
önti a vérembe. Oh, de tudnmt hogy mindez csak 
költészet és hogy semmi köze sincs a valóság
hoz, mert rajtam sohasem tudom, diadalmaskodni 
a magány, mert tüzes szenvedélylyel kíván
koznám ki bölcs csendjéből s oda kíván
koznék, ahol az élet hullámai hömpölyögnek. 
De ön nem érti mindezt. Ön nem értheti azt, 
amit beszélek. Nem folytatom tovább, monjünk 
chére! Esik az eső.

— De hisz tisztul! Hát nem látja, hogy 
köröskörül tiszta már az ég?

— Nem. Sőt azt látom, hogy egyre újabb 
felhők tódulnak az égre.

— Én azt hiszem, hogy nem — mondta 
Mária és felállt.

— Én esküszöm, hogy igen — ha meg
engedi.

Mária futva ment le a dombról.
— Az ember akarata az ő menyországa — 

kiáltotta vissza.
Mikor loértek, Mária egy mellékutra tért, 

Hög Sti követte.
Úgy látszott, hogy gondolataiba van elme

rülve s hogy nem akarja felvenni az elejtett be
széd fonalát.

— Hallja 1 — mondta Mária — Tulajdon
képpen jó véleménye van magának én rólam. 
Az időjósláshoz nem igon értek s amit az em
berek boszélnok róla, azon sem igon tudok el
igazodni.

— L ehet!
— Nőm azt gondolom, amit ön beszélt.
— Nem —
— Most esküszöm: igen.
— Sem az eskü, sem az istenkáromlás nem 

használ, ha nem mozgatja az ember az ök
lét is.

— Nem bánom, condoljon, amit akar. Do

- j -  V é g e  a  v i l á g n a k .  Muszka munkáskörökben 
némely helyen, különösen pedig a charkovi kerület
ben egyre jobban terjed ez a hit, hogy a világ nem
sokára el fog pusztulni. E= készülnek is már a nagy 
eseményre. Csapatosan hagyják oda a szántóföldeket 
és a gyárakat és mennek haza a falujokba, hogy 
otthon haljanak meg. Egy ipartelepnek a gazdái, 
hogy tönkre ne jussanak végképpen, a hatóság segít
ségét kértek, hogy a népet felvilágosítsák és a szö
kevényeket visszatérésre bírják.

•
P a r f ü m - l s z á k o s s á g .  Az előkelő párisi és 

londoni hölgyek, mint orvosok konstatálják, az utóbbi 
időben nagyon hajlanak az erős parfümök ivására, 
Ennek a káros következményei egyre jobban mutat
koznak. Sok fiatal lány azt hiszi, hogy a szeme 
ragyogó fényt kap, ha egy kis kölni vizet vesz be 
cukorra csöppentve. Ez az eredmény csak a leg
ritkább esetekben válik be s akkor is csak képzelő
dés inkább. Ellenben a parfümnek ivása csakhamar 
megrögzött szokássá válik, az adagok egyre nagyob
bak lesznek és az illető hölgyek már menthetotlenül 
beleestek az iszákosságba. Több előkelő hölgynek 
az idegességét az orvosok a titokban űzött parfüm- 
ivással okolták meg. És ettől a szenvedélytől csak 
roppant kivételes esetekben szabadulnak meg a 
hölgyek.

*
-f- E g y  o l c s ó  k i v i t e l i  c i k k .  A  mennyei biro

dalomnak egyik legjelentékenyebb kiviteli cikke a 
disznósörte. A La Natúré cimü folyóirat közlése sze
rint csak a tiencsini kikötőn keresztül az 1897-iki 
esztendőben hatszázezer kilogrammot vittek ki Kbi- 
nából. A  sörtét óriás csomagokban szállítják a biro
dalom belsejéből a kikötőkbe, ahol alapos tisztogatás 
után összerakosgatják a sörtéket és négy-öt centi
méter átmérőjű csomókba kötik. Minthogy ennek a 
kiviteli cikknek az ára nagyon kicsiny, képzelhető, 
milyen csekély bért kapnak a munkások, akik a 
tisztogatással és csomagolással foglalkoznak.

•
4- A  m i l l i o m o s o k  k u t y á i .  Hogy mennyi pén

zük van a milliomosoknak, eléggé bizonyítja, hogy 
csak hat millió dollárt költenek el esztendőnkint ku
tyákra. Gould Györgynek híres kutyatenyésztője 
van. Pieropint Morgannak négy kutyája van, ame
lyek darabjáért ötvenkétezer frankot fizetett. A fiatal 
Gould különösen szereti a bernáthegyi kutyát. Most 
is azon fáradozik, hogy ebből a fajtából a legszebb 
példányt megszerezze. Morgan kutya-istállója ame
rikai fényűzéssel van berendezvo. Az intézet több 
szakaszra van osztva és mindenik szakaszban tizen
két kutya számára van hely. A felügyelet Armstrone3 
Róbertre van bízva, aki kiváló szakember és minisz
teri fizetést kap. Minden szakasz a belső udvarra 
nyílik, ahol a kutyák szabadon mozoghatnak. Külön
ben a pompás park is a kutyák ren lelkezésére áll.

a jó isten tudja, hogy én ismerem azt a csendes, 
nehéz gyászt, amely úgy megszállja az ember 
lelkét, hogy maga sem tudja, honnei tamad. Jens 
ur mindig azt mondta, hogy ilyenkor a menybéli 
élet után sovárog az ember, amely egyedüli ott
hona minden keresztény léleknek. Ezt azonban 
nem igen hiszem. Az e mber vágyódik, emészti 
magát s még csak reménysége sincs, ami meg
vigasztalná. Nem, nem 1 Istenem, mennyi köny- 
nyet ontottam én már emiatt. Úgy elfogja az 
embert, olyan féktelen nagy erővel, hogy a szive 
közepe is megrendül belő s szinte elfárasztják az 
embert a gondolatok s azt kívánjuk, hogy bár
csak sohasem születtünk volna. Hanem az még 
soha sem jutott eszembe, hogy ilyenkor a bol
dogság múlandósága felett keseregnénk. Nem, 
soha! Valami egészen más dolog ez, egészen 
más . . . Nem, igazán nem lehet nevet adni 
önnek a gyásznak, do legtöbbször az jutott 
eszemho, hogy természetünk bizonyos fogyatko
zásai miatt gyászolunk ilyenkor, valami olyan 
kár miatt, ami a lelkünket érte, valami miatt, 
ami kisebbé tesz bennünkot és lealacsonyít a 
többiek szemében. . . . Nagyon, nagyon nehéz 
ezt szavakba önteni s talán úgy elmondani, 
amint szeretné az ember, nem is lehet. Nézze a 
világot: Én mindig azt hittem, hogy az élet 
olyan szép, olyan ragyogó s hogy határtalan 
öröm és büszkeség lehet az, ha az ember cl. 
Mindegy. Akár gyászban, akár szerencsé
ben. A fő az, ha igazán szenvedjünk vagy 
igazán örüljünk, nemcsak úgy poseból, tettetés
képpen. Én mindig azt akartam volna, hogy az 
élőt ragadjon el magával, ragadjon el oly erővel, 
hogy ne maradjon gondolatvilágomban semmi 
hely más számára, mint csak annak, ami elragad, 
vagy annak, ami lesújt. Azt akartam, hogy 
felolvadjak az öröm parazsában vagy felol
vadjak a fájdalom kínjaiban. Oh! Ezt ön nem 
értheti meg! Ila a római hősök sorsára vágyód
nám, akiket diadalszekéren vittek az utcákon 
keresztül, akkor azt szeretném, hogy én magam 
legyek a megtestesült uiiongáa, a büszkeség, a
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A kutyákat hússal etetik, de a beteg kutyáknak 
külön szakács készíti az ennivalót. Egy was
hingtoni mészáros naponta ogy borjut és egy 
fél ökröt küld a kutyatenyéeztöbo és az egész 
környéken egy ember sem eszik jobb búst, 
mint Morgan kutyái. A minap Baltimoroben férjhez 
ment Horovitz Adél kisasszony. Amikor menyasz- 
szonyi ruhában megjelent az esküvőn, az előkelő 
társaság látta, hogy a szép menyasszony karján 
hozza Jokh nevű kutyácskáját. A kutya fején kri- 
zantémum-koszoru volt, a nyakán fehér selyemsza
lag virággal megrakva. Az egész szertartás alatt 
ott maradt a kutya úrnője karján és amikor vége 
volt az esküvőnek és a fiatal pár a kocsihoz sietett, 
hogy a vasúthoz hajtasson, Jón ugrott elsőnek a 
koosiba és az egész nászuton együtt volt a fiatal 
párral. Mills Ogdan kisasszony nem fogad el meg
hívást olyan helyre, ahová kis Tobi kutyáját, amely 
szüntelenül ugat, nem szabad elvinnio. De a legkülö
nösebb kutya valamennyi kutya között Davis kis
asszony Beebe nevű kis kutyája. Ennek minden vo
natra érvényes első osztályú névre szőlő jegye van. 

•
4- így ni! A párisi büntető bíróság előtt a 

minap egy F rancia  nevű csavargó jelent meg, akit 
egy lakás kirablásával vádoltak. Ügyvédje nem lé
vén, a bíróság elnöke utolsónak hagyta ez ügy tár
gyalását és nyomban egy fiatal ügyvédet hivatalból 
bízott meg a védelemmel. A vádlott, ügyvéd és a 
börtönőr egy szomszédos terei: be vonultak vissza, 
hogy a csavargó védőjét ügyével mog’S nertesse. A 
vádlott sokat fecsegett. Elbeszélte élete egész törté
netét, ami roppant mód érdekelte a börtönőrt:

— Hogyan! — szakította félbe a csavargót — 
ön magánzárkából meg tudott szökni?

— Természetesen, mi sem könnyebb ennél.
— Ugyan! És hogyan csinálta?
— így nil
És felmászott a terem ablakára. A börtöuőr, 

akit ez a szemléleti előadás rendkívül érdekelt, csak 
várta, várta, mikor jön vissza a csavargó. De hiába 
várta. Az ablak alatt éppen javították az épületet. A 
gerendákon az utcára kúszott a ravasz csavargó és 
megugrott. A bíróság aztán hat havi börtönre Ítélte, 
akkorra, amikor elfogják.

•
-f- L i s z t  é s  a  k a p u s .  Művészi köiu azása köz

ben egyszer Liszt Ferenc egy hollandi városkába 
ért, ahol lakást keresett. Egy kis házban, amelyet 
ki akart bérelni, a kapus megkérdezte, hogy mi a 
foglalkozása.

— Zongorista vagyok, — felelte Liszt.
— Oh, az nagyszerű, — kiáltott fel a portás — 

ugyanis én ílótázom, hát majd együtt muzsikál
hatunk.

*

trombiták harsogása, a hatalom, a tisztesség. 
Mindez együttvéve én, csak én legyek.

Érti-e, amit modok? Azt hiszem, hogy ez 
az élet, hogy ilyen életet akartam, de mindig 
tudtam, hogy soha sem érem el. Mindig azt gon
doltam, hogy magam vagyok az oka s hogy ön
magam ellen vétkeztem s önmagamat vittem a 
rossz útra, Nem tudom, de úgy tetszik, hogy 
abból fakad minden keserűségem, hogy olj'an 
húrokat pengettem, amelyeknek nem szabad han
got adniok s mikor mégis hangzanak, a belsőm
ben szakad szét valami, amit soha sem lehet már 
jóvá tenni és összekötözni. Én már sohasem 
leszek olyan erős, hogy az élet kapuit ki
nyithatnám. En már csak kívül fogok álldo
gálni s kívülről fogom hallgatni az ünnepi zenét. 
Senki sem hiv be, senki som keres fel. En már 
csak olyan leszek, mint a rokkant cseléd.

— Ön?! kiáltott Hög Sti csodálkozó han
gon. Azután hirtelen megváltozott az arckifeje
zése s igy folytatta.: — Nem, nem, most látom, 
hogy miképpen állanak a dolgok. Jóságos isten, 
milyen könnyen csalódik az ember. Milyen ritkán 
indulnak el gondolataink a helyes utón, vakon 
rohanunk bele a világba s ha a messzeségben 
csak egy kis meggyét pillantunk meg, már arra 
rohanunk s elhitetjük magunkkal, hogy az a vi
lág leapompásabb útja. Vagy nincs igazam kedve
sem t  Nemrohantunk-emindketton a legelső mesgyo 
felé, mikor melankóliánk okát kerestük ?

(Folytatása következik.)

+  A  K l p l t n g - k u t t u a z .  A Figaro irj« a követ, 
kezőket: Amikor februárban Rudyard Kipling, a világ
hírű angol Író megjelent New Yorkban, valóságos 
Kipling-láz fogta ol a lakosságot. A legjellemzőbb 
azonban az volt, hogy egy finánc, amikor Kipling 
bőröndjén moglátta az odatüzütt névjegyet, szalutált, 
moudván t

— Ezt nem vizsgálom meg!
Kipling mosolyogva köszönte meg a bizalmat. 

De egy utas lármázott:
— Micsoda dolog az, hogy kivételeket tesz

nek ! Az egyiket megvizsgálják, a másikat nemi
Erre a finánc csak ennyit mondott:
— Ez Rudyard Kipling.
— Az már más — mondta az utas és ő is ka

lapjához emelte a kezét.

Minta-falu. Méltán nevezhetni annak Uuter- 
Groschum kis német falut, amely Csehországban, 
Budweis közelében fekszik, osehektől teljeson kö
rülvéve. Az egész faluban csak hatvanöt ház van, 
lakóinak száma pedig 334. És ebben a kis faluban 
az a pár száz ember alakított olvasó- és képző- 
egyesületet, nagy könyvtárt, hitelszövetkezetet, gaz
dasági bevásárló egyesületet, önkéntes tűzoltó egye
sületet és egy tejSzövetkezetet, s ezekbo az egyesü
letekbe belépőit a község minden férfitagja.

F á jd a lm a s p illan a tok .
— Salamon Ödön. —

H a:
— ogy szerelmos természetű szép asszony plátói vi

szonyt köt velünk és azt mondja, hogy ez az egyetlen 
plátói viszonya.

•
— ellenségünknek mindenki azt mondja:
— Ejnye, de pompás színben van !

«
— a kiadó azt mondja, hogy padló Sn nem fér el a 

sok könyv, amelyet mi ir tu n k !
•

— párbajban csúnya vágást kapunk, és minden szép 
asszony melegen kérdezi, hogy yajjon kitől kaptuk ?

— a klubban minden pénzünket elvesztettük, haza 
megyünk, az összes kabátokban kotorászunk, és valahol 
ráakadunk egy összegyűrt tízesre. Aztán örömünkben újra 
elsietünk a klubba és azt is elveszítjük.

N a p i r e n d .
Naptár. Kedd, szeptember 19. — Római katolikus 

Január vt. — Protestáns : Január. — Görög-orosz: (szep
tember 7.) Szocont.,— Zsidó: Tisri 15. Szukkoth. — A 
nap kél reggel 5 óra 29 perckor. — Nyugszik délután 5 
óra 46 perckor. — A hold kél délután 5 óra 21 perc
kor. — Nyugszik reggel 5 óra 16 perckor.

.4 földmivelésügyi miniszter logad délután 4—5-ig.
Blaha Lujza jellépése a Vígszínházban az .Arany 

kakas* cimü bohózatban.
Nemzeti múzeum : Régiségtára nyitva délelőtt 9 

órától 1-ig. Többi tárai 1 korona belépő dij mellett meg
tekinthetők.

Iparművészeti muzewn és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1-ig

Teknoloaiai lparmuzeum  nyitva délelőtt 9 - 12-ig és 
délután 3—5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9 —1-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nvilvá- 
r.os könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőt* 10—1 
óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 
3—8 óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délután fél 7 

órától íél 9 óráig.
.Vaat/ar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Inarcsar- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-tŐl délután 
2 órái?. Mapynr házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22.
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután C-tól este 7 

óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Koré- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Szórakozó h e ly ek .
A l l a t k e r t  nvitva egész nap.
S o m o s s y  M u la tó .  N a g y m ező -u tca . Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o l i e s  C a p r i c e .  V I . ,  R é v a y - u t c a  1 8 .  Naponta fé 

n y e s  m ű s o r .

ó .  - B u d a v á r a .  Uj szeptemberi variété műsor.
C l r c u s  H e n r y .  Naponta változatos műsor.
E u r ó p a  k á v é h á z .  Ferenc-József-tér, Farkas Pista és 

fiai zenekara.
B u d a p e s t  k á v é h á z ,  Andrássy-ut, Rácz Laci hires 

zenekara.
E m k e - k á v é h á z .  Dombi Rudi hírneves zenekarával 

naponta hangversenyez.

W a l t e r  k á v é h á z .  S á r b o g á r d i  F a r k a s  S á n d o r  h a n g -

.e rs e n v ^ ^  gl411oaa vári-körűt. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: Bachns-pince.

E h m  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület. Banda Marci hangversenye.

M tlnohen i v a ló d i F a c h o rr  malátasör mindenütt 
kapható.

P a t z e r - p i n c e  D e á k - t é r  naponta a pince ét-tormek- 
ben Scbrammel hangverseny.

W o h e r l e  k á v é h á z .  Korepesi-ut. v eres Sándor dal- 
társulatának hangversenye.

O rie n t k& véház- Koropesi-ut. Csóka József zene
karának hangversenye. r

G r e g o r l t s  F e r e n o  é t t e r m e i  Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság* 1. Hetenként kétszer ka- 
tonazeno.

K e ré k p á r - in k o la : Legnagyobb és elegáns berendo- 
zéssel Révri-utca IS. szám alatt. (Dénea és Társa tulaj- 
donosok.)

Ü n lo n -B z állo d a  diazea nagy étterom, villanyvilági- 
tás, specialitás kerékpárterem..

KÖZGAZDASÁG.
ipar és kereskedelem.

A kam atláb  fölem elése. Az osztrák ma- 
gyár bank főtanácsa ma ülést tartott, amelyen 
Mccenseffy vezértitkárnak a bank, valamint a pénz 
és külföldi váltópiacról tett jelentése alapján el
határozták, hogy a bankkamatlábot fél százalékkal 
fölemelik. Ezek szerint holnaptól, szeptember 
19-ikétől elkezdve a váltók és értékpapírok le
számítolására /5°/o, állami járadékokra és bank- 
záloglevelekre öi/iO/o és más értékpapírokra adott 
kölcsönök után tfo/o lesz a kamatláb.

A z  O s z t r á k - M a g y a r  E a n k .  A  jegybank állása 
szeptember lo-ikén a következő volt: Bankjegy- 
forgalom 694.986,000 frt (+  273.000 frt); ércérték
készlet 503,656.000 forint (+  962.000 frt); váltó
tárca 198.632,000 forint (+  4.379,000 forint); lombard- 
üziet 23,540.000 frt (+  64.000 frt); adómentes bank
jegytartalék 23.822,000 frt (— 1.560,000 frt).

E l e m i  k á r - e  a  k ö d  é a  m é z h a r m a t .  Nagybecs- 
kerekről táviratozzak: Tallián Béla torontálvárraegyoi 
nagybirtokos köd és mézharmat okozta elemi kár 
címén adóelengedést kért a nagvbecskeroki pénz- 
ügyignzgatóságtól, amely azonban elutasított i azzal 
a inegokolassal, hogy a köd es mézharmat nincs 
felvevő elemi kár gyanánt. Tallián felebbezett a to- 
rnntálvármegyei közigazgatási bizottsághoz, amely 
azt az érdekes elvi határozatot hozta, hogy Tallián- 
nak joga van adóleirást kérni, mert ez a betegség 
csak az idén lépett fel, tehát az 1883-iki miniszteri 
rendelet erre az esetro nem vonaUozhatik.

K e r t é s z e t i  k i á l l í t á s .  A  kertészeti kiállítást az 
idén is megtartják: még pedig a földraivelósi minisz
térium támogatása mellett a jövő hónapban. A beje
lentésekből ítélve, gazdag lesz a kiállítás, amely ok
tóber 7-étól 15-ig bezárólag tart s két részből fog 
állani: az országos jellegű terményekoől s a nemzet
közi jellegű kertészeti eszközökből s gépekből. A 
kiállítást Darányi Ignác füldmivelésügyi miniszter 
nyitja m e g  s ezen a napon 1 frí, a többin 20 kr lesz 
a" belépő dij. A kiállítással gyümölcsvásár lesz kap
csolatban.

V a s .  ( A  Budapesti Napló tudósítójától.) A  lefolyt 
hét üzletmenete meglehetős volt, áraink a kereslet 
és kínálat kölcsönös hatása következtében eléggé 
szilárdak. Folytonos árváltozásnak esik a horgany- 
lemez van kitéve, amely utóbbi az elmúlt héten 
100 kilogrammonként 50 krajcárral ismét emelke
dett. Budapesti helyi árak 100 kgként 2<>/o pénztári 
engedménynyel : magyar nversvas 4.50—4.60 frt, 
Bessemer-nyersvas 4.65—4.75 frt, witkowitzi nyorsvas 
4.45—4.55 frt, félnyersvas 4.30—4.40 Irt, magyar rud
vas 9.GC—10.— frt, stájer rudvas 11.-----1Í.50 frt,
tartánylemez 20.-----forint, hengerelt vasgerenda
11.50—12.50 frt. vaslemez 12.30--12.60 frt, horgany
lemez 39.50—40.50 írt. Ócskavasak: nehezebb vas
darabok 3.50—3.60 frt, könnyebb vasdarabok 3.— 
—3.10 frt, I. rendű öntöttvas törmelék 3.90—4.70 
forint, elégett öntöttvas törmelék 1.80—2.— forint, 
ócska vas-sin 4.-----4.50 frt. 100 kgként tiszta kész
fizetés ellenében.

V a s a r o s a r n o k .  (Vámos és Brust jelentése a 
Budapesti Nap ó számára.) A hót második felében ja
vult a kereslet, az arak általában szilárdabb irány
zatot követtek és a hűvösebb idő beállta a husüzlet- 
nek is nagyobb leudületet adott.

Részleteiben eladásaink következőleg alakultak:
Húsféléknél a vidéki száilitádok már megkez

dődtek és jegyez vidéki marhahús hátulja á 40—43 
kr., eleje 30—42 kr., borjú jól keresve hosszan 
mérve 45—55 kr., sertés szalonnával 43—46 kr., 
szalonna nélkül 44—48 kr.

A aJak beküldése ajánlatos. Eladtunk szarvast 
26—28 krért, közönséges példányokat 30—35 krert, 
zergét 65 írtért, őzet 65—70 krért. vadsertést 40 kr 
kilóját egészben, nyúl darabját 150 írtért, fogoly 
párját 1.20—1 50 írtért. Vágott libának most mar 
jobo a kereslete, kiló a 60—65 kr.

Eiő baromfinak tartott az ára. Tyuk párja

LODCN Iskola-öltöny _ _ .......... _  ... _ _
L0DEN Fiu-iuoncsikoff . . . __ . .________
LÓDÉN Férfi-köpeny___ __ ___ ... _  ... _
LÓDÉN Kocsis-köpeny ... ... _  _ _
LODEW Havelok . . . ............... .  ... _ . ...
LÓDÉN R övid kabát __ . . .  . . .  _  _____ . . .  ___
LÓDÉN V adász-öltöny...___  _ ... _ .............
LÓDÉN T u r is ta -ö ltö n y ^ ________ ...

8.50 Sacoo vattával b é le lv e ... ................ . ... ... 6._
7. — Szőrme-sacco................... .. ... 10.—

12.— Vadász-sacco___ . . . _____ ___. . . __ __  9 .__

10.— Vadász-bunda..............._ ..................._  ... ... 18._
8. — Kocsis-bunda_. . . __ __ __ __ _  . . . __ 2 0  —

8.— U tazó-bunda___ __ ... __  . . . ___ __  35.—
16.— Szőrme-mencsikoff _ ._  ... ..................._  40 ._
H .— . Gazdászati bunda . _ie .—

a
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1—1.20 frt, csirke 65—70 kr, mapló liba 1.80—2.20 írt, 
/vér liba 4</«—6 írt, kacsa 1.20—1.30 forint párja 
nagyb811-

A  íojásüzlot csendes, kieléfritó hozatalok mel- 
,ett az árak olosóbodtak. Prima tojás eredeti ládája 
36— 36»/a frt, apadt tojás 30—32 frt, közép és piszkos 
32 frt.

Szeszáralc. A kontingens nversszesz ára Buda
pesten 19-25 forint pénzben, 19-75 forint áruban. 
pécsien az irányzat változatlan. A nyersszesz ára 
19-90 forint pénzben 20-10 forint áruban.

J u h v á s á r .  ( A  budapesti marhavasártéri vásári 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 3292 
darab juh. — kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű iirü 
22—23i/a, kivételesen 25 kr. kilónként, vagy 20—24.25 
írtig páronként, középminösépü iirü 20—2i>/a krajcár, 
páronként--------forint, anyajuhok legjobb minő
ség 17—21*/» krajcár, páronként 10—17 forint, ki
vételesen — krajcár, rackajubok I. ez. minőségű
__ krajcár, p áro n k én t------ forint. kiveréBi juhok
8-12 forintig p á ro n k én t-----forint. Szerbiai ju
hok páronként —— forint. Kecskék--------forint
páronkint. A  felhajtás kétszerte akkora volt a mult- 
betinél, de mivel jó kereslet nyilvánult főleg jó mi
nőségűek iránt, ezek múlt hoti áraikat megtarthatták, 
míg közép és alárendeltebh áru kilogrammonként 
i/i—1 krajcárt veszített. Előreláthatólag az egész 
felhajtás el fog kelni.

B u d a p e s t i  s e r t c s - k o n z u m v á s á r .  A  "erencváropi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sortésko-'- 
zumvásáj árjegyzése 1899. szept. 18-án. Készlet 416 
darab. Érkéz- 152 darab, összesen. 568 dsr-h. 
Kiadatott 217 darab. Maradt 351 darab. — Ka^i 
árak: 120—l r’0 kgr. eulyban 43—44 krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 42>/,—44 krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 42—43 krig. öreg nehéz páronkint
40(1—500 k i ló s ---------- krajcárig. M alacok---------
krajcár kilónkint, A vásár hangulata lanyha volt.

Bécsi vágómarhavásár. A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3599 darab magyar, 341 darab galíciai, 
34 darab bukovinai, 665 darab németországi, — 
összesen tehát 4639 darab szarvasmarhát. Árak 
emelkedtek olsőrendüeknél 50 krral, közepes áruk
nál 50 krtól 1 írtig.

Jegyzésok: 100 kilogrammonkint élő súlyban : 
magyar bizóökör I. minőségű 35-----38 forint, ki
vételesen -----forint, fi. minőségű 31—34 forint,
III. minőségű 27—30 forint, galiciai hizóökör I.
minőségű 37---- 39 forint, kivételesen----- frt, II.
minőségű 33—36 frt, III. minőségű 29—32 frt, német
hízó ökör I. minőségű 39------- 41 írt, kivételesen —
forint, II. minőségű 34—38 forint, III. minőségű 
30—33 forint, legelő ökör 27—30 forint, bika és 
tehén 24—37 forint.

Galacra minden vasárnap és szerdán első menet 
október 1-jén. 2. Gáláéról Tnrnszeverin.be minden 
szerdán és szombaton első menet szeptember 30-ikán. 
Közelebbi lelvilágositással az egyidejűleg kiadott 
menetrendhirdetményok szolgainak.

A budapesti gabonatőzsde.

K ö z l e k e d é s .
ÜJ villamos vasúti vonal. A budnpesti köz

úti vaspálya-társaság százház—kiszuglói vonalának 
mostani végpont ától, a Csömüri-uton a Hajts ár
uiig terjedő folytatólagos vonalára vonatkozó mütan- 
rendőri bejárása ma délelőtt ment végbe Papp Ár
pád miniszteri osztálytanácsos elnöklése mellett.

Az uj vonal nem hosszú ugyan, de nagyfon- 
tosságu a VII. kerületre s különösen annak ipari és 
kereskedelmi fejlődésére. A főváros az utóbbi idő
ben köttette ennek a vonalnak a kiépítését s a közúti 
vaspálya-társasag a legrövidebb idő alatt tett eleget 
a kívánságnak, nagy örömére a VII. kerületbeliok- 
uek, akik sokat nyernek a vasútvonalban.

A mütanrendőri bejárás bizottságában, az elnö
kön kívül, képviselve volt a kereskedelemügyi mi
nisztérium. a m. á. vasutak igazgatósága, a vasúti és 
hajózási felügyelőség, a székesfőváros hatósága, a 
közmunkák tanácsa, a székesfővárosi államrendősóg, 
a posta és a telefonhálózat igazgatósága * az enged
ményes vasúttársaság képviseletében ott voltak: 
haraszti JeUinek Henrik vezérigazgató, Irsay és Gadl 
felügyelők,/íeWscáer és Steller főmérnökök, dr. Laufier 
Lâ os vezértitkár.

Papp Árpád elnök mogalakitottnak jelentve ki 
a 1 zettsagot, előadta a bejárás célját s kiemelte az 
uj vonal fontosságát, amely a kerület fejlődésére bi
zonyosan nagy befolyással lesz. Előadta továbbá, 
hoiry a székesfőváros tanácsa a tarifát és menet
rendet jóváhagyta és hogy a vasúttársaság a zuglói 
vonal díjtételeit változatlanul meghagyta, valamint 
tudatta, hogy az uj vonalhoz a megfelelő kocsik 
rcndelkozésro állnak.

A bizottság aztán kiment a helyszínére s be
járta az uj vonalat. Az elnök, mivel semmi akadály 
nem mutatkozott, megadta a közlekedésügyi minisz
ter nevében nz engedélyt arra, hogy az uj vonalon

forgalmat holnaptól fogva megkezdjék.
M e g s z ü n t e t e t t  h a j o j á r a t o k .  Á Magyar Fo

lyam- és Tengerhajózási Részvénytársaság igazga- 
tósa/a közhírré teszi, hogy a Zimony-Orsova-Galac 
között március 7-ike óta érvényben álló nyári menet
rendet az előrehaladott évadra való tekintettel szep
tember végével a következő módon szünteti meg: 
Zimony és Orsóvá között az utolsó lefelé menet szep- 
teml er 29-én, nz utolsó felfelé menet pedig szeptem
ber hó 30-ikán lesz. Orsóvá és Galac között az 
utolsó lefelé menet Orsováról Galacra szoptemher 
-b-ikán, az utolsó felfelé menet Gáláéról Orsovára 
szeptember 27-ikén lesz, a szeptember 29-ikén Orsó- 
várói Galacra es Gáláéról Orsovara esedékes járatok 
lehat elmaradnak. A nyári menetrend helyett október 
1-étől kezdve az egyidejűleg kiadott őszi menetrend 

életbe, moly szerint a gőzösük a Zimony-Orsova, 
Jhetvo Turnszeverin és a turnszeverin-galaci vonalon 
‘élűiként két-két járatot fognak teljesíteni és pedig 
a Következő napokon: 1. Ziinony és Orsóvá között 
un.-blon vasarnap es szerdán első menet október 1-én. 
“• Orsóra és Zimony között miden koddon és szom- 
u a t o n  o i a ő  a i o n e t  o k t ó b e r  3 - i k á n .  1 .  Turnszevoriubői

B n d a p o n t ,  szeptember 18.
A buzaüzlet kedvező hangulatban nyílt meg, 

zárlat felé azonban nagy kínálat következtében a 
hangulat nyugodt lett. Élénk vételkedv mellett 105.000 
métermázsa búza került a forgalomba, kezdetben tar
tott árakon, később pedig 5 krajcár áreséssel. Egyéb 
gabonanemüekben a forgalom csekély volt és az árak 
változntlanok maradtak.

Eladatott :
Búza. T i s z a v i d é k i :  1006 mm. R0 k. 9 frt 

— kr, 3500 ram. 79*5 k. 9 frt — kr, 1300 mm. 81 
k. 8 frt 90 kr, 200 mm. 81 k. 8 frt 90 kr, 500 
mm. 80 k. 9 frt — kr, 1500 mm. 80 k. 9 frt 02*/t 
kr, 200 mm. 80 k. 8 frt 80 kr, 400 mm. 80 k. 8 
frt 87>/» kr, 500 mm. 80 k. 8 frt 87*/« kr, 100 mm. 
80*5 k. 8 frt 87y« kr, 100 mm. 80 k. 8 frt 87tya kr, 
700 mm. 80 k. 8 frt 80 kr, 200 mm. 80 k. 8 Irt 85 
kr, 1000 mm. 80 k. 8 frt 80 kr, 600 mm. 80 k. 
8 frt 871/2 kr, 1500 mm. 79 k. 8 frt 85 kr, 300 mm. 
79-5 k. 8 frt 85 kr, 200 mm. 79*8 k. 8 frt 80 kr, 
100 mm. 79 k. 8 frt 80 kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 
70 kr, 100 mm. 79*5 k. 8 frt 70 kr, 300 mm. 79 5 k. 
8 frt 75 kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 76 kr, 150 mm. 
79*5 k. 8 frt 75 kr, 300 mm. 79 k. 8 frt 75 kr, 200 
mm. 70 k. 8 frt 87tyj kr, 200 mm. 79‘5 k. 8 frt 87Va 
kr, 400 ram. 80 k. 8 frt 871/3 kr, 100 mm. 79 k. 8 
frt 77’Za kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 80 kr, 100 mm. 79*5 
k. 8 frt 75 kr, 100 mm. 79*5 k. 8 frt 70 kr, 100 mm. 
79 k. 8 frt 85 kr, 100 mm. 79 5 k. 8 frt 82i/i kr, 100 
min. 79*5 k. 8 frt 72’/a kr, 1500 mm. 78*5 k. 8 frt 
85 kr, 300 mm. 78*5 k. 8 frt 90 kr, 100 mm. 78-6 
k. 8 frt 70 kr, 200 mm. 78 k. 8 frt 70 kr, 1200 mm.
78 k. 8 frt 80 kr, 300 mm. 78-5 k. 8 frt 70 kr, 100 
mm. 78‘8 k. 8 frt 75 kr, 300 mm. 78’5 k. 8 frt 70 kr, 
100 mm. 78*5 k. 8 frt 65 kr, 200 mm. 78 k. 8 frt 
721/2 kr, 100 mm. 77’5 k. 8 frt 65 kr, 100 mm. 77 k. 
8 frt 621/! kr, 150 mm. 76 k. 8 frt 30 kr, 100 mm. 
75*5 k. 8 frt 35 krajcár.

P e s t m e g y e i :  450 mm. 80 k. 8 frt 85 
kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 80 kr, 200 mm. 79*5 k. 8 
frt 771/2 kr, 300 mm. 79 5 k. 8 frt 77i/a kr, 1000 mm.
79 k. 8 frt 75 kr, 500 mm. 79 k. 8 írt 75 kr, 200 
ram. 79 k. 8 frt 75 kr, 200 mm. 79*5 k. 8 frt 70 kr, 
300 mm. 78 k. 8 frt 70 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 50 
kr, 100 mm. 77*5 k. 8 frt 75 kr, 100 mm. 77*5 k. 
8 frt 60 kr, 100 mm. 77 k. 8 frt 50 kr, 100 mm. 
77 k. 8 frt 40 kr, 300 mm. 77 k. 8 frt 60 kr, 200 
mm. 77*5 k. 8 frt 60 kr, 200 mm. 76*5 k. 8 frt 10 kr, 
100 mm. 78 k. 8 frt 10 kr, 200 mm. 75*5 k. 8 frt 60 
kr, 200 mm. 75 k. 8 frt 50 kr, 100 mm. 75 k. 8 frt 
45 krajcár.

F e h é r  m 0  g y e  i:  1000 mm. 77 k. 8 frt 75 
kr, 1000 mm. 76 o k. 8 frt 75 kr, 400 mm. 76'5 k. 
8 frt 75 kr, 1000 mm. 77 k. 8 frt 60 kr.

H a r t a i : 1000 mm. 76.5 k. 8 frt 75 kr.
M a k ó i :  21C0 mm. 76’3 k. 8 frt 80 kr.
T ö r ö k-B ö c s é i :  3400 mm. 76 k. 8 frt 55 

krsjoáron.
V e r b á s z i : 3000 mm. 73*2 k. 8 frt 50 kr.
K a l o c s a i :  1750 mm. 75 k. 8 frt 65 kr.
D u n a i :  2500 mm. 74 k. 8 frt 45 kr.
B á n á t i :  2800 ram. 74‘3 k. 8 frt 45 kr.
B á c s k a i :  1000 mm. 77 k. 8 frt 621/3 kr, 

2000 mm. 74‘8 k. 8 frt 071/2 kr, 360 mm. 74 k. 8 frt 
60 kr, 650 ram. 75 k. 8 frt 60 kr, 930 mm. 73-8 k. 
8 frt 40 ar.

Ú j v i d é k i :  2970 mm. 74’5 k. 8 frt 50 kr.
Ó-K a n i z s a i : 6200 mm. 74*5 k. 8 frt 50 kr.
B e c s k  e r e k i :  6400 mm. 76 k. 8 frt 50 

kr, 5750 mm. 75 k. 8 frt 45 kr, 1200 mm. 71 k. 8 
frt 50 kr. 3000 mm. 76 k. 8 frt 50 kr, 6200 mm. 76 
k. 8 frt 60 kr.

S z e r b i a i :  2180 ram. 76*5 k. 8 frt 40 kr.
Mind 3 hónapra.
Rozs: 350 mm. 6 frt 60 kr, 150 mm. 6 frt 60 

kr, 100 mm. 6 frt 60 kr, 250 mm. 6 frt 50 kr, 800 
mm. 7 frt 40 kr.

Árpa: 400 mm. 6 frt 10 kr, 200 mm. 6 frt 05 
kr, 300 mm. 6 frt, 100 mm. 5 frt 92i/a kr, 100 mm. 
5 frt 85 kr.

Zab: 200 mm. 5 frt 25 kr, 100 mm. 5 frt 15 kr.
R észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenként és 
kilogrammonkint.

Rozs októb................. 6.64—6.61—6.58—6.60
Rozs áprilisra . , . 6.97—6.95—6.92—6.94 
Zab októberre . . . Ő.1R—MC—5,14—5.15 
Zab áprilisra • . , 5.5*—5.53—5.25 
Tengeri szept. . . • 5.15
Tengeri 1900. májusra 5.14— .610—5.13—5.11—5,12 
Repce augusztusra . —.---- .—

D é l i  e g y  órakor a következő ."Ar*‘rakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza októberre . . . . . 8.51 8.52
Búza (1900.) áprilisra . . . 8.84 8.85
Rozs októberre . . . . . 6.62 6.63
Rozs áprilisra . . . • . 6.96 6.97
Tengeri szeptemberre , . 5.15 5.16 N

Tengeri (1900.) máj.-ra . . 5.16 5.17 •
Zab októberre . . . . 5.19 5.20 w
Repce szeptemberre . . . 11.80 • 11.90 •

D é l u t á n  f é l  ö  ó r a k o r zárul:
Búza o k tó b e r re .......................8.44— 8.45
Búza áprilisra (1900.) . . . .  8.79— 8.80
Rozs o k tó b e r re ....................... 6.56— 6.58
Rozs áp rilisra ............................6.90— 6.91
Zab októberre . « • • • • •  5.13— 5.14
Zab áprilisra . . . . . . .  5.51— 5 52
Tengeri szeptemberre . . . .  5.12— 5.13
Tengeri májusra 1900................  5.10— 5.11
Repce augusztusra ...................—•---------.—

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde, tekintettel az európai pénzviszo

nyok alakulására, melyekből csakis a pénz drágu
lására lehet következtetni és tekintettel a transvaali 
eseményekre gyengén indult és csekély üzlet mel
lett az árfolyamok lemorzsolódtak.

Valuták és ércváltók változatlanok, 
a Az elötözsde kedvező.

Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 382.-----383.—.
Osztrák hitelrészvény 371.90—372 70. Osztrák-magyar
államvasut részvény 346.-----346.60. Rimamurányi
vasmű 341.75—344.—. Körúti villamos vasút részvény 
365.—. Adria m. kir. tengerhajózási részvény 243.— 
244.— forinton.

A déli tőzsde szilárdult.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 382.-----382.70.

Osztrák hitelrészvény 371.80—372.80. Osztrák-magyar 
áilamvasuti részvény 346.25—346.76. Koronaértékü 
járhdék 95.25—95.55. Ipar- és kereskedelmi bank
részvény 99.25. Jo’zálogbank részv. 240.-----240.50.
Leszámítoló bank részvény 254.50—255.—. Rima-
murányi vasmű 342.-----342.50. Déli vasút 72.—.
Közúti vasút 364.-----364.75 forinton.

Az utótőzsde irányzata csekély üzlet mellett 
nyugodt maradt.

Zárul: Osztrák hitelrészvény 371.50. Magyar 
hitelrészvény 381.75. Leszámítoló bank 255.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 342.—. Osztrák-magyar ál
lamvasut 344.50. Közúti vasút 364.—. Városi villamos 
vasút 199.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. . . . 384.—
( sztrák hitelintézet. . . . . .  . 373.—
Magyar aranyjáradék.............................117.50
Magyar koronajáradék..................  95.25
Magyar ipar- és keroskedelmi bank 100.—
Magyar jelzálog hitelbank • • • • 240.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  256.—
Rimamurányi vasm ű .......................  342.—
Budapesti közúti vasp. részj. , . . 366.—
Déli v asú t................................ ....  . 72.—
Osztr.-magy. államvasut................... 349.—
Hazai bank r. t.................................  109.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1429.— 
Belvárosi takarékpénztár r.-t, . • . 103.—
Pesti hazai első takarékp................. 8450.—
Kőszénbánya és tégl. részv. . • . 250.— 
Magyar kerámiái gyár r.-t. . . . 140.— 
Salgótarjáni kószénbánya r. társaság 333.— 
Ganz-féle vasöntöde részv.-t. . . . 1800.— 
Városi villamos vasutrészvény . • 200.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
A l l a m a d ó s s á * .

a) Magyar Államadósság.
A ran vjárad 'k  4»m 117.75 118.25 Mapyar nverera' ny- 

k ö lcsön  (50 f-t)  _ 10?.— 1 6 3 .-K jronajárad . 4°/o _ 96 35 06.75
K eleti v a sú ti ki«t- M apvar repáleköt-

v<-nyok 5c/» „ 120 — 121.— v én y  4’ W o _____ 99.75 100.75
A Ham va sú  ti arany- r iorv .-sz lá v , rctrale-

kölcsdn 4>/i®/o __ 120.25 121.25 k ötvén y  — 100.— 100.60
Á ilam vasu ti cztl^t- M apyar fö ld teber-

k d icsőn  4V»*/« „ io c .ro 101 .E0 m en t. 47a_____— C4.— GE.—
V aakanukSlosdn S°/« Öl.— 42.— ü o r v .-sz la v . fö ld te-
M ap yar n verem én v- h erm en t. 4°/o------- 9 b .— 97.< 5

k ö lesön  (100 frt) 102.— íe s .— T iszai so r s je r y  4 > 140.— 141.—
B úza (4)

p .n c -  p .s ’í ojO ’ • V 9.50
* 7M lf. K /.0— 8 "f. 79 k. «a.rB— <? ne k. 8.70 -  8.76

tissav ld d k t , . 7B k.
• 7P k.

8 . 3 0 -  8.85 
8.33— S.C5

7 k.
79 k.

9 ,3 5 — s.45
8.no— Í.75

7 /  k. 
K0 k.

8.45— 8.65 
8 .7 '— 8.8Ú

pestv ld d k l Z . 75 k. 8 . 2 8 -  8.3 » 7>i k. •i.XO— «.’0 77 k. 8.40— 8.'J
• 78 k. 8.30— «.«& 70 k. 9 55— 9-70 90 k. 8.70— 8.; 6

fcjérm epyal 8 31— 9.35 8.35— d.'ft 77 k. 8 . 4 ' -  9.55
• 74 k. 8 .’ 5 — 8 /5 79 k. 8.8/1— 0.75 80 k. 8 .7 5 -  8.«0

b ácsk a i .  .  . 78 k. 9 . 2 0 -  8 .2' 74 k 9 3 5 -  9.45 75 k. 8.ÖJ— 9.b0
9.00— 8? 5 77 k.

— k.
8.«5— 8.Z5 (8 k. -------------- -

7.15 — 7Í3'. ”  ki 
—.--------- 79 k.

83 k.
k.

bolgár
Hoss —
Á rp a

Zab
T engeri
H epce...
K ö le s .. .

• * * ’  7Z
73

* * * • 79  
(dl I. r.
(dl tak.
(dl söríflz. 
(dl
(ujl bánsdp! 

káposzta(dl

k. —
k. —. —  
k — .—  
70—72 fc. 
fiO—I’i2 k. 
04—00 k. 

<1 k. 
— k.

— . — 78 k.

— 1— 81 ki ■
0.50— e.<;0 
6.45— 6.50 
0.70— 7 .— 
ö.4(í — a.eo  
4. 0 — B.' 6 

11.8 — 11.8, 
4 .2 0 -4 .6 0

(T. r. —  
ég e tn i  

való j 
(d)
(ó)

m ásn .
(uj) bánsági

7. 5 —
6 .85-

A h & t & r l d ö ü z l e t  folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza októborro. . . 8.53—8.54—8.52—8.50—8.47 
Búza í 1900.) áDrilisra 8.85-8.80-8.87-8.84-8.83

b) Osztrák Államadósság.
E p res . paplrjára- 

dók Vlvfin____ 100.— 100.10
K oronajám dAk 4®Za 
1854-es <«opsjepy 4°/a

ICO .25 
171.40

100.75
172.25

Fpy®’ - ezüsljára-  
<J6k 4«io®/o_._____

KranyjArad k 4*/a_
ICO.—
117.75

’00 50 
118.26

18i 0-B" so rsjeg y  (100 
frt) 5«/«___________

1964-es so r sje g y  —
l-ft.60
105.5^

157.50
löü.50

c) Jdeaen Államadósság.
U olp ir  v a sú ti köl* 

csőn  6*/« — — — 1 0 ' . - í o e . -
Kzerb 100 frankos  

so rsjeg y  2* /s« . —, 3 4 .— 35.—

B osnyák  kölcoön  
49#______________

Budapest fővárosi 
kölcsön 4‘/»»/s _

M á s  k ö l c s ö n ö k .

B u d ap est ffiváro'd  
95.— 9C.— k ö lcsön  4"/« _  —

T e m e s -  b-'-gavölg-yl 
í 8.2V 95.— köíosön  58/ « _____

9SJI3 97.25 

03.75 94.25

A d tla  e leflbsJpl kftt- vnv 4‘W o _  __
K özúti v a sú t 4-/« _  
B u d ap p st-P 'osl va

sú t  4°/»------------------
K a ssa  •  od erh erg i 

188?. e z ü s i 4°(» __
K»ssa -  ode.bergt 

ltftd. estig) -

E l s ő b b s é g i

100.—
V6.6U

100.50
9 e jio

94.— 96.—

97.50 98 .(0

ÖÚ^O fart K.)

k ö t v é n y e k .

F olyam  hajózási 6« 
len g e r h u jó z á il  
“ Zi8' . ___________

M a g y o r -p a l id a t  l .  
k ib eo s . 5 ° / o --------

Berubíaá-4 kölosön 
a r. 4*Z«»/s_______

100.—  101.— 

1 0 7 . -  100.—  

1IS.50 119^0

Tnrnszeverin.be
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Budapesti intésetek kibocsátása.
B elvárosi takarékp. 

só lo g l. _____ 10U.— 101.—
Jelzúlopbank n yer. 

kötvénv 4®/»  _ , 121.60 122.50
E g y e s . I6v. taka- Jelzúlogbonk n yer.

r«kp . zú logl. 89.76 100.75 j e g y ___________
E p res . fflv. toka- Jelzú lopbank  nyer.

rókp. zú lopl. 4®Ze 94.25 94JC k ö iv . 3®/#________ 103.60 104.50
K isb irtok osok  sú- O rsz. közp. taka-

lopl. 5#/ o ___  __ 102.— 1 0 3 .- ‘ r*kp. zúlopl. 89.76 100.76
K isb irtok osok  zú O rsz. k özo . taka

lopl. 4 > W . _____ 102.— 103.— ró kp. zúlopl. 4®/» 96.— 66—
F öld h ite lin téze t zú K öza. jelzúlopbank

lo p l. __ _ 0S.76 10C.76 zúlopl. 03.60 100.60
F ö ld h ite lin téze t (M K özp. Jelzálogbank

•■•▼ee) 4°/» _  _  _ 93.70 94.— Zúlopl. 4®M _  __ 93.50 94.60
F ö ld h ite lin téze t f»3 C ö sp . Jelzúlopbank

é v e s )  _____ 88.70 84.70 k ö tv én y  4V»®/o __ 99.— 100.—
B eiyi érdekli vasú ti K özp. jelzúlopbank

k ö tv én y  4l f¥>lo _ 07.50 98.50 k ö tv én y  4#/«__ 04.78 16.76
H e ly . Ardekfl vasat! O sztrúk-m apy.b ank

k ö tv én y  4®/«_____ 93.— 94L— zúlopl. 4®/.___ 90.70 100.70
H e ly i érdekű v a sú ti H azat tak p . k ö n .

ív f . lO6°/o) __ 97.— 98.— k ö tv . ■*•/,________ 96 .— 05.50
Jelzá logbank  zúlop- H azai tak p . zá log

lev .'l 5®/o________ 101.— 10Z.— le v é l 4® /.________ 96.76 97.76
Jelzúlopbank zálog K eresk . bank zú

le v é l 4i/z®/a _  _ 1Ü0.— 101.— lopl. 4 \W* __ 100-— 101.—
Jelzúlopbank zá log K eresk . bank zú

le v é l ________ 97.7S 08.75 lopl. 4®/«________ 06.76 97.76
Jelzú lopb . köze. köt. K eresk . bank (v f.

(vf. 110®/o) 4®/o _ 10X -- 101.— 110 frt) k ö ss . köt
Jelzá logbank  közt. v é n y  4»W» _  __ 103^0 1O4.6C

k ö tv én y  4*/o_____ P7.2S 08.26 K eresk . bank (vf.
Jelzúlopbank köss. £10 frt) k öas. köt

k ö tv é n y  41/®*/* _ 99 .— 100.— v é n y  _ 98.75 99.75

B a n k o k  r é s z v é n y é t

H ankepyesO let____J 9 2 .— 98.— K eresk ed elm i résa^
E lső  m . ip arb an k __ 171— 17?.— v én y tú rsa sú g  _ 195.— 1€8.—
F ium ei h itelbank__ 8?.— 9 0 ^ M agyar ‘akp . közp.
Fővárosi bank r . t . «2— f>4^- J e lsú lo p b a n k _  _ 5CÔ — 605.—
H aza. b a n k ________ 108.— 109.— O sztrúk -  marrya-
Horvút-MzitTon Jel bank ________ _ 9C3— 908—

zúlopbank _  _ 11-Ú-— 116— K ereekedelm i VoEk 1427— 1430—

T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y é t

B elvárosi _  _  _  10S—  10).— E p r e s . fővárosi —  liS P .— 1193—
III. k erü leti___________ 119—  122—  M acyar á lta lános — 298.— M A -
- r z s é b e tv á ’osí_____ 82—  83—  O rszágos központi 775—  780 —
B u d a p esti takp . é s  P esti hazai _     84 2 '.— 84 0 —

zúlögk. r . U n .  __ 226.— 226 —

G ő z m a l m o k .

C oneordla __ M 250.— £<W.— H en g e r m a lo m _____ 665.— 675,—
E lső  b u dapesti_____ 680—  « 5 —  M olnárok é s  sü tök  224—  220—
E rzséb et___________ 256 — 286—  V ik tó r ia ____________ 138—  140—
L o j u — — —  — _  162—  186—

B á n y á k  é s  t é g l a g y á r a k  r é s z  v é n y  eL
B raesó l b á n y a — _ Kőbánya* p öztép .__ 695,— 6C0.—
B n d a o estl té g la  os KO'Zénb. ég tég'.a

m észép . _  _  _ ICO.— 1C1— (D ra seb e )________ 248— 247.—
E g y esü lt tég la  é s A sz fa ltg y ú r________ 214.— 216.—

eem en t __ _  _ 7? .— 70^S Á lta lános k öszéu b . 9 2 .— 9 8 .—
Fswa^m apy. k őszén . 18?.— 14C— K erám iái p y ár_  _ 1 3 ) . - 140—

10?.— 103.— P | gö  ta  rj á n i S34-— 336.__
istvún tép lapyúr __ 68— 70.— Ú jlaki tég la g y á r  _ 171— 173—

K asea-eom odi _  _ 19.6C 21.60

B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y é t

Béosi biztosító trs. 2C0—  21C—  F on clere________ __ 100—  102—
B é c s i é le t- ég Jár*. L loyd  v lszo a tb iz t . 80—  «5—

d ék -b iz to s ltá s lln -  M. jég - *s v lszo n tb . 114—  118—
t é t e t ___________  270—  280—  N em zeti b e le s e ’ _  115—  117—

E lső  m eg y . által. __ 8225.—  8276.—  P an n ón ia  v lsz o n tb . 7£6,— 610.—

V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t

O azdasAgl g é p g y __  140—  146—  N l e h o l s o n ___________ 108—  111 —
D a n u b i u s ________ 92—  vg—  F e h l l c k _____________  2G2—  204.—
Ganz 1760—  1 7 8 9 _  W eltzn erw aggon .__  2C4—  20a —

K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y é t

A th e n a e o m _  __ _  s e o —  37b—  Falla«_____________   190—  l° ,r—
Franklin—  — _____£6’ —  267—  P e st i k ö n yvn yom d a  1420—  1450—
K o s m o s ___________ íiO—  95—

K ü l ö n f é l e  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e i .

A lt. srgpp .-kölos^ _ 6C0.— 56?.— K irúlv serfözád e _ 44— — —
B peatl v illa m o s . __ 122.7C 127.76 P olgári aerföröde_ 88— 93—
E isö  m agyar ser M agyar cnkorlnar

főzde __ ________ 129C— 1300— r. t .  B . só*, e löj. 10*0.—:1066—
E lsé  m agyar s e r té s  M agyar v illa m o s. __ 143.— 1 )6 .—

híz]. részv . _____ 270— 280— N em zetk özi v ili. 303— 30” —
E k ö  m apy. szá ll__ 225— ££? — N em zetközi w ag-
E lrö m a p y . spódinm 14?— 150— p on kölcsönzö  __ 660.— 6'’0 -
L soh w in d t sze szp y . 478— 481 — T elefon -H írm on d ó^ ——

K ö z l e k e d é s i  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e i .

A d ria  ten gerh aj. _ 249— 250.— Ú jp est-rák osp a lo ta i 
villam os ________B peatl közúti vas. 70— 71.—

,  id e íp l. részv . — .— — .— K assa-oriorbergi _ 194— 1“6—
» é lv . <epy _  
w villám , vas.

£55 .— 2eo.— M agyar-yalieial _  
s  nyu p oti —

210—
2 1 4 . -199— 200.— 216—

» - 70— 76—

S o r s j e g y e k
B azilik a  ~ _______ ; 6.50 7 — M agyar v flrö«k er;_ 9.80 19—

a osz tr . fe lű lb . 7 .« 7.56 U gyan az osztr . flb . 1C.C0 11 —
.  n yer. jeg y .  

B ecsvárosi _  _____ J8?*C0 18'j60 n y er . Jegy. 
O lasz v ör . k ér ._____ 11 *60 12—

B u d a v á rá é i________ Ő2— 64— U gyan az osztr . folb. 12.75 13.26
,  o sz tr . fe ld lb . 64.— 66.— O sztrák vör. k e r ._ 21. - 21.50• szív _______ S.40 3.80 O sztrák h ite 'in t . _ 197.25 199.2.
M osztr . fe lü lő . 3 ^ 0 4.20 r ú J f y _  ___________ 66— ce—

P é n z n e m e k .
V ért aran y  _  ~  _ 6 /.0 R.7á Ném et b ankjegy 6®.95 159.05
£0 frkos arany __ 9.57 9.61 O lasz U r a _____ 44.60 44.00
20 m árk át _  _  _ 11.76 11.80

K ü l f ö l d i  v á l t ó *  ( l á t r a ) .

A m sterdam  « .  ~ 99.60 99.«0 O lasz p la o _____ 44.45 44.60
L ondon ___________ 12O.t,C I2U.S5 P ú r l s ________ 47.70 47.6Ő
b e m e t p l a c _  — __ 68.95 69.C5

Aranyjárad^k _  _  
K oron ajárad ók _  _
Magy. hitelbank _
M. ip . é s  i<er. bánit 
' • a g y .  je lzá logb an *

H a t á r i d ő r e  k ö t ö t t  é r t é k p a p l r c

117.25 11?,
9 .36 95.55

862—  882.60
99.25 99.75

2 4 . .— 240.5C

Ideszámít. bank _
R im am u.án yl _ _
O sztr. h lte lró szv én i
D*H vasú t _ ____
O sztr.-m . ollam v

866 — 
842—  
372.— 

71—  
3 4 0 . -

266.60 
84 VC  
£72.40

72.25
Í4G.-0

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az órak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizotlság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 36.-----40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 30.-----32.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.———
forint. Középszemü 38.—40.—, Nagvszemü 41.—43.— ,
Disznózsír: budapesti 60.-----51.— forint, vidéki
—.---- .——írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 42.-----42.50 forint, 3
darabos 43.-----43.50 forint, füstölt 47.-----47.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.---- —.—
forint 120 d a r a b o s  — . ----------- .— forint, 100 darabos
—•----- — forint, 85 darabos —.--------.— forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
—.------- forint, 100 darabos —.----------— forint,
85 darabos —.—------.— forint Szilváit: szlavóniai
17.-----18.— forint, szerbiai 15.50—15,75 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
B é o s .  szeptember 18, (A Budapesti Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések : őszi búza 8.58—8.53—8.54, tavaszi 

búza 8.90—8.87—8.88, őszi rozs 6.87—6.84, tavaszi 
rozs 7.21—7.20—7.31, őszi zab 5.43—5.40—5.41, ta
vaszi zab 5.80—5.77, tengeri szeptember—októberre 
5.50—5.48, tengeri május—júniusra 5.40—5.39, repce 
szeptemberre 12.50—12.60 forinton.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén gyeugo volt az irányzat, tegnapi 

külföldi hírekre.
A déli tőzsdén már jobb volt az irányzat, kod- 

zóbb külföldre.
Zárlatkor szilárd az irányzat. Berlini magán- 

diskont 7/s százalék. Azt hiszik, hogy a jövő héten 
nem lesz diskontemelés.

B é c s ,  szeptember 18. (Magyar értékek tárlat a.} ^ /óarany- 
járadék 117.40. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.60. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.30. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
254.50, Riraamurányi vasmiirészvény 343.50. Maoryar ko
ronajáradék 95.30. 4°/o-os Magyar földteherm. kötvénv 94.—. 
M agyar hitelbank részvény 382.— . Magyar nyerőménv köl
csön sorsjegy 1G2.—. Kassa-odorborgi vasúti részvény 183.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1429.

B écs,szeptem ber 18. (Osztrák értékek zárlata.} í'WIops.piT* 
járadék 100.—. 4°/o-os osztrák aranyiáradék 119.30. 1860-iki 
sorsjegy 137.30. Osztrák hitelsorsjogy 191.25. Angol-osztrák 
bank 150.—. Bécsi bankegyesület 271.50. Osztrák-magyar 
bank 897.—. Déli vasút 72 25. Dunagőzhajózási részvény 
397.—. Dobányrészvénv 136.75. Császári és királyi arany 
5.70—. Némot bankváltók 58.97, 4*2°rt> ezüst járadék 99 90. 
Osztrák koronaiáradék 100.25. 1884-iki sorsjegy 195.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 371.13. Unionbank 504.50. 
Osztrák Landerbank 237.—. Osztrák-magyar államvasut 
344.25. Elbavölgyi vasút 254.50. Alpesi bányarészvenv 282.25. 
20 frankos arany 9.57—. Londoni váltóár 120.60. Bécsi 
Tramway 4.60, Az irányzat nyomott.

B é c s ,  szeptember 18. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a záriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 371.25 Magyar 
bitelrészvény 381.50. Angol-Osztrák bank 150.75 Union bank
272.50, Landerbank 304.25, bankegvesület 237.5C, osztrák
magyar államvasut részvény 344.50, északnyugati vasút 
részv. 72.—, elbavölgyi vasút 254.50, dunagőzhajós részv.
242.50, alpesi bányarészvónv 136.50, májusi járadék 390.75, 
osztrák koronajáradék 281.60, magyar aranyj. 100.—.magyar 
koronajáradék 95.30 német birodalmi márka készpénz 
60.60, ultimóra —.—, török sorsjegyek 58.95, rimamurányi 
vasmű —.— déli vasút —.— dohányrészvény —.—. 
Napóleon d’or —.— Lombard 9.561/a.

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l i n ,  s z e p te m b e r  18. (Tőzsdei tudósítás.} A lon

doni reggeli lapok cikkeire, amelyek szerint Transvaal vá
lasza minden további tá pyalást lehetetlenné tesz, továbbá 
arra a tőzsde megnyitásakor érkezett jelentésre, hogy a 
londoni tőzsdén az arany bányaértékek hanyatlottak, az 
irányzat itt az egész vonalon bágyadt volt, különösen helyi 
értékekben és leginkább a transvaali vasutak és a Kanad a- 
Paciflc részvényeiben. Amerikai vasutak bágyadtak. A já 
radékpiac nyomott. Vasutak egyenlőtlen, osztráhok jól tar
tották magukat. A kedvező bankkimutatásnak nem volt ha
tása. Később nyugodt volt az irányát, mert a nyugati tőzs
dék jelentését várták. Magánleszáraitolási kamatláb 47/b°,o.

B e r l i D ,  s z e p t e m b e r  1 8 .  ( Z t f ' r m f . )  4*2c/n-os papirjáradék 
—.—. 4°/0 osztrák aranyjáradék 100.—. Elbavölgyi vasat
—.—. Magvar koronajáradék 94.75. Osztrák-magyar állam
vasut 146.90, Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.10. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-Coramandit 200.10. Általános 
villamossági Edison 248 75. Gelsenkircheni 192.40. Laura- 
kohó 553.75. 4*2% ezüstjáradék 99 50. 4° n magyar aranv- 
járadék 98.20. Osztrák hitelrészvénv 232 60. Déli vasút
32.50. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.75. 
4% uj orosz kölcsön 99.55. Török dohányrészvény —,—. 
Olasz járadék 92.60. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 156.40. Harpeni 188 75. Az irányzat gyenge.

H am burg-, szeptember 18. (Zárlat.} 4.2% ezüstjáradék 
99.30. 1860. sorsjegy 141.—. Déli vasút 33.—. 4°l, o s z t r á k  
aranyjáradék 99.50. Osztrák hitelrészvénv 232 25. Osztrák
magyar államvasut 147.—. Olasz járadék 92.60. 4% magyar 
aranyjáradék 98.75. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  szeptember 18. (Zárlat.} 4*2% naniriáradók 
99.65. 4% osztrák .aranyjáradék 100.05. Magyar korona- 
járadék 94.90. Osztrák-magyar bank 149.5C. Déli vasul 
32.70. Elbavölgyi vasút — . Londoni váltóár 204.42. 
Bécsi bankegyesület 136 —. Villamos részvény 152.40. -Wo-os 
magyar aranykölcsön 82.—. 4’2%-os Gzüstjáradék 99.50. 4° o 
magyar arany járadék 98.45. Osztrák hitelrészvénv 236.10. 
Osztrák-magyar államvasut 147.60. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.45. Párisi váltóár 80.90. Unionbank — . 
Alpesi bányarészvény 284.—. Az irányzat gyenge.

P a r is ,  szopt. 18. (Zárlat.} 3% francia járadék 105.62.
Olasz járadék 92.70. Osztrák-magyar államvasut 741._.
Francia törleszth. járadék — . 4°/o magyar aranvjáradék 
100.60. Török dohányrészvény 303.—. Osztrák Liinderbank 
— . 3Vs°/o francia járadék 102.62. Osztrák földhitelinté
zeti r é s z v é n v ----- . Déli vasút — . 4°/o osztrák aranv
járadék 101.90. Ottomanbank 566.—. Párisi bankrész
vény 1053.— Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
gyenge.

Budapest-kóbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Szentember 18. A sertésüzlot irányzata: csendes.
A) Bigott sertések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulvi

b á n )---------------Krajcárig. Öreg közép páronkint 300- 340
kilogrammig terjedő s ú ly b a n ----------- krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyba#) 41’,2—42’ a 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
v aló  súlyban) 43—43Va krajcárig. Fiatal könnyű páronkint

250 kilogrammig terjedő súlyban) 44—44V? krajcárig.
II. M a g y a r  B z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kílogram*
inon felflii sú ly b an )---------------krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm su lv b a n ------------krajcárig. — Könnyű
(páronkint 220 kilogrammig terjedő sú ly b an )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo.
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) ------- -
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő
s ú ly b a n ) ----------- • krajcárig. — IV. R o m á n i a i e r e .
d o t i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő
sú ly b an )----- .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo.
grammig terjedő súlyban) —------krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli sulvban) 427a— 43 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő eulvnan) 43—4372— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 43Vt----- 44 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. szept. 16. napján volt 
készlet 39.126 darab, 1899. szeptember hó 17. napján felhajta
tott 501 darab, 1899. évi szeptember 17. napján elszállittatott 
636 darab, 1889. szeptember 18. napjára maradt készletben 
3S.991 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Szeptember 17. —

Kinevezések: A király báró P itner Szigfrid II. osztályú 
sorhajó-hadnagyot alkonzullá nevezte ki. — A pénzügymi
niszter Kutsera Mihály malackai adóhivatali ellenőrt a titoti 
adóhivatalhoz adóhivatali pénztárnokká. Egyed Gyula, Város 
Nándor. Keserű Balázs, Török Jenő, Fellner Ferenc, Szuly 
Gyula és Hertelcndy Béla pénzügyi számellenőröket pénz- 
ügyi számvizsgálókká, a zágrábi kir. pénzügyigazgatóság, 
hoz dr. Ortner István susáki járásbirésági segódfogalmazót 
pénzügyi fogalmazóvá, a vukovári pónzügyigazgatósághoz 
Ticsarics Mátyás vukovári járáshatósági fogalmazógyakor
nokot és Belovics József eszéki királyi törvényszéki 
jegyzőt pénzügyi fogalmazókká, a vukovári pénzügy, 
igazgatósághoz * Theodorovic János végzett joghallgatót 
pénzügyi fogalmazó gyakornokká, Csomay Kálmán vesz
prémi pénzügyigazgatósági dijnokot és Horváth László 
pápai lakost ideiglenes minőségű segélydijas pénzügyi 
számgyakornokká nevezte ki a pozsonyi pénz ügy igazgató
ság mellé rendelt számvevőséghez. — Az igazságügymi. 
niszter dr. Csengey Miklós a kir. kúriához beosztott dr. 
W aisz-féle alapítványi joggyakornokot a pestvidéki törvény
székhez aljegyzővé,* Petőez Gyula budapesti VII. kerületi 
járásbirósági és dr. Fertsek Gyula budapesti büntető tör
vényszéki joggyakornokokat dr. W aisz-féle alapítványi jog- 
gyakornokokká". Deák Ignác csik-szeredai törvényszéki Írno
kot a csik-szent-mártoni járásbírósághoz segédtelekkönyv- 
vezetővé, Micheller János székesfehérvári törvényszéki 
írnokot a székesfehérvári törvényszékhez irodatisztté ne
vezte ki. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter László 
Gyula okleveles tanítót és Vánky Viola okleveles tanítónőt 
a kőhalmi állami olemi népiskolához rendes tanítóvá, illető
leg tanítónővé, Leitcregg Lujza okleveles kisdedóvónőt a 
kapnikbányai állami kisdedóvodához óvónővé, Zafflry Anna 
okleveles kisdedóvónőt állami kisdedóvónővé nevezte ki az 
alsó-kubini egyesületi óvódéhoz. — A kolozsvári Ítélőtábla 
elnöke Mózer (Blickhárt) Kálmán végzett joghallgatót se- 
g lydijas joggyakornokká nevezte ki. — A kolozsvári kir. 
főügyész a besztercei törvényszéki fogházhoz fogház-őrmes
terré Gergely Sándor fogházőrt nevezte ki.

Pályázatok: Irodasegédtiszti állásra a honvédelmi 
minisztériumnál október 31-éig, hivntalszolgai á ’lásra ugyan
ott október 31-éig, pénzügyőri főbiztosi állásra az alsó- 
kubini pénzügyigazgatóságnál 14 nap alatt, telekkönyvi át
alakító dijnoki állásra a komáromi törvényszéknél és a tatai 
járásbíróságnál 14 nap alatt, gyakornoki állásra a kovász
nál k ’r. adóhivatalnál 4 hét alatt, adótiszti állásra a  szé
kelyhídi kir. adóhivatalnál 2 hét alatt, adótiszti állásra a 
máté-szalkai kir. adóhivatalnál 14 nap alatt, hivatalszolgai 
állásra a m. kir. I. sz. kataszteri helyszinelési felügyelő
ségnél 2 hét alatt, szám tiszti állásra a zalaegerszegi pénz- 
ügyigazgaióságnál 14 nap alatt.

I d ő j e l z é s .

— A m, kir, országos meteorologiai intézet jelentése. -  
Budapest, szeptember 18.

A barometrikus helyzet annyiban változott, hogy az 
északnyugati depresszió kiterjedt és mélyebb lett, mig a 
déli depresszió terjedelméből veszítve ma déli Olaszország 
felett záródik. A biscavai maximum holyzete változatlan, 
mig a délkeleti maximum határvonalai a Fekete-tenger fölé 
húzódtak vissza.

A hőmérséklet — az Anglia tengerpart-vidékein dü
höngő viharos szelek hatása alatt — északnyugaton tete
mesen sülyedt, egyébként eloszlása a tegnapihoz hasonló.

Az idő Európa északi felében csak szórványosan és 
jelcntéktelenül esős, mig a déli depresszió bő lecsapódáso
kat okozott Olaszországban és az Adria környékén.

Hazánkban az idő enyhe és t ú l n y o m ó a n  b o r ú s  ég 
mellett sok helyütt esős.

K ilá tá s :  Többnyire felhős, enyho idő várható semmi, 
vagy csak jelentéktelen esővol. V

V i z á I I á s.

D un*

M orva
Víg

Rúb'a

Dráva

Mura
S z ív a

Szamot

Kraazna
Latorca
Laborét
tag

sz e p t . Szopt.
16. lr>.
m A t •  r

•^chúrdlng H.03 3.63
P as’ au b.40 C—
T.lns 6.C7 4.90
B ee ’ 6.2C 5.64
Pozsony 6.17 7.64
Kom árom i .c-; 6.24
B udanest 4.44 6.48
Paks ‘ 3.14 4.6D
M ohács 2.94 4.7>
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . KIR. OPERAHÁZ.

Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-én.
A hadi fogoly .

Opera két felvonásban. Zenéjét szerzetté Goldmnrk 
Károly. Szövegét irta  Schlicht Ernő. Fordította 

Radó Antal.
Személyük :

Takáts Hírnök

EURÓPA hávéház V., F eren c J ó z s e f - té r  5. 
(Mérleg-utca sarkán). 

N a p o n ta  e lső  re n d ö  h ír e s  z e n e k a ro k  h a n g v e r s e n y e . — Hideg buffet 
Idegenek találkozó helye. — Egész éjjel nyitva.

Eteo ni o ry ó s Hz a n <! a 11 er, Kávéházi < u in jóon osok .

Achilles
Agamemnon
Priainus
Automedon
Idaus

Ney B. 
Serasoy M 

Diósyné H. B.
Fekete.

Mihályi Thetis 
Várady Briseis 
Kertész Főpap 
Kiss B.

U t á n a :
H ópehely.

Víg opera egy felvonásban. Szövegét irta W illner A. 
M. Fordította Etádé Antal. Zenéjét szerzetto Berté H. 

Személyek :
herceg Beck Jeannette Ábrányin é
Udvari bolond Hegedűs Anasztázia Válent V. 
Gaston Arányi Egy paraszt Zolnay

Kezdete 7 órakor.

D O M B I  R U D I
l . H I t l j . K i i v ó l n ' i z b i i n  I m i i g v t ‘ i 'S ( ' i i y  <‘z .

hírneves szólista
Balasaa-Gyarmat 

ról teljes zeneka
rával esténkint

N E M ZE T I S ZÍN H Á Z.
Kodd, 1899. évi szeptember hó 19-őn.

A n agym am a.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely. 

Személyek :
Prielle K. Álártha 
Zilahi Tódorka 
Gyenes Nevelőnő 
Horváth Lelkész

K e le t i  k á v é h á z
V II. k ér ., C söm öri-u t 14. szóm .

Mától kezdve esténkint a

M a r g its z ig e t i  h írn ev es  ze n e k a r
hangversenyez

Dankó Gábor v ezetése  alatt.

Etam János éttermei
Szeréminé
Ernő
Örkény
Kálmán
Piroska Keczeri
Tímár Karolin Boér H.

Galambosné
Pincér

Csillag 
Vízvári 
Rákosi 
Gabányi 
Viz várin ó 
Faludi

a N em zeti S zín h áz  
ép ü le téb en

(azelőtt Szikszay Ferenc).
Ma és mindonnap Banda Marci és fiai kedvelt zenekara hangversenyez. 

S z í n h á z  u t á n  f r i s s  é t la p .

Kezdete 7 órakor.

KÉPSZIiVHAZ.1
Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-őn.

A görög  ra b s zo lg a .
Operett 3 folvonásban. Szövegét irta Owen Hall. 
Fordította Makai Emil és Pásztor Árpád. Zenéjét 

szerzetté Sidnoy Jones.
Személyek:

Szelepcsényi Diomed

Sárbogárdi F a rk a s S ándor k itű n ő  zen ek ara

W a l t e r  í iá v é f íá zá f ia n
jó z ser -k iiru t 3 0 . sz. hangversenyt rendőr. Miisor 450 nemzeti dal.

Budapest kávéház Andrássy-ut 27. sz.
Ma és minden este R ácz  L aci, Rácz Pali 36-ik fia zenekarának 

II a n " versen ye.
Antónia
Iris
Pomponius
Holiodorus
Aspasia
Archias

Blaha S. 
Solymosi 
Kovács 
Küry Klára 

Kenedich

Silvius 
Manlius 
Lolli us 
Curius 
Melanopis

Raskó
Lubinszky
Újvári
Várnai
Ternyoi
lzsónó

Putzer György pm-éttmei
újonnan átalakítva és k i

tünően ventilálva. 
Deák Ferenc-tér. 

Naponta a honvédzenekarból átalakk — hangversenye.
S z ín h á z  u tá n  f r is s  é tla p . ..............

Kezdette 7 órakor.

vígszínház .
Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-én.
Blaha Lujza asszony vondégfölléptóvel

A z , ,A ra n y  Kakas**.
Bóhozat 3 felv. írták  Blumenthal O. és Kadelburg G. 

Magyarosította Fái J . Béla.
Szem élyek:

Szikra Ju lis Blaha Lujza Klárika 
Fürgo Antal Hegedűs Dr. Gyárfás 
Dachslmayer Szathmáry Müller

—   v J A  11 11 i c i z .  M L d . l l  l  l l O  ö  C l

n H n r  népdal énekes (a M. k ir .  o p e ra  v o lt tag ja )  26 ta g b ó l  
» d  C ö  V J C l í l U U l  álló m agyar daltársulatával naponta a

p á r  WE5CERLE k á v é h á z b a n  "WB
hangversenyez, A «nek«íretot Hegedűs Gyula Szabad bemenet.
s z a a n s s B z a r x r ^ K s i  közkedvelt zenokara szolgáltatja. ■auMSMMMSBMUBm

Erzsi
Liza
Horváth

Varsányi I.
R o s ta g n i
Gál

Flóris 
Treszka 
Kormos A.

Kezdete 71 a órakor.

Nógrády
Góth
Tapolczai
Gyöngyi
Sugár M.
Kazaliczky

_

@s-ffiudavára.
Ma kedden, 1899. szeptember hó 19-én.

V to lsó e lő tt i h ét.

C sa lá d i e s té ly .
2 0  és 3 0  k ra jcá ro s  n a p .

l ' j  m ilsor a va r ie téb en .
2 in g y e n  sz in ie lö a d á s.

Belépődíj esti 7 óráig 20  krajcár, 
azután 30 kr.

M é r s é k e l t  á r u  b e l é p ő j e g y e k  a  d o h á n y t ő z s 
d é k b e n  k a p h a t ó k .

Somossy Halaié
(X ag.vm cző-utra).

A lb rech t F eren c, bérlő.
I’ín z tá r n  .vitás 7, — k ezd ete  S órak or. 
Ma fe lló p  a h íre s  a m er ik a i én e k  és  

tán cosn ő
L a  b é llé  M iss D ey o

az ő uj tán caib an  ú gym in t szen zációs  
je le n e té b e n ,

„ L e p k e é b r e d é s .  “
T óm  B e lli i ig

a v ilá g h írű  bohóca ite n z  lovardából, 
m in t varázs p arod isla .

M r. F re d  H érm an n
Az ered . lla r r iso n  n ővérek . O lly -J o ly ,  
továbbá „Iker lle ira tssrh w in d ler**  
én ek es  bohózat. T e lo n i P au la  k . a. 
és S ach s ur a bécsi ltu im n n d  sz ín 
házból m in t ven d égek , ú g y m in t az 

uj nagy szep tem b eri m űsor.
A mulató villanyos világítása Wüato 6s Kupprocht 

cóg által épült saját gápei által eszközöltetik. 
Jegyek elővételben kaphatók W e iss  A.

O r i e n t  s z á l l o d a  és k á v é h á z
K e r e p e s i-u t  4 3 . szám .

Ma és minden este Csóka Józsi híres zenekara hangversenye.
F olt in  A nta l tu la jd on os.

ytcüncfíeni vai. tfscfíorr maiátasör,
v a la m in t D R E H E It-fé le  koron asörm izidexxü.t'b k a p h a tó .

S zé tk ü ld és  m in d en  irán yb an . R ijm on tos házhoz szá llítá s .

G B E G 0 R 1 T S  F E R E N C  étterm e
l iu n a -u tc a  é s  l.ip ó t-u tca  sarok  

H e te n k in t k é tsz e r  nagy k a ton a-h an gversen y ,
Szabad bemenet. Kezdete 7 órakor. Magyar és francia konyha Pontos kiszolgálni.

K e r é k | ) á r -  ~
egnagyobb és legelegánsabb Budapesten, minden kényelemmel berendezve,

(1000 □  m .)

D énes és T ársa, Révay-utca 18. sz.
A szabadalm azott

Jairbanks14 mérlegek
‘ ~ százados rendszorüék, tolósulyos fémmérőkarral bírnak

és a h id  m in d e n  p o n t já n  e g y e n lő e n  m érle g e ln e k .
Gazdasági-, szekér-, m arba-,

x s t ik -  é s  r a k t á r i  m é r l e g e i n k e t .
k ü lö n ö se n  g a z d á k  g a zd a vá g o k , k ö zsé g ek  és u r a 
d a lm a k  részére a legjobb meggyőződéssel ajánlhatjuk, 

G a zd a s á g i e g y e sü le ti ta g o k  k e d v e zm é n y b e n  rés ze sü ln e k .

,FÁIRBANKS“ m érleg - és g é p g y á r
B u d ap es t, A n d rá s s y -u t  14. G y á r :  V á c i-u t  156.

Megrendelések közvetlen:
központi iro d án k h oz: A nd rássy-n t 41. sz. in tézen d ők .

Sneidig egyenruhákat
k é s z ít

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak által | 

gyógycélokra ajánlott

G Ó L I Á T
B A L É T A S d B l

idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtaik

és egyúttal
L e g k e l l e m e s e b b  ü d í t ő  I ta l.
Ara vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr, kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt 60 kr, kis ládáért:
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb fúszerkereske- 
désben és poharankint a Quisisana automata |

buffet-kben is.

Intés óvatosságra,
■savanyuviz.

Szükségesnek tartjuk az artézi savanyuvizünket 
fogyasztó közönséget figyelmeztetni, miszerint újabb 
időben a ml palackotokkal egyenlő éa hasonló k i
állítása palackokban utánzatok hozatnak forga
lomba.

Artézi savanyuviziink (35143/91. sz. szabadalom 
szerint) artézi vízből készül és mint legegészségesebb 
és legkellemesebb üdítőital nagy kedvességnek ör
vend, teljesen tiszta izü és mellékizzel nem bír.

Artézi-savanyuvizünket csakis ólompecsétünkkel 
és védjegyünkkel ellátott palackokban szállítjuk, mely
nek címkéin cégünk feltűnően olvasható és híres orvos
tanárok által kiállított bizonyitványnyal van ellátva.

C é g ü n k k e l e l n em  lá to t t  p a la c k o k  
v is s z a u ta s ita n d ó k .

„ A B T E S IA
budapesti vendéglősök szlkviz- és pezigöltalokgyár 

részvénytársasága

B udapest, V II. l»er., E gressy -u t 3 0  t .

ii

L egújabban m eg je len tek

Antik és Hledern
átváltozó  k ép es levelező lap ok ,

20 különböző mythologiai alak a legérdekesebb és 
meglepőbb átváltozásokkal

m i n d e n ü t t  k a p h a t ó .
M e r é n y i  .J ó z s e f

lá tkép es leve lező lap  k ia d ó -v á lla la t  
l l u t l a p e s t ,

VI. k ér ., Ilcsscvv lly -u tea  3 0 . szóin,

Í 7 fp fá p t- eS7  nagy fuvar, négy teljes 11 IC1 V méter száraz

kemény tűzifa,
4 m é te r  p u h a fa  1 5  f r t .

Felapritva, szállítva és pincébe hordva. ' Legjobb 
minőségű porosz kőszén zsákokban ésj(fuvarban. 

Megrendelésük

F reu d  L íijos f r e x d ^ duma)
tű z ifa  kereskedőhöz

V., F e lső  rak p art 7. sz . intézendők.

M e g n y i t á s i  j e l e n t é s .
Van szerencsém  a t. hölgy

közönség b. tudom ására hoz-fijT 
ni, hogy Bérezi D. Sándor 
cégtől 12 évi tevékenység 
után kiléptem és Budapest,

Kerepesi-ut 17. sz. a.

Preisaek G. Gusztáv és Tsa

'41.1

törv. bejegyzett cég alatt egy
k é z im u n k a  ipar. himzöminta^ 
elönyomdat, himzöanyag-raktáH^- 
és rajzmütermet nyitottam.

Pontos kiszolgálásról biztosítva, a  t. hölgy
közönség b. támogatását kérve, maradtam 

Kiváló tisztelettel
Preisach G. Gusztáv és tsa.
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i n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
MAGVAR SZÍNHÁZ.

Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-én.
A G yu rko v ics  lányok.

Életkép 4 szakaszban. Ir ta : Herczeg Ferenc. 
Szomélyek:

Gyurkovicsnő Szilassy Liza
Katinka Rózsa Klári
S á r i  A ra n y o ssy  R a d v á n y i
Ella Bilkei Gida
Mici Ráskai Horkay
Terka Galambos Sándorffy

Kezdete 7Va órakor.

Gombaszögi 
Váradi I 
Molnár 

Rózsahegyi 
Ráthonyi 
Füredi

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNH Á Z.
a  K r is z t in a v á r o s b a n .

Kedd, 1899. évi szeptember hó 10-én.
M ieliu  lá n y o k .

Operett 8 felvonásban.
Kezdete 7 órakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍV K O R .
Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-én.

l le n s r l ie l  fuvaros.
Kezdete 7 órakor.

Keserüviz-forrás 
e l a d ó . " m

A néhai herceg Odesoalchy Gyula hagyatéki 
csődtömegéhez tartozó fejérrr.egyei, alapi keserv- 
vlzforrós 1899. szeptember 29-én délelőtt II órakor
Alap községházánál, vasúti állomás Sárbogárd, 
bírói árverésen el fog adatni. A forrásnak és a 
hozzátartozó földnek kikiáltási ára 1 0 7 1  f r t .  
Bánatpénz 167 frt 40 kr.

A forrás vize Than Károly tanár, m agyar tud. 
akadémiai tag vegyi analízise szerint sok kony
hasót tartalmazó keserüviz. "mely vegyi össze
tételére nézve a magyarországi keserüvizek közt 
egyedül all és teljesen hasonló a világhírű fried 
ichshalli keBerüvízhoz.

Bővebb értesítést alulirt tömeggondnok ad, a 
ki kívánatra megküldi Than tanár ismertetésé
nek egy péld.'nyát is.

D r. Nagy D ezső ü gyvéd ,
Budapesten, Ylil., József körút 21.

1 \

$ eat? eh <&. cKároít]
l e g j o b b a n  a j á n l j a  a z  ú r i  k ö z ö n s é g n e k

ruhabérleti rendszerét.

Budapest, Andrássy-ut 1. | |

K IS F A L U IT  SZÍN H Á Z.
Ó-Budán.

Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-én.
S n lam it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben. Irta: Goldfa 
den Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulamit Kövessyné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 71/!  órakor.

K íné volna kiváncsi
a jovojere ?

Mit rejt magában a sors számunkra, mi fo g j 
történni volünk késő évek múltán ?

B A L O S SZÍN H Á Z.
Kedd, 1899. évi szeptember hó 19-én.

E szter .
Bibliai melodráma 3 képben.

Irta Zöldi Márton, a zenésitett bibliai dalokat irta 
Mérei Andor, a zenét szerzetté és összeállította

Singer Nándor.
Kezdete 6 és fél órakor,

1ÓSI1Ő
u

a kártvabuzás és kártyavetés művészete

F OLIES CAPR1CE
V I., R évay -u tca  IS , sz.

Bie (IhampagRernyaiphe.
I j c i í n c r  ff" .- tó i.

í) órakor. E zt m e g e lő z i:  9  órakor.

Csendélet az államfogházban.
Eredeti énekes bohózat.

ZVI 1 1 e  3 1  < 1 o  r  ti
Chanteuse íranco-espagnole.

belé enged pillantanunk a titokzatos jövendőbe. 
Nemcsak é r d e k e s  és tanulságos, hant

lu u lu tta tó  könyv is.
Leányok, asszonyok kedvelt szórakoztatója j

Á ra  s z ín e s  b o r íté k b a n  50  k r.
Felette érdekes :

A fölülmulíiatlan ezermester
b ű v é sz-k a m rá ja .

Mindenféle érdekes büvészi mutatványokkal. 1 
Ára 30 kr.

Megrendelhetők 
a B u d a p esti Napló kiadóhivatalában. |
A por ó előleges beküldésekor a könyv b é r-J 

mentve küldetik. i
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Abbázia.
[ Habsburg-penzió. |

I. i*niig.it Iváz.
= T e lje s  k á m fo rt. — A bbázia k e llő  s 
= közepén. — F in om  k on yh a . — VII- |  

Inm<ts v ilá g ítá s.
5 i
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3 , 4 , 5 , 6  fr t s ieijebb, 
teljesen felszerelve (tok
kal, vonóval és gyantával 
együtt) 7 , 8 , 9 , 1O frt 
s feljebb, valamint az 
összes iskolai és zenekari 
hangszerek, úgyszintén 

harmoniumok iskolai hasz
nálatra a logjutánvosab- 

•ban szerezhetők be :
SternDerg ÁrmiH és Testv.

cs. és kir. udvari
11H11 p? m SE «• I* - g ry  Ai- ,

B U D A P E S T , 
K e r e p e s l - u t  3 8 .  3 x á m .
Külön zongoratermek Kos
suth Lajos-u. 22., (Károly* 
kiírat sarkán' Zenepalota. 
Képes árjegyzék Ingyen, 
de megnevezendő, hogy 
miféle hangszerről kíván
tatik árjegyzék. Harmo
nikákról és zenélő-auto- 
matákról külön árjegyzék 

jelent meg.

bank- és váltóüzlet részvénytársaság B U D A P E S T , 
Dorottya-utca 12.

300.CCD korona nyerhető:
I t drb 3%»-os Magyar Jelzálog-igérvénynyel. Húzás ok- 
j tóber 25-én, főnyeremény 100,000 korona, 2 forint. 

1 drb Tiszasorsjegy-igérvénynyel. Húzás okt. 1-én, fő
nyeremény 200.000 korona, 3 frt 50 k r. — A kottő 

együtt csak 5 forint.

L egolcsóbb
és leg job b

sz a k á c sk ö n y v
Szegedi uj szakácskönyv legújabb (4.) bővített ki- 

adáslrta : Szekula Teréz. Ara 2 forint helyett.
csak I fo r in t  5 0  k r a jc á r .

Megrendelhető a

, ,B u d a p e s t i  N a p l ó “
kiadóhivatalában.

J ó z w e f - k ő r u t  1 8 .

Legszebb) Legjobb Legolcsóbb
S*AJ*.,a P A P u n  P A P ,., ,

1 fisszenajbaté raságy 8 
matrácral íO.—

1 d rb  r o u g e  paplan 1.70
cach m ir  pap lan  2.50
taxin cach m i' nap lan  3.60 
ailasü  cach m ir pap lan  4.S0 
atla sz  selyem  pap lan  7.50 

fod ros a tl. 9 c ly . nau lan  12.—
jó v ászon  Á gylepedő  

. iáp  aélk ftl 1J0
1 drb ’óT .l3zon oh ifron  pap- 

lat: ienedö WOI d rb  Panel takaró pokróo 1A1’ 
1 d r b jó  lópokróo 1.50

1 acé l sod ron y  a ry  P óló i 5.—
i tengerim  fejvÁ naos 1.—
1 lev a ro tt “za lm ázsák  2.20
1 .  matrÁo 3-bO
1 C rlnde A friquo matrÁo 4.50
1 ló iz ö r  .  12.—
1 párnázott r u g a n y o s  m at-

iác 16.—
1 n a g y  szob a  s z ő n y e g  200/3002.51 
1 ab lak  tu n is  fü g g ö n y  1.50 
1 b o u re t ágy  tér i tő 2220

F n tó szö n y eg  m éteren k ln t 25 
k rtól 4 ír t ig .

"SÍT ' írttól a nélkül, hogy a gvö- 
keret el kelleno távolítani, 

szájpadlással s a nélkül is (hídmunka.) Fog* 
húzás fájdalom nélkül. (Cocáin injectio.j 
Igen tartós fogtömés. — Foskoronák 
gyökerekre illesztetnek, melyek a szájpad

lást fölöslegessé teszik
Fogorvos B»r. XGl'FELD.

Május l-töl Kossuth L ajos-uíca 14. szám .
Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4-ig.

W w  w  w

A Sárga e  

w  Dominó.
Irta:

PREV0ST HARCÉI,.
Fordította:

D r . B eth len  O szkár.
Ara: 50 krajcár.

Megrendelhető: a
B u d a p esti Napló*

| kiadóhivatalában.

GICHNER JAMOS és TAKSA
p ap lan , m atrac > g k á rp ito sá ra  g yárosok , s z ő n y e g ,  fü ggön y  

a g y -  • s  a szta lter ítő  utb. n a g y  Tál asztok bán. 
B u d a p e s t .  » I I .  k é r . ,  E r z o e b e t - k ö r u t  2 0 .  s z á m .  

Á r jeg y zék ü l k ívánatra  .n g y e n  «a b -r m e n iv o  k ü ld ü n k .
Natn totsz.6 á ra k a t k ic se r é lü n k , v a g y  a p é n z t  v issz a a d ju k

M o r f é i  ö .  é

f é r f i  s z a b é S í
Budapest, IV., Koronaherceg-utca 6. szám.
m b o— wviainini11 kü— aBaa— Tnawa— K<r<rr-z»&.',accCTea—

■ ^^IV ajgy  In a ío r-e S sx h á s .

Elegáns és divatos kész felöltők, sakó 
öltözetek, télikabátok, városi bundák 

jutányos árak  m ellett ada tnak  el. 
Külön osztály m éret utáni rendelésekre. 

Angol- és skót szövet-különlegességek.
Művészies szabás. Elegáns kivitel. Jutányos árak-

2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett ... ... 3 4  f r t
2 ágv, diófa, fényezett ..................._  __ _  22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett— ____ 8 „
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett—  ... 14 .
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t ____ ___38 „
2 ágy, magas, diófa, matt ..................._  ... 38  ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _ 22 ,
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 46 ,
1 díván, magas támla szőnyeggel.............. 40 „
1 ebédlö-aazt&l, diófa, matt . . .  ............_ 14 ,

Nagy vál&zzték egyszerű, valamint a

1 ebédlőszék, ó-német s t í l_
1 íróasztal, 3 fió k o s...............
1 hálószoba, matt d iófa___
1 hálószoba, faragott ___ . . . _____ 170
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

behuzat . . . ___ ... _  ___ _ __ 80
1 garnitúra selyem-behuzat ____ __ 80
1 garnitúra p lü ss -b o h u z a t_. . . __ ... 95
1 sza lonasz ta l...........     io
1 consol márványnyal és tükör _ ... 26

legdíszesebb kiv'tolü bútorokban.

Dúsa Kálmán fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér és Sas-utca sarok, I. emelet.

Á r J « * í c y « 4 l t  l d v d m a t r a  I n g y e n  4h h ó r n i e n t v n .

e g y e n r u h a  s z á l l í t ó k

Budapest, IV., váci-utca 30 .

niig.it
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P
M  I  I  C  ©  A  V  M  I  Chryssuitóheme
A  A w  A  /  A  W  /  n  A *  asszonyság.

O l lL A I  S Á M D O R , perzsa  császári, sp an yo l k irá ly i udvari szá llító , a fő- é s  szék város legnagyobb  áruháza. 

K o r o n a h e r c e g - u t c a  M. B U D A P E S T  ( I I  a  f  i  *•* c  a  z  á
. . __ff _' • l . i ...............  . . .  '

á n tu tá n z a ta it .  Valódi arany- és eziistfoglalatban fülbevalók, gyűrűk, melltük,
írj-

mb- J E L E N T E S ’ T-sw
R O TH A U S E R  NI. IGNÁC é s  FIA

B u d a p e s t ,  V I .  k é r . ,  K i r á l y - u t c a  6 .  s z á m .

w  rendbism jjg k e d v e z ő  a lk a lo m
a raktár tu lh a lm o z á s a  miatt az ö s s z e s  á r u k ,  m e l y e k  h á z t a r t á s i  c é l o k r a ,

a l k a l m i  é s  n á s z a j á n d é k o k r a
szo lgá ln ak , v a la m in t a raktáron  lo v ö  ö s sz e s  a lp a cca - és ch ln a -ezü st tárgyak , a d ifzm ü , b r o n z , p lp a re , 9 Játékáruk  

le g sz e b b  é s  leg n a g y o b b  v á la sz ték b a n , m érsék e lt, rendkívü li le g o lc só b b  gyári áron  ad atn ak  ol, 
n  o h  o  1/ I  i  n  i  Í r  o  I C h in a ezű st tá rg y a k  t is z t ítá sa , v a la m in t a  sza k m á n k b a  v á g ó  tá r g y a k  m in d en n em ű  ja v ítá saD dU  u 'S  I I II I T. d  . *  le g o lc só b b a n  s  p o n to sa n  e szk ö zö lte tik .

F u ji Tm i i í i í I  Biitor-ár
Budapest, Kerepesi-ut 9 a., fölúsziiit és I, emelet. Pansonia-szálló mellett.

N a g y  v á l a s z t é k ,  k i z á r ó l a g  s z i l á r d  h a z a i  g y á r t m á n y ú  a s z t a l o s  ó s  s a j á t  k é s z i t m é n y ü  ,
k á r p i t o z o t t  b ú t o r o k b ó l ,  m i n d e n  v e r s e n y t  é s  h i r d e t e t t  á r a k a t  f e l ü l m ú l ó  o l c s ó  á r a k o n .  ■ 
T e l j e s  l a k á s b e r e n d e z é s e k ,  m e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  é s  s z á l l o d a - b ú t o r z a t o k  2  é v i  J ó t - E  

á l l á s  é s  f e l e l ő s s é g  m e l l e t t  s z á l l í t t a t n a k .

T é v e d é s e k  e l k e r ü l é s e  v é g e t t  c é g ü n k r e  é s  c í m ü n k r e  f i g y e l n i  k é r j ü k .  D í s z e s  b u t o r - a l b u m  I 
1  f r t  b e k ü l d é s e  m e l l e t t  b é r m e n t v e  k ü l d e t i k  m e g .

M. kir. államvasutak 
Igazgatósága.

123025.
C. II. 00.

H ird etm én y .
Osztrák-magyar-franciö 

kötelék.
(Díjkedvezmények az 

1000-iki párisi világkiállí
tás alkalm ából:)

F. évi szeptember hó 
15-óvel .Ausztria és Ma
gyarországból, továbbá 
azon túl fekvő államok
ból, valamint Bosznia és 
Hercegovinából az 1900-ki 
világkiáilitásra Párisba, 
vagy viszont szállítandó 
tárgyakra nézve engedé
lyezett szállítási díjked
vezményeket tartalmazó 
összeállítás* cimü füzet 
jelenik meg.

Ezen füzet a  fel- és le
adó vasutak igazgatósá
gainál példányonkint 10 
kr. =  20 fillérért kapható

Budapest, 1899. év szep
tember havában.

A m agyar kir. állam
vasutak igazgatósága a 
részes vasutak nevében is. 
(Utánny. nem dijaztatik.)' ' í

■ Hatóságilag engedélyezett végeladás. ~ w »

G R A N IC H S T Á D T E N  T E S T V É R E K
é k e i e r  H z e k

B u d a p e s t  I V . k é r . ,  K r i s t ó f - t é r *  2 .  s z á m
tisztelettel jelentik, hogy

ékszerek, arany- és ezüst-áruk, valamint zsebórákból
álló nagy raktárunknak hatóságilag engedélyezett vőgkiárulása 

megkezdődött. Biztosítva a t. közönséget arról, hogy raktárunkat 
mélyen leszállított árak mellett árusítjuk ki, van szerencsénk a n. é. 
közönséget ezennel meghívni, hogy reális és értékes áruk  beszerzésére 
szolgáló, o ritkán kínálkozó alkalmat ne mulaszsza el.

Kiváló tisztelettel
Granichsí arltcn Testvérek, 

ki üzlethelyiség é s  annak berendezése 1900. május hó l-jével eladó.

Titkos betegségek ellen

íiT-tTas
üzle t vezetőség Kolozsvárt.Magyar királyi államvasutak.

25405/ÍII. szám. 1899.
P 4 I. Y A Z A T.

A magv. kir. államvasutak kolozsvári üzlet vezetősége alá tartozó bihnr- 
püspöki-predéáli fővonalán, valamint ezen fővonalból kiágazó szárnyvonalak 
é. p. a biharpüspflki-órmihályfalvai (kiz,) székolyhidmargttai, kisújszállási (kiz) 
dévaványai, püspökladány (kiz) szeghalmi, ősi gyomai (kiz). váradvelence-vas- 
kohi, ronto-piispökfürdői, szombatság-rogoz-dobresti, vésztő-kötogyán (kiz) holló- 
di. aranyosgyér <-tordai. kocsárd-m. váaárhely-száaarégeni, maro>ludas-”ajóma- 
gyarósi, (kiz) küküllöszög-sóvAradi, kis-kapus nagv-szobeni (kiz), héjasfalvn- 
székelyudvarhelyi, brassózernesti, brassó-aepsiszentgyörgy-kézdivásárhelyi, 
sopsiszentgyörgy-csikgyimesi vonalon fekvő állomá ok. megállóhelyek és 
őrliázak. továbbá a kolozsvári üzletvezetőség, a nagyváradi üzletkezelőség, a 
b r a s s ó i  f o r g a l o m !  f  • - ■ • : említett vonalak mentén létező o-ztá y-
mérnöki t gok, fütőházak, szertárak és műhelyek hivatalos lie.yiségeibcn levő 
valamennyi, a ni. kir. államvasutak, ilietve a in. kir. államvasutak kezelése 
aiatt levő helyi érdekű vasutak tulajdonát kép. ző ó rlk  (zsebórák kivételével) 
Jókaiban tartása, szabályozása és javítása iránt 1900 évi január 1-tŐl k e z d v e ,  
3 egymásután következő évre. ezennel pályázat hirdottetik.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik erro pályázni óhajtanak, hogy a 
szabályszerűen bélyegzett ós képességüket igazoló okmányokkal, továbbá az 
illetékes hatóság által kiállított erkölcsi bizonvitványnyal felszerelt ajánlatukat 
legkésőbb folyó évi október hó 10-ón déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
kolozsvári üzlctvezctősi ge A talános osztályához (titkárság) czimezve benyúj
tani, vagy oda beküldeni szíveskedjenek.

Az ajánlatok lepecsételt bontókban küldendők be, mely boríték „ajánlat 
a kolozsvári üzletvezetőség vonalain lövő iutézoti órák jó karban tartására* 
megjegyz6ssel iátandó el.

Á ánlattevő köteles a kolozsvári üzletvezetőség gvüj tőpénz táránál f évi 
október hó 10-ig bánatpénz fejében 200 frt készpénzben, vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban letétbe helyezni, vagy posta utján külön borítékban 
b e k ü ld e n i .

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi t ő z s d é n  legutóbb jegyzett 14 
napnál nem régibb, utolsó és a névértéket meg nem haladó napi árfolyam 
szerint számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kam at nem fizettetik.
Az üzletvezetősóg fentartja magának a jogot, hogy az ajánlattevők közül 

— tekintet nélkül a kívánt árra — szabadon választhasson.
Kívánatos, hogy ajánlattevő kilométerenkénti egységárat ajánljon föl, 

mely céltól tájékozás* v-g -tt felemlítjük, hogy vonalunk hossza 1593.2 kilo
métert tesz ki, mely vonalon 159 állomás. 42 megállóhely, 555 pályaőrház és 
az á lomások területén levő váltóőrháaak, 11 osztálymőrnöksóg, 5 fütőház, 1 fő , 
két hókinübely, egy Szertár és 2 fiókszertár létezik.

A pAlyaórás toendőiro vonatkozó közelebbi feltételek a m. kir. A'.lam- 
v.v utak kolozsvári üzlotvozetősége 111. oaatály (Emke-palota, II. emolet 43. ajtó) 
t'idhatók meg.

K o l o z s v á r ,  1 8 9 9 .  szeptember hó 14-én.
Utánnyomás nem dijaztatik.) iillc tvcictő ílő ff.

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvost

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D* KAJDACBT,
¥. cs. é s  k . ezred orros.

E lec tro th e rap ía i rendelő intézete
Budapest, Václ-körot 4. sz. I. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az ön fertőzte tés utóbajait

Eigyengüit férfiepőt
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Massage
vagy Psychrophor

állal, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: dólelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

I
Salam on Őrlőn

k o c s i n  é s  Syaioq
>;iXXTW iaazmaaaBR'UBaHM nHHiaM Bn«

é S z a t ir ik u s  tá rsa d a lm i ra jsok}
imü könyve megjelent <— ——

m á s o d i k  k i a d á s b a n .  
Á ra  i I fo r in t .

Megrendelhető a

B u d a p esti N ap ló
3  adóhivatalában

B u d ap est, J ó z se f-k ö r u t IS .

I r t a :

P / e r r e  ío ii.
F r a n c i a  e r e d e t i b ő l  f o r d í 

totta :
UO1VYAY 
S ÍM I O R S E ,

i 1 fr t  3 0  k r .
M egrendelhető:

a B u d a p esti Napló
kiadóhivatalában,

■ .1 nekünk b em u ta to tt s zá m ta la n  m egb ízh a tó ,h ite les  t  
^ á is ző n ira t  fo ly tá n  ezen n egyed  'á z a d  ó ta  fö n n á lló t  

^egmHegeld)et^aJtiitl^/iiit'>.I rendelő-in tkBrt t

l ie n d e lö  in té z e t B u d a p e s t, A n d rá a try-iit 2 4 .
az  O pera  m e lle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
b n gyesfífo lyósoka t ka sebeket, a z  önfertOztetka u tó- 
b a ja it, a :  e lg y en g tllt fkr/lerő , m agöm lések , a bu jnkőr  
utóktíee tkezm knyeit. ndknkl fe h tr fo ly á s t ,  bárm en n yire  
id íiltek  1a, va la m in t m in d a zo n  mii betegségeie t, m e
lyeknek a  m a g ta la n sá g  eg y ik  fő okozó ja  és bőrbetegsé
geket g y ó g y ít u j g yó g y m ó d  szerin t, bistoa sikerre l, 

g y o rsa n  ka a laposan

D r .  G a ra i h in tá i
o r v o s ,  a c b é n z ,  B i e m é M -  n z ü l é a z - t  d ó r ,  

v o l t  e s á s s .  U l r .  o s z t .  f ő o r v o s  
R E N D E L : nap on ta  d . o . 10 Órától e g é s z  d é lu tán  4 ó rá ig , 

e s te  7 órátó l 8 órAitr.
D íjazo tt lo v e lek ro  le g n a g y o b b  fig y e lem m el vá la szo lta tik  

és  g y ó g y sz e r e k r ő l is  g o n d o sk o d v a  le sz .  
S 2 B S 9 K H I  Nőknek külön váró terem . gflbJfflUTgB

U -y u n o tt m eg je len t ón a  s z e r z ő n é l:  D r. OARAI A N TA L- 
nál m egrendelhet®  N É P S Z E R Ű  l ’T M l í A T Ó  im á r  .. 
15-ik k iad ásb an  m eg jo len t) n em i botec-s''‘gok é s  ezek  
észszerű  g y ó g y k e z e lé s ih e z  cim ü  k ö n y v , v o lt  áru 2 ír t 50 
k r .. m o s t  c s a k  9 0  k r . A  k ö n y v  jól b ecso m a g o lv a  le sz  
e lk ü ld v e , 1 ír t  b e k ü ld é se  m e lle tt  bórm entvo v.-.gy 90 kr. 

u tá n v é t  m e lle tt .
A k ö n y v  tartalm a : I. A z iv a rszerv o k  le írása . — II. A  nem i 
é le t  éb red ése . — n i .  A z ön fertfiz te tés  é s  az é jje li m agöm 
lé s e k .— IV. H u gyoső tak ár  (trip p er) ép h u g y cső szü k ö le tek . 
— V. A bujnkőr ( s ip h ilis ' .  — VI. F eb ér fo ly á s. — VII. El- 
g y e n g ü lt  lérílor i. — VIII, N 3i m a g ta la n sá g . IX. A ivar-  

■ zerrek  m eg b e te g e d é sé n e k  fS téo y ező je  p ro stitú c ió .

A társaságban forgó ember nem nélkülözheti
— M ély a csa i ^ = -

P o h á rk ö s s ö n té s e k
( t o a s z t o k )  k ö n y v e
cimü munkáját.

Mindennemű alkalm akra: kerosztelősre, me
nyegzőkre, név- és születésnapokra, összejöve- 
telokre, szóval a társas érintkezésben szükséges 
minden ünnepélyes vagy rendkívüli alkalomra 
van benne találó beszéd-furma.

Szinnyomatu borítókba fűzve 60 kr., kötve 
80 kr. Úgyszintén:

- e f  B á csi J ó z s e f

A kis m agyar m int köszöntő
minden rendű fiatalság számára szükséges prózai 
és verses magyar, német és francia köszöntőket 
foglal magában, szám szerint 300-at Áraköt. 80kr. 
Megrendelhető (a pénz olöleges beküldése ese

tén bérmentve) a
„BUDAPESTI NAPLÓ'1 kiadóhivatalában.

Budapest, VIII., József-körut 18. szám.

I Ideg- és nemi betegségek
elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol
t a b b  b á n t a l m a k ,  a  v é r  infektionális betegségei, 
valamint bármily nagyfokú gyengeség! állapotok 
(impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatásai

folytán legmelegebben n|áoljuk

DR MI TZ GERTI VAD AH
H Í R N E V E S

HTDRÚ-ELERTROTBERAPIAI
R E N D E L Ő - I N T É Z E T É T

Budapest, VI., Teréz-körnt 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul All, a modern kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.  K a ta p h o r .o o  g y ó g y m ó d  a l a p j á n  n a g y s z a b á s ú  

gyógytcrraekkel van berendezve és a legrövi
debbedé -.’att gyökeres, állandó és teljes gyógyu
lást biztosit.

T a p a u i a í *  g y o r s  é s  b iz to s  e r e d m é n y e k  f o ly t á n  
h o n o r á r iu m  te l je s  g y ó g y u lá s  u tá n  f iz e t h e tő .

A z  in té z e t  n y i t v a  d . e . 8 — l- lg .  d .  u .  2 — 8 - íg .

Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
K ü l ö n  v á r ó -  ó s  g y ó g y t o r m e k ,  k ü l ö n  b e -  é s  

kimenet.
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Minden sró egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Cimniel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

nélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a liirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

ARPO HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iad óh ivata lb an
József-körut I S . ,

valamint a következő dohány■ 
tőzsdékben:

Brencr nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Ncmecsek-féle tőzsde
tőfi-tér.

Pe-

Weitzenfeld Jakab, 
utca 1.

Király

Benda Józsefné, Aodrássv- 
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V„ donány-nagy- 
tőzsde, Keropesi-ut 1.

Deutscfi Miksane, Anorássy-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdé ében, 
Kecskeméti-utca 14.

A ndor!
Mindenbe belenyugszom, 
ami neked könnyebb. De 
szó avagy betű nélkül el
hagysz, nem érem meg a 
jövendőt. Nem bírom to
vább. Két lelked van, az 
egyik tud engem hagyni 
elpusztulni ős abban 
környezetben ez a lelked 
fog győzni, csakhogy ak
korára én nem fogok sem
miről tudni. A láz any- 
nyira kínoz, hogy nincs 
erőm s kát Írni. Ha több
ször kéred őket, megen
gedik, hogy én Írjak, hisz 
nem akaruatják ezután, 
hogy elpusztuljak, da ha 
te erről le tudsz mondani, 
Isten veled, én m ár min
dent megbocsátottam.

4945

S te fá n ia .
Elutaztam, csak pénteken 
találkozhatunk a szokott 
időben. Remélem, bevár, 
addig nem rosszalkodik. 
4946 Murányi.

G yöngyvirág
a legbájosabb, legele

gánsabb asszony, szemem 
nem tudott eltelni látásá
ban, szívesen néztem vol
na még napestig. Imádom 
a gyöngyvirágot. 4947

M ely  in te ll ig e n s
úri ember volna hajlandó 
egy sikkéi urinőnek 100 
irtot kölcsön adni havon- 
kinti 10 frt visszafizetésre. 
Levelek kiadóba „Magda" 
címen kéretnek. 4925

T izen  n yolc
éves szivuyugalmamat ha
mis szemei feldúlták 
ugyan, do gondolkozáso- 
mat még nem zavarta 
meg annyira, hogy be ne 
lássam, miszerint jobb 
lesz távol maradnom. — 
Hogy ezt igy kíméletes 
módon tudatta velem, há
lával tartozik maga gyer
meke.

Menyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
séges okira ok beszerzése, 
a netáni a kadlyok alól 
való felmentések kiesz- 
közléso s a kihirdetések 
körüli eljárások sok ve- 
sződséggel, pénz- és idő- 
pazarlással járnak. Leg
célszerűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
,, Országos E sk e -  
tó s i t'gyvivősóg**- 
hez VII., Kerepesi ut 14. for
dulni, hol csekély díjért 
néhány nap alatt minden
elvégeztetik.

•ló házból való
4 polgárit végzett izr. 
magyar leány bonnenak 
ajánlkozik. Cim a kiadó
hivatalban.

O k lcv e les
magyar német nevelőnő, 
zongoraismerettel, 2 pol- 
gárnskolai leány mellé 
azonnal felvétetik. Cím a 
kiadóhivatalban. 4944

K orrep etitor
állást keres egyetemi 

hallgató, ki buzgalommal 
látná el hivatását Cim a 
kiadóhivatalban. 4935

V jfu n d la n d it
keresek megvételre, tiszta 
faj, 1 éves és szobatiszta 
legyen. Ajánlatokat kérek 
.Újfundlandi* címen e 
laphoz, melyben utolsó 
ára is jeleztessék. 2535

B ern á t fa lv á n
(Pusztapéterin) 1500 H-ÖI 
telek kuttal együtt sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2536

H egyi csem ege-  
szö llö .

Aradhegyaljai legfino
mabb fehér és rózsa Chas- 
selas és ménesi Rózsa, 
Neszly Zsigmond szőllő- 
birtokosnál Paulison Arad- 
megye 5 kilogrammos 
postakosarankint 2 forint 
utánvétel mellett kapható.

4908

O lcsó te le k  elad ó .
Pest közelében 1500 D-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

Stenografla .
A magyar vagy német 
gyorsirászatban teljesen ki
képez oki. gyorsirás-tanar.
Cim a kiadóban megtud
ható. 2532

C sak nálam
készítetnek darabonként is 
Makarrt alakú sikerült fény
képek, tisztán és elegánsan 
kidolgozva darabonként 

I írtjával. Vidéki megbizá- 
sokatbármely kis kép után 
istnagyitva művészies k i
viéiben ju tányos  árban 
eszközöl W aitzner fény
képészeti műterme Buda
pest, Erzsébet-körut 20.

8408

H ázi ta n itó u l
ajánlkozik egy ebben já r
tas technikus. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2531

Z ongoraórákat
ad szerény díjazásért 
m. kir. zeneakadémia egy 
másodéves hallgatója. — 
Cim a kiadóban. 2527

E gy csa lád ih áz
bérbe vagy eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 2526

J o g i v izsgák ra
gyorsan és biztos ered- 
roénynyel előkészítünk. 
Cim a kiadóhivatalban.

2534

Több éven  át
csendőr voltam, jó bizo
nyítvány és szép írásom 
van, bármily 'szerény ál
lást elfogadok. Levelek 
„volt csendőrnek* a* ki- 
adóhivatalba. 4943

Ü gyes szabónő
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül is mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó
ban. 2341

K elem en  Ida  
X öi d iva tterm e

V., N agy k orona- 
u tca  5 . ism ét m eg  
n y ilt , a h o l a  le g 
d ivatosabb angol 
és fran cia  n ő i ru 
hák gyorsan  és 
Íz lésesen  k é sz ü l-  
n ak . G yászruhák  
3 4  órán b e lü l e l
k é szü ln ek . 8412

A n d rá ssy -n ti
íakás (Il ik emeleti három 
szép utcai, két nagy ud
vari szoba mellékhelyisé

gekkel elutazás miatt 
november elsejére ju tá
nyosán kiadó. Cim a ki
adóban. 2481

K ere sk ed e lm i
iskolai tanárjelölt nagyon 
háiás tudna lenni azon 
hölgynek, ki őt egy kor- 
repetitori vagy nevelői ál
láshoz segítené. — Szives 
ajánlatok .Hálás* jeligo 
alatt posto rostante főposta 
kéretnek. 2537

F ö ld b ir to k ért
elcserélendő bérház 3000 
frt tiszta jövedelemmel, 
40000 frt értékben. Cim a 
kiadóhivatalban. 4896

G im n áziu m i
és r e á l i s k o la i  t a n tá r 

g y a k b ó l:  m a g y a r u l ,  
n é m e tü l ,  f r a n c iá u l ,

la t in u l ,  g ö rö g ü l e lis 
m e r t  leg jobb  m ó d ss e r  
s z e r in t  ta n í t  k i tű n ő  
p h ilo io g u s  és m a ttié 
in a t i  k u s ,  E l fo g a d  m a 
g á n ta n u ló k a t  t p e n z ió 
va l v a g y  a n é lk ü l i .  E lő 
k é s e it p ó tv iz sg á r a ,e g y 
éves ö n k é n te s sé g i szo l
g á la tr a  jo g o s ító  v iz s 

g á r a  és é re ttsé g ire . 
G o i t e i n  H e n r i k  
B u d a p e s t ,  J'l., T e rés -  
k ő r u t  3 2 . 1 1 . e m e le t  14.

4400

A lapos o k ta tá st
nyújt cimbalomtanitónő 
Allaga-iskola szerint. Cím 
a kiadóhivatalban. 2524

K é t  hold  sző llő
azonnal eladó Fóthoz kö
zel a dunakeszi határban. 
Cim a kiadóhivatalban.

2523

N ői k eresk ed e lm i
iskolát jó sikerrel végzett 
leány irodai alkalmazást 
keres. Szives ajánlatok a 
kiadóba „Szorgalmas* cí
men kéretnek. 2512

K óser
h n sfü stö ld e

a legélénkebb helyen, bor 
és sör engedélyivel, hol 
intelligens urak délben és 
este étkeznek, azonnal 
eladó. Levelek „jó üzlet" 
jolige alatt a kiadóba ké
retnek. 2515

E n g lish  le sso n s .
Angolul tanulni óhaj

tóknak kitűnő gyakorlat
tal bíró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
m érsékeltáron. Methodusa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják említett nyel
vet. Próbaleckét is ad. 
Leveleket „Mr. Scott* jel
igével kér o laphoz.

6725

4 0 0 0  n -ö l  
te lk e k , □ * ő le 3  
fo r in tjá v a l a k e 
le n fö ld i v a su ii 

á llom ás k ö zv etlen  
k öze léb en  rem ek

fe k v é s se l beállott 
anyagi v iszon yok  
fo ly tá n  e lad ók . 

Venni szándékozók aján
latait „Br. V.“ jelige alatt

lap kiadóhivatala to
vábbit.

T .c.gazdaközönség
figyelmébe. A közeledő 
idény alkalmából ajánlok 
a t. c. gazdaközönségnek, 
földbirtokos és bérlők..ok
gazdatiszteket, gépészeket, 

molnárokat, kovácsokat, 
szeszfőzőket és ogyéb a 
szakmával rokon alkal
mazottakat. T. c. főnök 
urak részéről semminemű 

dijat nem Igényiek. 
KRAKAUER ÁRMIN mező- 
gazd. személyzet-elhoiyo- 
ző intézet Budapest, V ll., 

Sip-utca 14.

L egjobb torta
Megay Bohémé tortája

kapható minden előkelő 
csemege-üzletben, ára 1 
frt 25 kr.

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTH BERGER JAKAB 
Kristóf-tér 2. I-ső emelet

M é n e s i csem ege
szöllö nemes fajú rózsa, 
valamint legfinomabb ki 
vert arad-hogv aljai cse- 
megefajok 5 klgrmos pos
takosarankint bérmetve 
bármely állomáshoz — 2 
frt 30 krúrt kapható — 
utánvét mellett Ring Zsig 
mondnál Aradon.

B u d a p e s t i  kávé  
magazin

Bérmentve utánvéttel 
vagy az összeg előlegei 

beküldése után küld
4 ‘ kgr. Festetten  

CÜba-kávét . . i 6 .50
4 l/a kgr. I. r. Arany 

Jáva kávét . . . 6.50  
4 1 2 kgr. Valódi 

Mocca kávét . . 6 .50
4 1 2 Ceylon Gyöngy 

k á v é t ...................6 .50
Egy posta csomag három 
különböző fajú kávéból 
is összeállítható. Címet 
és folvilágositást a kiadó- 

hivatal által.

M ost j e le n t  meg:
A m agyar iparos

Törvény
szükséglete

az Ipari-, kereskedelmi-, 
váltó-, csődtörvény, a som 
más-, bagatell és végrehaj
tási eljárás népszerű alak 

bán, irománymintákkal. 
Irta dr. F ö ld e s  Á rp á d  

budapesti ügyvéd.
Ára I frt 50 kr.. az összeg 
elöleges beküldése mellett 

küldi bérinentvo 
K rau sz H en r ik  

könyvkeresk. Budapesten 
Vili, József-körut II sz.

8401

L a n t
ésB ib l i a .

Hevess Kornél
( s z o ln o k i  rabbi)

verses könyve.
Ára 1 fr t  8 0  k r.

Megrendelhető a
.B u d ap esti Napló'

kiadóhivatalában
J ó z sc f-k o r u t IS .

Most jelent meg!
Második bővített kiadás
ban, csinos kiállításban és 

tetszetős alakban

„M IRJAffi"
Irta:

Dr. K ISS  ARNOL.D
veszprémi főrabbi.

Remek nyelvezettel nők szá
mára Írott magyar nyelvi! 

zsidó

Imádságos Könyv.
ARA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
5C kr. Csontutánzatu dí
szes kötés 5 frt. Légii no- 

nomabb bőrkötés 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló" 
kiadóhivatalában,

József-körut 18. szám.

36
fo r in tér t

frt.

I őszi öltöny,
I felöltő,
I telikabát,

összesen
Egyenkint is kaphatók és 

pedig:
1 öltöny 12 f r t  
1 felöltő 12 f r t  
l télikabát 12 frt.

Minden a legtisztább 
gyapjúszövetekből, jótál
lás mellett a legolcsóbb

árakon

ál
Bpest, Kossuth Lajos-u. 22. 
Vidéki megrendelések 

pontosan és jutányosán
eszközöltetnek.

Bcniizzi G. és Társa
bornagykereskedök és 

szőilötUajdonosok 
Trento (A u sztr ia )  

aján lják  m agu k at  
s z ö llö -  és  m u stk i

v ite lr e .
Képviselők kerestetnek.

SEX»
Grötzner - féle 

Tarolin capsulák.
Specificum:

KENDI A,
nz ev a n p ó l. iskola-öpU lotben .) 

Sapy ra k tá r  valódi b o r s z é k e k  
e s  k a r o s s z e k e k b e n , jó v a l ol 
góbb á lb a n , m int ed-lip . 

H n a iz n A lt n á t ls z ó lc c lc  á tn -  
u t l t i t ú e n  b f t r s x é k r e  o l«

á r a k b a n .
V id ék i m e g r e n d e lé s e k  g y o r s  

é s  p o n to s  e s z k ö z lé s e .

KcnnyO kényelm es, biztos gyógy, 
mód,minden fecsken<lez*s nélkül. 

1 dobos a rs  3 k o ro sa . 
Kapható

minden gyógyszertárakban  
Főraktár Budapesten: Városi 
gyógy szertár, Városháztér

68 kr. 
... 75 kr. 
... 45 kr. 
... 75 kr.

70 kr. 
1.90 kr. 

_45 kr.

1899. évi gyümölcs iz 
(marmelade* való tíisá- 
gért jótállás tiszta és sürü
Kajszinbarack 68 kr. 
Őszi barack ..
M álna..............
Málna-clegy ..
Ribizke ........
Földi szeder 
Ananász.
Csipke
Cseresnyekever. 70 kr. 
k ildnkSnt ab Prápn. Nom- 
totasö bé: m en tv e  visazav.-- 
tetlk . I.ep a láb b  5 kp. epy  
fajtából. 2ö kp. rendeK -an-1 
b érm en tve . Tautaig Hermann, 

Prag-Karolinenthal.

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladok
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, pálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való toljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

lasztók mindennemű 
ozüst müőtvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóggóval. grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon-

toir órák 6 frt. 
G rünberet-r Árm in

Róla
örökösei Budapesten,

IV., Városház tér 9.,l. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bé». 
mentve és ingyen.

Az országos
m agyar gyorsíró  

eg y esü le t
Báthori Dezső
középiskolai tanár ur 

vezetése alatt
u j m a g y a r  óa ném et
n y e lv ű  gép- és g y o rs 

írá s z a ti
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
r.'azréaytlrsasáff 

E r z s é b e t-k ö r u t ff — Z Z .
N e w - V n r k  p a l o t a

Csemege szöllö
5 k g ro s  p o s ta  k o sa ra k b a n  
A szegedi kiállításon kitün- 
tetett szőllőtelep termé

sét megvettem.
Legfinomabb csemege 
gyógyszöllöt 170 Oportót

I 26 krért szállítok. 
K ávé k ü lö n le g e s

ségek  
41 3 kgros postacsomag
ban: Cuba. Jáva, Gyöngy 
Mocca vegyesen is ren

delhető 6 frt 16 krért. 
Cseléd kávé 5 forintért. 
T o m c s á n y i  Gyulánál 
Bpest, Józsof-körut 41. 

Telefon 60—77.

B ő rs z é k ip a r -  
és b u to rb ö rs a j

to lá s

B 85 százalék B
penzelölei m in d en fé le

sorsjegyre:
Jóaziv, Bazilika, magyar, 
osztrák  olasz voroske- 
resrtaorsjegyekre oicsó
kam atokra 3 —6 bönapr

W0HL, öantuzlettisn
oaztáiyíorijeQyfoelárualtó
Budapest. V., O iauaíürdó. ►«

C O P Y I X G
O F F I C E .

B árm in em ű  Írás- 
m u n k ák at, le ír á 
sok at, sok szorosí
tások at ós fo rd í
tások at m in d e n  
n y e lv en , ú g y m in t  
gyorsíró i v. fon o 
g rá f fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „Y O ST"  
Írógép r. t. E rzsé 
b et-körut 0 —11. 
N ew -Y ork  palota.

1.—

í ja jz a  le n ib e
válogatott regényei 

Beniczkyné. Saját ke
zébe ... ..........

Beniczkyné. O az. Re
gény .....................

Beniczkyné. A hegy
ség tündére.........

Beniczkyné. Rang és
pénz .................. _

Beniczkyné. A v é r_
Beniczkyné. Közvéle

mény .....................
Megrendelhető 1

B u d ap esti Vnpló
kiadóhivatalában,

1.—
—.50

1.—

I t a t  h í c

M éretük: 1:500,000 

Egyes térképek ára
Sz. kr.

1. Pest-Pilis-Solt-Kis-
Kunmegye............ _  30

2. Bács-Bodrog .........30
3. Nógrád............._ ... 20
4. Hont ............... — 15
5. Bars ......... ............. 15
6. Zólyom ____ __ 15
7. Liptó ... ...................20
8. Árva ... ................... 20
9. Turóo ... ___ ... 20

10. T re n c s é n .................30
11. Nyitra . . . ... ............. 30
12. P o z s o n y ... .............30
13. Komárom . . . _... 15
14. Esztergom ___  15
15. Moson ... ...................20
16. G y ő r ... ................... 15
17. Sopron.............  ... 15
18. V a s _____ ___ ___ ... 20
19. Zala. . . . . . . . . . _30
20. V eszprém___ __ 20
21. Fehér ...................... 20
22. S o m o g y ___ __ 20
23. Tolna ................. ... 20
24. Baranya . . . ___ 30
25. Jász-Nagy-Kun-

Szolnok ... ............. 30
26. Heves ______ __ 15
27. Borsod . . . . . . . . . . . .  20
28. Gömör és Kis-Hont 20 
29—30 Abauj-Torna 30
3 l .S z e p e a .........................15
32.S á r o s _______ ... 15
33. Z e m p lé n ______ 20
34. Ung.................   15
5. Bereg .................  15

36. Ufirocsa_ _____ 15
37. M áram áros
38. Szatmár
39. -Szilágy.........
40. Szabolcs _
41. Hajdú .........
42. Bihar . ..  ...
4 ’. B kés .........
44. Csongrád _
45. Csanád____
46. Arad _ __
47. Torontál _
48. Temes .

. ... 20 

. ... 20 

. ... 20 

. ... 30 

. ._  15 

. ... 30 

. ... 15 

. ... 20 
, ... 20 
, 20

... 30 
30

Nyomatott a .P á tr ia ' Irodalm i vállalat é i  nyomdai részvénytársaság körforgó-gépen. Budapest,IX., Cllői-ut 26.

49- 50. Krassó-Szörény 30
51. Huny ad ............ . 20
52. S z e b e n ...___ ... 15
53. Alsó-Fehér .........  15
54. Torda-Aranyos ...2 0
55. K olozs....................... 30
56. Szolnok-Doboka_20
57. Besztorce-Naszód 15
58. Csik ........................30
59. M aros-T orda___ 20
60. Udvarhely... ... 15
61. Nagv-Kükiillő... ... 20
62. Kis-KÜküllő ........... 20
63. Fo garas
64. B rassó_
65. Háromszék

16 
20 

, 20
66. Fium e város és kér. 15
67. Fium e m. ..................15
68. Zágráb m........ ....... 20
1 9. \  írasd.....................15
70. Kőrös _...  __  ... 15
71. Belovár____ ___ — 15
72. Pozsega —   16
73. Verőce____ ... ... 20
74. Szerém........................15
7... Péterváradi k é r ,. ..  15
76. Brődi kerület_... 15
77. Gradiskai kerület 15
78. Báni k e rü le t.........  15
79. Ogulin-Szluini kér. 20
80. Lika-Otocsányi kér. 20
81. Magyarország átné

zeti térképe — _20
E  térképeket a kÖsókt. mi
nis stérium az összes isko
láknak 1H79. évi 1456H. 
számú rendeletével használ

ni ajánlotta
kz  egész 81 térképből álló 
atlasz, ha egyszerre rendel
tetik. diszkötésben 12 forint 
előfizetési áron adatik és I 
forintos havi részletre Is 

szállittatik. 
Megrendelhető a 

,H udnpesti Yapló* 
kiadó '.íivataláhan

V\\\. Uer., Jozsef-körut 18.


